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1. STRATEGIJA ZA DOPRINOS OPERATIVNOG PROGRAMA 

STRATEGIJI UNIJE ZA PAMETAN, ODRĢIV I UKLJUĻIV RAST I 

OSTVARENJE GOSPODARSKE, DRUĠTVENE I TERITORIJALNE 

KOHEZIJE  

1.1 Strategija za doprinos operativnog programa strategiji unije za pametan, odrģiv i  

 ukljuļiv rast i ostvarenje gospodarske, druġtvene i teritorijalne kohezije 
 

1.1.1 Opis strategije programa za provedbu strategije Unije za pametan, odrģiv i ukljuļiv rast te  

 za postizanje gospodarske, druġtvene i teritorijalne kohezije. 

 

Uvod 

 

Temelj Operativnog programa Konkurentnost i kohezija 2014. - 2020. (OPKK) analiza je 

socioekonomskog stanja, utvrĽenih prepreka za rast i razvojnih potreba u Hrvatskoj, u kontekstu 

Sporazuma o partnerstvu (SP), relevantnih strategija Unije i nacionalnih strategija, njihovih povezanih 

ciljeva i temeljnih strateġkih odredaba. 

Analiza ukazuje na negativne uļinke gospodarske recesije zbog koje se od 2008. godine razina BDP-a 

smanjila za viġe od 10 %. Glavni izazovi su niska konkurentnost gospodarstva, visoka nezaposlenost, 

raskorak izmeĽu obrazovnog sustava i ekonomskih potreba, nedostatna infrastruktura i usluge 

gospodarskih i javnih usluga. Prisutne su i regionalne nejednakosti, uzrokovane zemljopisnim i raznim 

socio-ekonomskim ļimbenicima. Potrebno je suoļiti se s mnogim kljuļnim izazovima kako bi se 

pridonijelo ostvarivanju ciljeva strategije Europa 2020 i Nacionalnom programu reformi (NPR) za 

2014. godinu i buduĺa razdoblja. 

Republika Hrvatska opredijelila se za postizanje brģeg i naprednijeg pametnog rasta, a odrģivi i 

uravnoteģeni gospodarski i druġtveni razvoj potreban je kako bi se osigurala prihvatljiva kvaliteta 

ģivljenja u svim regijama, usporediva s prosjekom Europske unije. 

OPKK se sufinancira iz Europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR) i Kohezijskog fonda (KF), a 

njegova se strategija temelji na koncentraciji ulaganja u 9 tematskih ciljeva (TC) zajedniļkog 

Strateġkog okvira (TC 1, TC 2, TC 3, TC 4, TC 5, TC 6, TC 7, TC 9 i TC 10) i njihovim specifiļnim 

investicijskim prioritetima (IP), s daljnjim fokusom na specifiļne ciljeve (SC) koje je potrebno 

ostvariti. Neke aktivnosti OPKK-a dopunjene su ulaganjima u okviru Operativnog programa 

Uļinkoviti ljudski resursi 2014. - 2020. (OPULJP), sufinanciranog iz Europskog socijalnog fonda 

(ESF). TakoĽer ĺe se primjenjivati naļelo potpomaganja uravnoteģenog regionalnog razvoja kao 

horizontalnog prioriteta. 

U sljedeĺim odlomcima opisuju se potrebe i izazovi na temelju kojih su definirana prioritetna podruļja 

OPKK-a za ulaganje, kao i njihov doprinos strategiji Europa 2020 i drugim relevantnim strateġkim 

dokumentima. 

 

Istraģivanje, tehnoloġki razvoj i inovacije 

Znanstvene organizacije u Hrvatskoj posjeduju dobar znanstveni potencijal i predstavljaju ļvrstu 

znanstvenu osnovu za razvoj konkurentnog gospodarstva utemeljenog na inovacijama. Velika veĺina 

svih znanstvenika zaposlena je u javnom sektoru koji predstavlja kljuļnu istraģivaļku infrastrukturu 

raspoloģivu unutar zemlje. MeĽutim, s ciljem postizanja konkurentnog gospodarstva usmjerenog k 

inovacijama, potrebno je prevladati nekoliko kljuļnih problema. Osnovne prepreke koje ograniļavaju 

kapacitete istraģivaļke zajednice, a koji su potrebni za provoĽenje vrhunskih istraģivanja, istraģivanja 

koja pokreĺu gospodarstvo i prenoġenje rezultata u ġire gospodarsko podruļje odnose se na zastarjelu i 

nedovoljno razvijenu istraģivaļku infrastrukturu, manjak resursa za provedbu istraģivanja i nedostatan 

prijenos znanja tehnologija. 
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Zastarjela oprema za istraģivanje i razvoj te nerazvijena infrastruktura u javnom i privatnom 

istraģivaļkom sektoru ne omoguĺuje provoĽenje istraģivanja u skladu s meĽunarodnim normama, 

ograniļavajuĺi kvalitetu znanstveno-istraģivaļkih ishoda, rezultata i utjecaja, ļineĺi tako Hrvatsku 

manje konkurentnom u usporedbi s prosjekom Europske unije. To predstavlja prepreku poboljġanju 

kvalitete i raspoloģivosti njihovih usluga/istraģivanja potrebnih za uspjeġnu integraciju u Europski 

istraģivaļki prostor (EIP), kao i na meĽunarodnoj razini. Zaostajanje IRI organizacija prvenstveno je 

rezultat nedostatnog ulaganja u istraģivanje i razvoj, posebno nedostatka financiranja samih 

istraģivanja. Bruto izdaci za sektor istraģivanja i razvoja, kao postotak BDP-a u 2012., iznose 0,75 %, u 

usporedbi s prosjekom zemalja EU-28 od 2,07 %, ġto je rezultiralo manje konkurentnim IR sektorom u 

Hrvatskoj nedovoljno otvorenim za suradnju. Stoga hrvatske znanstvene organizacije ne mogu 

provoditi ni izvrsna niti primijenjena istraģivanja koja odgovaraju potrebama gospodarstva. Hrvatska 

ne ostvaruje dobar uspjeh prema pokazateljima znanstvene produktivnosti. Naime, prema platformi 

Web of Science (WoS), osim relativnog rasta broja publikacija (2008.-2011.), u posljednjem razdoblju 

od 2012. do 2013. njihov se broj  smanjuje (2,6 % ï 4,4 % godiġnje). Osim toga, sveukupna razina 

patentne aktivnosti je niska u usporedbi s ostalim drģavama ļlanicama, primjerice prijave patenata u 

okviru Ugovora o suradnji na podruļju patenata po milijardi BDP-a ļine oko treĺinu prosjeka 

Europske unije. Kompozitni pokazatelj ĂPodnoġenja zahtjeva za intelektualno vlasniġtvoò isto tako se 

smanjio u protekle tri godine. To ne znaļi da nema razvoja novih tehnologija nego da nove tehnologije 

ne traģe zaġtitu kroz meĽunarodno priznat sustav zaġtite prava intelektualnog vlasniġtva (IPR). 

Ġto se tiļe IR aktivnosti poduzeĺa i u kontekstu Strategije EU 2020, nakon uoļenih problema treba 

rijeġiti: nisku kvalitetu i dostupnost IRI infrastrukture u poduzeĺima; nepovoljno okruģenje za IR 

suradnju te promicanje IRI rezultata i inovacija meĽu poduzeĺima te nedostatnu primjenu novih 

tehnologija u poslovnom sektoru. 

Hrvatska srednja i velika poduzeĺa ulaģu viġe od 90 % svih privatnih investicija u istraģivanje i 

razvoj, dok velika poduzeĺa ulaģu najveĺi udio, s viġe od 60 % investicija u istraģivanje i razvoj. Neġto 

manje od 8 % privatnih ulaganja u istraģivanje i razvoj dolazi iz mikro i malih poduzeĺa, pokazujuĺi 

tako njihovu slabu ukljuļenost u aktivnosti istraģivanja i razvoja koje se smatraju preriziļnima i s 

nesigurnim ishodom. Zbog nedovoljne javne potpore znanstveno-istraģivaļkim aktivnostima i 

relativno niskog interesa poduzeĺa, ulaganja u razvoj istraģivanja i inovacija proteklih godina 

stagniraju. Kako bi se promijenili negativni trendovi i stagnacija, predviĽeno je koriġtenje ESI 

fondova; znaļajna potpora usmjerit ĺe se na privatna ulaganja u razvoj istraģivanja i inovacija, 

obuhvaĺajuĺi potporu i za  istraģivaļke aktivnosti poduzeĺa (ukljuļujuĺi mala i srednja poduzeĺa) i za 

nabavku znanstveno-istraģivaļkih usluga s ciljem pokretanja novih ili temeljno izmijenjenih postupaka 

i proizvoda. Aktivnosti istraģivanja i razvoja, uz ostale aktivnosti povezane s uvoĽenjem inovacija u 

poduzeĺa, neophodne su da bi hrvatsko gospodarstvo postalo konkurentnije putem rasta produktivnosti 

poduzeĺa, pristupanja novim trģiġtima s veĺom dodanom vrijednoġĺu i naposljetku dovoĽenjem do 

odrģivog zapoġljavanja u kontekstu oġtrog globalnog natjecanja. 

UtvrĽene su potrebe i kapaciteti hrvatskih industrijskih sektora s visokim potencijalom za rast. Vlada je 

omoguĺila kreiranje nacionalnih klastera konkurentnosti za svaki od tih sektora koji je posluģio kao 

polaziġna toļka u okviru izrade Strategije pametne specijalizacije (S3). 

 

Prethodno utvrĽeni problemi rjeġavat ĺe se ciljanim ulaganjima u aktivnosti istraģivanja i razvoja 

prema prioritetima definiranim u okviru Strategije pametne specijalizacije (S3). U trenutnom nacrtu 

S3 prioritetna tematska podruļja su: (i) zdravlje i kvaliteta ģivljenja, (ii) energetika i odrģivi okoliġ, 

(iii) prijevoz i mobilnost, (iv) sigurnost,  (v) poljoprivredno-prehrambeno i bio-gospodarstvo. 

Prepoznate su i horizontalne teme strategije S3: kljuļne razvojne tehnologije (KET), IKT i 

inģenjerstvo, turizam, kreativne i kulturne industrije. Ta podruļja jasno pokazuju prednosti u smislu 

konkurentnosti i istraģivanja i razvoja u Hrvatskoj, posebno u vezi s posebnim potpodruļjima u kojima 

Hrvatska ima oļitu konkurentnu prednost u meĽunarodnom kontekstu koju je potrebno u potpunosti 

iskoristiti kako bi gospodarstvo od toga imalo koristi. 

Aktivnosti vezane za stranu ponude IRI bit ĺe pokriveni kroz IP1a s ciljem postizanja rezultata za 
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potrebe gospodarstva, povezujuĺi se tako s planiranim ulaganjima u okviru IP1b.   

U tom su kontekstu ulaganja investicijskog prioriteta 1a i 1b komplementarna, ļime je PO 1 

(Prioritetna os) dosljedna i obuhvaĺa sve faze IRI procesa. Ulaganja se usko oslanjaju na steļena 

iskustva iz prethodnog  OPRK-a 2007. - 2013., te na taj naļin predstavljaju  dodatni korak u veĺ 

odabranom smjeru. 

U okviru prioritetne osi 1., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a za OPKK su sljedeĺi:  

¶ Restrukturiranje IR sektora kroz organizacijsku reformu znanstvenih organizacija i investiranje 

u modernizaciju IR infrastrukture; 

¶ Potpora projektima nacionalnih znanstvenih centara izvrsnosti kao naļin jaļanja znanstvene 
izvrsnosti;  

¶ Kreiranje uvjeta za investicije poslovnog sektora u istraģivanje, razvoj i inovacije, 

usmjeravajuĺi fokus  znanstvenih organizacija na primijenjena istraģivanja koji odgovaraju 

potrebama gospodarstva; 

¶ potpora potroġnje za razvoj, istraģivanje i inovacije u poduzeĺima radi poveĺanja ukupne 
razine potroġnje za istraģivanja i razvoj; 

¶ stvaranje zajedniļkog interesa u provedbi projekata razvoja, istraģivanja i inovacija izmeĽu 
institucija za istraģivanje i razvoj, ukljuļujuĺi akademski sektor, tijela javne vlasti i poduzeĺa; 

¶ kreiranje povoljnog okruģenja za poduzeĺa na podruļju razvoja, istraģivanja i inovacija. 

 

Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

U Hrvatskoj IKT sektor ima udio od 4,2 % ukupnog BDP-a, u kojem je zaposleno 2,2 % od aktivnog 

stanovniġtva. Hrvatska ĺe nastojati provesti ambiciozne ciljeve navedene u Strategiji Europa 2020. i 

vodeĺoj inicijativi ĂDigitalna agenda za Europuñ. 

Jedan od glavnih identificiranih problema Hrvatske u sektoru IKT-a je ġirokopojasni pristup i 

pokrivenost mreģom sljedeĺe generacije, od kojih oba zaostaju za prosjekom Europske unije. U 

sijeļnju 2014., penetracija fiksnog ġirokopojasnog pristupa iznosila je 21,7 % (prosjek Europske unije 

2013. godine je 29,8 %). Tijekom 2013., 63,6 % kuĺanstava u Hrvatskoj imalo je pristup Internetu 

(prosjek Europske unije iznosio je 76 % za 2013. godinu). Iako je Hrvatska veĺ ostvarila dobru 

osnovnu ġirokopojasnu pokrivenost (97 % stanovniġtva u 2013.), ukupna pokrivenost pristupnom 

mreģom sljedeĺe generacije u Hrvatskoj iznosila je samo 33 % u 2013., ġto je pozicioniralo Hrvatsku 

daleko iza prosjeļne pokrivenosti u EU pristupnom mreģom sljedeĺe generacije od 62 % u istoj godini. 

Sadaġnja razina pokrivenosti pristupnom mreģom sljedeĺe generacije koncentrirana je na nekoliko 

gusto naseljenih podruļja u Hrvatskoj. S obzirom na to, znaļajan broj kuĺanstava, lokacija javne 

uprave, obrazovnih institucija i ustanova zdravstvene skrbi, kao i malih i srednjih poduzeĺa, nisu u 

moguĺnosti pristupiti brzoj ġirokopojasnoj vezi i koristiti napredne IT usluge, ļime se koļi ujednaļen 

regionalni razvoj u Hrvatskoj i eksploatiranje socioekonomske koristi vezane uz raspoloģivost 

ġirokopojasnih pristupnih mreģa sljedeĺe generacije. 

U skladu s tehniļkim i ekonomskim analizama koje je tijekom 2012. provela Vlada, najmanje 60 % 

hrvatskog stanovniġtva ne bi bilo obuhvaĺeno komercijalnom infrastrukturnom mreģom sljedeĺe 

generacije, zbog slabih moguĺnosti profitabilnosti ulaganja u mreģu sljedeĺe generacije u podruļjima s 

najmanjom gustoĺom naseljenosti. S ciljem promicanja ġirenja pokrivenosti mreģom sljedeĺe 

generacije na ta podruļja, javna sredstva ĺe biti koriġtena za potporu ulaganjima u infrastrukturu mreģe 

sljedeĺe generacije (agregacijski i pristupni dio mreģe), kao dopuna privatnim ulaganjima operatora u 

bijelim i sivim podruļjima mreģa sljedeĺe generacije. Nema potrebe za podrġkom ulaganju u osnovnu 

mreģu, buduĺi da tamo nema naznaka trģiġnog neuspjeha. 

Studija o modelu financiranja i potporama za ulaganje u ġirokopojasnu infrastrukturu ukazuje da, s 

ciljem postizanja stopostotne ġirokopojasne nacionalne pokrivenosti pristupom sljedeĺe generacije i 
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zatvaranja postojeĺeg i predviĽenog nedostatka pokrivenosti u neprofitabilnim podruļjima do 2020., 

potrebna su ulaganja u iznosu do 1.286 milijuna eura. PredviĽa se da ĺe najmanje 29,8 % ovog iznosa 

biti pokriveno privatnim ulaganjima gospodarskih subjekata, dok ĺe preostali udio od 70,2 % biti 

obuhvaĺen javnom potporom, zbog nerentabilnosti komercijalnih ulaganja u mreģu sljedeĺe generacije 

u predgraĽima i ruralnim podruļjima. Investicijski model javno-privatnog partnerstva (JPP) isto tako 

ĺe biti podrģan u svrhu rasporeĽivanja ġirokopojasnih mreģa sljedeĺe generacije (NGA), a sredstvima 

EFRR-a nadopunit ĺe se sredstva privatnih subjekata kako bi se poticala ulaganja privatnih subjekata u 

trgovaļki neprofitna podruļja (ukidanje razlike u profitabilnosti). PredviĽa se da ĺe potpora iz fonda 

EFRR-a doprinijeti ġirenju ġirokopojasne pokrivenosti mreģom sljedeĺe generacije za barem dodatnih 

20 % hrvatskih kuĺanstava. 

Glavni cilj Strategije za razvoj ġirokopojasnog pristupa Internetu u Republici Hrvatskoj za 2012. - 

2015. i nove Strategije za 2016. - 2020. jest podrġka razvoju nacionalne infrastrukture za brzi 

ġirokopojasni pristup Internetu (najmanje 30 Mbit/s) i usluga koje zahtijevaju visoku brzinu pristupa, 

omoguĺujuĺi razvoj i raspoloģivost digitalnog druġtva svim graĽanima. 

Detaljna analiza hrvatskog javnog sektora IKT-a otkrila je nedostatke koji se uglavnom tiļu 

neadekvatnih i neuļinkovitih troġkova i upravljanja investicijama u javnom sektoru informacijske i 

komunikacijske tehnologije u javnom sektoru. Javne informacijsko-komunikacijske projekte provode 

uglavnom pojedinaļna drģavna upravna tijela, bez sustavne koordinacije ili moguĺnosti koriġtenja 

zajedniļke opreme, dok istovremeno mnogi sustavi imaju male postotke iskoriġtenosti raspoloģive IKT 

infrastrukture. Veĺina srediġnjih drģavnih tijela koristi vlastiti softver i programska rjeġenja i podatke 

koji nisu dostupni drugim tijelima drģavne uprave (nedostupnost podataka). Ne postoje zajedniļka 

rjeġenja za iste poslovne procese ili sustave za integraciju postojeĺih aplikacija i baza podataka. 

Zakon o drģavnoj informacijskoj infrastrukturi definira zajedniļke elemente za razvoj elektroniļkih 

usluga, ukljuļujuĺi jednu vladinu internetsku stranicu kao jedinstvenu toļku kontakta; zajedniļko 

suļelje za identifikaciju i autentifikaciju (u skladu s projektom EU STORK), zajedniļki korisniļki 

poġtanski sanduļiĺ za graĽane (projekt e-GraĽani pokrenut 2014.). Mora se izraditi obvezni okvir 

interoperabilnosti u skladu s europskim okvirom interoperabilnosti, koji ĺe omoguĺiti 

meĽupovezivanje s paneuropskim e-uslugama. 

Javne e-usluge u Hrvatskoj u veĺoj su mjeri ponuĽene tvrtkama nego graĽanima. GraĽanima je 

potpuno dostupno 50 % osnovnih javnih usluga putem Interneta (u 2010. godini), ali u usporedbi s EU-

27, Hrvatska je ispod prosjeka (dostupnost usluga u drģavama EU-27 iznosi 81 %). Samo 30,8 % 

graĽana komuniciralo je u 2013. s tijelima javne vlasti putem internetskih aplikacija (EU-27: 50 %). 

Stupanj pripremljenosti i koriġtenja usluga e-uprave i e-javnih usluga u Hrvatskoj je trenutaļno 

nedovoljan (pokazatelj Ăonline dostupnostiñ za Hrvatsku u 2013. iznosio je 57 %, dok je prosjek za 

EU-27 iznosio 74 %). Institucije u sklopu javne uprave (posebno u obrazovnom sektoru, u podruļju 

upravljanja prostorom, zdravstvenoj skrbi, pravosuĽu, kulturi i turistiļkom sektoru) i javnim uslugama 

nedostaju digitalni podaci i moguĺnost razmjene podataka. Oprema i infrastruktura IKT-a potrebna za 

umreģavanje i pruģanje e-usluga javnosti zastarjela je i neadekvatna te joj je potrebna dodatna potpora. 

Potrebni su dodatni napori za prilagodbu e-usluga razliļitim skupinama osoba s posebnim potrebama i 

prilagodbu e-sadrģaja kako bi se osigurala dostupnost usluga svima (ukljuļujuĺi udaljene i teġko 

dostupne lokacije, posebno na otocima). 

Primjena IKT-a kljuļni je element za bolje ostvarivanje ciljeva politike u korist cjelokupnog 

stanovniġtva. Hrvatska je, u ovom trenutku, prepoznala potrebu za razvojem e-usluga, posebno u 

podruļju zdravstva, obrazovanja, u podruļju upravljanja  prostorom, pravosuĽu, kulturi, turizmu i 

socijalnoj ukljuļenosti, kako bi tijela drģavne uprave poboljġala svoju isporuku usluga.  

Iako Strategija digitalnog rasta (koja predstavlja ex-ante uvjet) joġ nije pripremljena, postoji strateġka 

pozadina i opravdanost  u sektorskim strategijama  koje naglaġavaju vaģnost implementacije IKT 

usluga i njene  primjene u provedbi njihovih strateġkih ciljeva. Strategija digitalnog rasta usmjeravat ĺe 

razvoj e-usluga s jasno odreĽenim prioritetima i orijentiranoġĺu prema rezultatima te ĺe razraditi 

poticaje usmjerene ka poveĺanju koriġtenja e-usluga ( npr. brģa obrada e-zahtjeva i smanjenje troġkova 
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u usporedbi s klasiļnim ġalterskim uslugama). 

U okviru prioritetne osi 2., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a za OPKK su sljedeĺi:  

¶ rjeġavanje pitanja pokrivanja hrvatskog podruļja ġirokopojasnom mreģom sljedeĺe generacije;  

¶ poboljġanje naļina upravljanja javnom IKT infrastrukturom; i 

¶ rjeġavanje pitanja nedostatka podataka i provoĽenje politika te pitanja   niske razine 
dostupnosti e-usluga.  

Da bi se potaknula produktivnost u privatnom sektoru i drģavnoj upravi, unapreĽenje IKT opreme, 

razvoj e-usluga i ġirokopojasne infrastrukture mreģe sljedeĺe generacije nisu dovoljni. Postizanje cilja 

unaprijeĽenog koriġtenja IKT-a zahtijeva kombinaciju koja ukljuļuje mjere poboljġanja digitalnih 

vjeġtina koje ĺe se provoditi u okviru Operativnog programa iz podruļja uļinkovitih ljudskih resursa. 

Poslovna konkurentnost 

Mala i srednje velika poduzeĺa (MSP-i) ļine 99,7 % ukupnog broja poduzeĺa u Hrvatskoj (92,2 % su 

mikro, 6,3 % mala i 1,2 % srednja poduzeĺa). Sektor MSP-ova sudjeluje sa 68,3 % u ukupnom 

zapoġljavanju (1,03 milijuna osoba), ġto je iznad prosjeka Europske unije, stvarajuĺi 20,5 milijardi eura 

dodane vrijednosti (59 %), ġto je na razini prosjeka Europske unije i 51 % BDP-a. 

Postoje i razlike u poduzetniļkoj aktivnosti i uspjehu izmeĽu regija NUTS II, pri ļemu u 

Kontinentalnoj Hrvatskoj ima 61,42 % malih poduzeĺa i 66,87 % zaposlenih, dok Jadranska regija 

biljeģi 38,58 % malih poduzeĺa i 33,13 % zaposlenih. Na razini NUTS III, u Kontinentalnoj Hrvatskoj, 

Gradu Zagrebu, Zagrebaļkoj ģupaniji i Osjeļko-baranjskoj ģupaniji postoji najveĺa poduzetniļka 

aktivnost, dok je u jadranskoj regiji poduzetniļka aktivnost najveĺa u Splitsko-dalmatinskoj ģupaniji, 

Istarskoj ģupaniji i Primorsko-goranskoj ģupaniji. 

Analize izvrġene tijekom 2011. i 2013. pokazale su da postoji trajni nedostatak financiranja, ġto znaļi 

da popriliļan udio MSP-ova ne moģe pribaviti financiranje od banaka, na trģiġtu kapitala ili iz drugih 

izvora financiranja. Banke su vrlo nesklone riziku, ġto dovodi do toga da 79 % MSP-ova koristi 

vlastite prihode i zadrģanu dobit kao svoj primarni izvor financiranja novih ulaganja. MSP-ovi imaju 

odreĽene teġkoĺe u pribavljanju malih zajmova (25.000 - 100.000 eura) dok 60 % MSP-ova nema 

dovoljna jamstva za pribavljanje bilo kojeg oblika financiranja od banaka. 54 % ponuĽenih 

financijskih usluga i proizvoda nisu prilagoĽeni potrebama i oļekivanjima MSP-ova, a razina kamatnih 

stopa previsoka je za njih 34 %. 

Trģiġte riziļnog kapitala gotovo da ne postoji i na raspolaganju ima zanemariv kapital, a mreģa 

poslovnih anĽela je slaba i nerazvijena. Trenutno se priprema ex-ante procjena prepreka pristupu 

financijskom trģiġtu, a kada bude gotova predloģit ĺe se prikladniji i inovativni instrumenti na temelju 

njenih zakljuļaka. 

MSP-i u razliļitim fazama rasta trebaju profesionalnu podrġku poduzetniļkih potpornih institucija 

(PPI). Ļesto se smatra da PPI-ovi pruģaju usluge koje si veĺina MSP-ova ne moģe priuġtiti. Nadalje, 

razliļite potrebe za specijaliziranom podrġkom MSP-ovima prepoznate su u razliļitim regijama 

Hrvatske. MeĽutim, pokazalo se da PPI-ovi nemaju dovoljne kapacitete za pruģanje usluga visoke 

kvalitete i suvremenog/modernog pristupa u rjeġavanju problema MSP-ova. Zahtjevi od MSP-ova 

dolaze u smislu i specifiļnijih usluga i usluga viġeg reda te drugih oblika poslovne podrġke. 

Dodatni problem je status poduzetniġtva u hrvatskom druġtvu i opĺi nedostatak poduzetniļkih 

vjeġtina. Postotak zaposlenika u dobi od 18 do 24 godine ukljuļenih u obrazovanje i izobrazbu iznosi 

samo 5,9 % (2011.), dok je prosjek na razini EU-27 35,8 %. Samo 2,3 % ukupnog broja zaposlenih 

osoba sudjeluje u trajnim procesima osposobljavanja i uļenja (prosjek na razini EU-27 je 8,9 %). 

Prema Aktu o malom poduzetniġtvu (SBA), Hrvatska je u 2013. bila ispod prosjeka Europske unije u 

smislu statusa danog uspjeġnom poduzetniġtvu (Hrvatska: 43,1; prosjek EU-a: 65,5). 

Potreba za poboljġanjem poduzetniļkih vjeġtina i statusa poduzetniġtva rjeġavat ĺe se ne samo kroz 

promidģbene aktivnosti nego i kroz potporu malim i srednjim poduzeĺima, stvaranje napredne 
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poslovne infrastrukture  i povezanih usluga ponuĽenih poduzeĺima ( npr. kroz inkubatore, industrijske 

i tehnoloġke parkove). Aktivnosti Regionalnog centra za razvoj poduzetniļkih kompetencija za zemlje 

jugoistoļne Europe (SEECEL) doprinijet ĺe takoĽer ciljevima Dunavske strategije i regionalne 

suradnje u stimuliranju razvoja poduzetniļkih kompetencija. SEECEL se temelji na izraģavanju 

potrebe  zemalja zapadnog Balkana za institucionalizaciju regionalnog dijaloga i ciljanu suradnju u 

podruļju razvoja poduzetniļkih kompetencija u okviru Zakona o malim poduzeĺima, prema Naļelima 

1 i 8. 

Turizam  treba posebno istaknuti, buduĺi da on predstavlja vaģan pokretaļ gospodarstva i stvara 

snaģne uļinke multiplikacije koji se prelijevaju na ostala gospodarska podruļja. U 2013., udio turizma 

u sveukupnom gospodarskom BDP-u procijenjen je na 16,5 %, s ukupnim meĽunarodnim primicima 

od 7,2 milijarde eura, ġto je znaļajno smanjilo vanjsko-trgovinski deficit Hrvatske, pokrivajuĺi jednu 

treĺinu hrvatskog izvoza i dvije treĺine izvoza usluga. Nadalje, u 2013. zabiljeģeno je 12,5 milijuna 

turistiļkih dolazaka i 64,8 milijuna noĺenja, dok je broj stalnih zaposlenika u turistiļkom sektoru 

iznosio 84.200 ili 6,3 % ukupno zaposlenih. 

MSP-i u turizmu nastoje prevladati dva temeljna problema: trajanje sezone (80 % turistiļkog prometa 

odvija se tijekom tri ljetna mjeseca) i nedostatak diversificiranih turistiļkih proizvoda (ġto rezultira 

niskom prosjeļnom potroġnjom). 

Pad izvoza uzrokovan je velikim dijelom posebnim dislokacijama u ponudi. Prema Izvjeġĺu 

opservatorija malog i srednjeg poduzetniġtva u Republici Hrvatskoj za 2013., udio MSP-ova u 

ukupnom izvozu iznosio je 44 %. Negativna trgovinska bilanca MSP sektora pokazuje da rastuĺi MSP-

ovi trebaju poveĺati svoju konkurentnost i na domaĺem i na inozemnom trģiġtu. Proces 

internacionalizacije zahtijeva cjeloviti skup instrumenata koji obuhvaĺa pristup informacijama na 

inozemnim trģiġtima, ukljuļujuĺi uvjete ulaska i potporu za pripremu strategije ġirenja na strana trģiġta, 

dobru promidģbu, prodaju i suradnju sa stranim partnerima. Neophodno je poveĺati uļinkovitost 

njihovih proizvodnih pogona, opreme i postupaka, ukljuļujuĺi uvoĽenje IKT rjeġenja, meĽunarodnih 

standarda i normi, kao i sveukupnih kapaciteta. 

Umreģavanje i stvaranje klastera moģe donijeti prednosti MSP-ovima, posebno vezano uz jaļanje 

njihovih vrijednosnih i proizvodnih lanaca. U Hrvatskoj viġe od 500 poduzeĺa sudjeluje u klasterima 

koji zapoġljavaju preko 25.000 djelatnika. Veĺina tih klastera odnosi se na proizvodni sektor, no 

turizam i poljoprivreda takoĽer su dobro zastupljeni. Osim toga, postoji 1.131 registrirana zadruga 

(2013.) s 19 309 ļlanova. 

Vezano uz izravna strana ulaganja, godiġnji prosjek neto toka takvih ulaganja pao je s oko 6 % BDP-a 

u razdoblju izmeĽu 1999. i 2008. na 2 % BDP-a u razdoblju od 2010. do 2013., ġto pokazuje rizik od 

toga da ĺe jako ograniļeni iznos ulaganja zavrġiti u trgovinskom i proizvodnom sektoru. Postoji 

potreba da se te okolnosti promijene i privuku izravna strana ulaganja u proizvodnu domaĺu aktivu i 

gospodarsku preobrazbu, kao i da se poveĺa utjecaj izravnih stranih ulaganja u sektoru MSP-ova. 

Hrvatski MSP-ovi ne ulaģu dovoljno u inovacije s ciljem uvoĽenja novih proizvoda i usluga na trģiġte. 

Hrvatska se smatra Ăumjerenim inovatoromñ s postotkom poduzeĺa ukljuļenih u inovacije 8 % ispod 

prosjeka zemalja EU-27. 

Pruģit ĺe se potpora uspostavi inovativnih novonastalih poduzeĺa, ali i poboljġanju inovacijskog 

potencijala i komercijalizaciji aktivnosti postojeĺih MSP-ova, posebno u podruļjima navedenim u 

strategiji S3. 

U okviru prioritetne osi 3., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a za OPKK su sljedeĺi:  

¶ promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i 
poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem poslovnih inkubatora; 

¶ osiguravanje boljeg pristupa financiranju za MSP-ove; 

¶ omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa; 
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¶ podupiranje kapaciteta MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim 

trģiġtima i inovacijske procese; 

¶ poboljġanje razvoja i rasta MSP-ova i 

¶ poboljġanje inovativnosti MSP-ova. 

Energetika 

Ġto se tiļe hrvatskog energetskog sustava, njegove slabosti i moguĺnosti prepoznate su i detaljno 

ukljuļene u Energetsku strategiju Republike Hrvatske do 2020. U skladu s potonjim i Strategijom 

Europa 2020., glavni cilj je poveĺati koriġtenje obnovljivih izvora energije i energetske uļinkovitosti, 

posebno u konaļnoj potroġnji energije, ostvarujuĺi tako viġestruku korist, kao ġto je smanjenje emisija, 

smanjenje potroġnje i povezanih troġkova te poveĺanje sigurnosti opskrbe; i dati priliku Ăzelenim 

poslovimañ i razvoju tehnologije/proizvodnje. 

S 28,3 megatona (Mt) ispuġtenih stakleniļkih plinova u 2011. godini, Hrvatska je odgovorna za 

manje od 0,1 % ukupnih svjetskih ispuġtenih stakleniļkih plinova. Na razini EU-a (EU-27), udio 

Hrvatske iznosi 0,6 %. Kao potpisnica Protokola iz Kyota, Hrvatska je ispunila cilj smanjenja 

ispuġtanja stakleniļkih plinova do 2012. godine na 95% razine iz 1990. godine; Ukupna ispuġtanja 

stakleniļkih plinova, iskljuļujuĺi odlive, iznosila su u 2011. godini 10,3% manje nego u 1990. godini. 

Ġto se tiļe opĺih trendova, ispuġtanja stakleniļkih plinova znaļajno su opala u razdoblju izmeĽu 1991. 

i 1995. godine zbog kolapsa industrije i rata. Od 1996. do 2007. godine ispuġtanja su se postojano 

poveĺavala; meĽutim, od 2007. ponovo je prisutan trend opadanja. 

Tijekom razdoblja od 1990. do 2011. godine udjeli pojedinih plinova u naļelu su ostali jednaki: 73,9 % 

CO2, 12,6 % CH, 12,4 % N20; 1,7 % HFC i PFC i 0,05 % SF6. Ġto se tiļe izvora ispuġtenih 

stakleniļkih plinova, sektor energetike (ukljuļujuĺi promet i industriju) ima najveĺi udio (73,3%), a 

slijedi ga poljoprivreda (14%), gospodarenje otpadom (5%) itd. Od navedenih sektora, u posljednjih 

pet godina samo sektor gospodarenja otpadom zabiljeģio je porast ispuġtanja stakleniļkih plinova zbog 

navaģanja otpada, dok se razina ispuġtanja u energetici i poljoprivredi smanjila,  zbog uļinaka 

gospodarske krize veĺ i porasta proizvodnje obnovljivih izvora energije. 

Ukupna opskrba primarnom energijom u Hrvatskoj u 2011. godini iznosila je 383 PJ, sa 

stabilnim trendom pada od 2008. godine, uglavnom zbog uļinaka gospodarske krize, a viġe od 80 

% opskrbe energijom potjeļe od fosilnih goriva (ugljen, nafta, plin). Hrvatska je vrlo ovisna (54 

%) o uvozu energenata s 282 PJ energije uvezene u 2011. godini (uglavnom nafte i naftnih 

derivata). 15,7% bruto konaļne potroġnje energije u 2011. godini bilo je iz obnovljivih izvora, ġto 

predstavlja stalni rast obnovljivih izvora energije u bruto konaļnoj potroġnji energije od 12,2 % u 

2008. do 14,6 % u 2010. godini. MeĽutim, velike hidroelektrane i biomasa predstavljaju viġe od 

90% navedenog udjela (s dominantnim velikim hidroelektranama), nakon ļega slijede biogoriva 

(5%), vjetar (2%) i sunce/male hidroelektrane/geotermalna energija (manje od 1% svaki). Gledano 

po sektorima, viġe od 34% konaļne potroġnje elektriļne energije proizvedeno je od obnovljivih 

izvora energije (ali samo 2% tog udjela dolazi iz izvora koji nisu velike hidroelektrane) dok je za 

grijanje/hlaĽenje i sektor prometa taj udio znatno niģi i iznosi 12,8% i 1,4%. 

Distribucijska mreģa elektriļne energije okarakterizirana je regionalnim razlikama u smislu 

broja korisnika, ukupne koliļine i karakteristika opskrbe ( npr. sezonalnost), kao i ograniļenim 

moguĺnostima za integraciju dodatnih kapaciteta obnovljivih izvora energije. Sadaġnja je mreģa 

okarakterizirana kao stara mreģa izgraĽena 1960-ih i 1970-ih, nedostatna i nepouzdana, s 

gubitcima unutar distribucijske mreģe od 9 % ukupne potroġnje elektriļne energije na 

distribucijskoj razini, a postoji i potreba za poboljġanjem sveukupne regulacije sustava i 

upravljanja njime te uvoĽenjem novih tehnologija (pametne mreģe). Sustav centraliziranog 

grijanja s jedne je strane ograniļene pokrivenosti (dostupan u 18 gradova, pokriva  10% svih 

kuĺanstava), ali je s druge strane i neuļinkovit, s velikim gubicima vode i topline. Trenutaļno 

rezultate mjera energetske uļinkovitosti financiranih na nacionalnoj razini koje se odnose na javnu 
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rasvjetu poniġtava rastuĺi broj toļaka potroġnje, odnosno zadrģavanje potroġnje na 

nepromijenjenoj razini (440 GWh/godinu i 3 % ukupne potroġnje elektriļne energije). 

Tijekom 2011., potroġnja energije u gospodarstvu i sveukupna energetska uļinkovitost (bruto 

unutarnja potroġnja energije podijeljena po BDP-u) nalazila se iznad prosjeka EU-27 - 231 kg 

ekvivalentne nafte (kgoe) na 1.000 eura u usporedbi s 138 kgoe na 1.000 eura. Ġto se tiļe energetske 

uļinkovitosti, izraģene u ODEX-u (ODEX je indeks koriġten u okviru projekta ODYSSEE-MURE za 

mjerenje napretka energetske uļinkovitosti glavnog sektora (industrija, prijevoz, kuĺanstva) i 

cjelokupnog gospodarstva (svih potroġaļa), u razdoblju od 1995. do 2011. utvrĽen je pozitivan trend 

smanjenja ODEX-a od 15,6 % u okviru cjelokupnog gospodarstva. Ļinjenica da ukupna opskrba 

energijom opada brģe (smanjenje u 2011. za 6,8 % u usporedbi s 2010.) nego potroġnja (smanjenje u 

2011. za 2,5 % u usporedbi s 2010.) istovremeno podrazumijeva ograniļene uļinke mjera energetske 

uļinkovitosti. Na sektorskoj razini, glavni fokus je na zgradama s najviġim udjelom u potroġnji 

energije i relativno visokoj razini ODEX-a, uz mali trend rasta. Ġto se tiļe industrije, poviġeni pad 

potroġnje popraĺen je ne tako oġtrim smanjenjem ODEX-a, dok usluģni sektor jedan ima najnegativniji 

trend ODEX-a koji podrazumijeva potencijal za znaļajne uġtede energije u i tim sektorima. 

U 2011. godini, konaļna potroġnja energije iznosila je 280 PJ s nepromjenjivim trendom opadanja 

tijekom razdoblja od 2008. do 2011. Zgrade (stambene zgrade, javne i komercijalne zgrade) imaju 

najviġi udio koji iznosi 43 % u 2011. Od toga, dvije treĺine otpada na sektor stambenih zgrada, a jedna 

treĺina na javne i komercijalne zgrade. Viġe od 80 % zgrada je sagraĽeno prije 1987. (uglavnom u 

razdoblju od 1940.-1970.) i energetskog su razreda D ili niģeg, tj. okarakterizirane su kao veliki 

potroġaļi s prosjeļnom potroġnjom energije oko 200 kWh/m2 ġto je viġe nego u susjednim drģavama 

ļlanicama EU-a, pri ļemu na grijanje/hlaĽenje otpada 70% potroġnje energije u kuĺanstvima. 

Pokrivenost naprednim mjernim sustavima i drugim pametnim energetskim tehnologijama joġ uvijek je 

vrlo ograniļena. U 2011. je udio prometnog sektora u konaļnoj potroġnji energije bio 33 % iza kojeg je 

slijedio industrijski sektor s 18 % s viġe od 65 % energije potroġene ugljenom, tekuĺim i plinovitim 

gorivima. Jednako tako usluģni sektor uglavnom temeljen na ugljiku imao je svoj udio u konaļnoj 

potroġnji energije u iznosu od 12 % s nepromjenjivim rastom u smislu njegova udjela, uglavnom 

zahvaljujuĺi turistiļkom sektoru. 

U okviru prioritetne osi 4., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a za OPKK bit ĺe usmjereni na 

promicanje mjera obnovljivih izvora energije i energetske uļinkovitosti u sektorima s najveĺim 

udjelom u potroġnji energije, odnosno u: 

¶ privatnom sektoru, ukljuļujuĺi zgrade i proizvodni proces; 

¶ javne i stambene zgrade i javnu energetsku infrastrukturu (sustav centralnog grijanja i 

rasvjeta); 

¶ uvoĽenje novih tehnologija u upravljanje energijom, toļnije pametnih mreģa 

Takva ulaganja doprinijet ĺe ciljevima EU 2020 koji su preneseni u nacionalne ciljeve kako slijedi: a) 

Nacionalni akcijski plan za obnovljive izvore energije za 2020. ima za cilj postizanje udjela od 39 %, 

10 % i 19,6 % u bruto konaļnoj potroġnji energije u elektriļnoj energiji, prijevozu te grijanju i 

hlaĽenju; a b) prema treĺem Akcijskom planu za energetsku uļinkovitost postavlja ukupnoj ciljanoj 

uġtedi energije trebala bi sa 30% doprinijeti kuĺanstva, 13% usluge, 13% industrije i 44% promet. 

Klimatske promjene i upravljanje rizicima  

Znakovi klimatskih promjena vidljivi su i u Hrvatskoj: a) prosjeļna temperatura zraka postojano raste, 

u desetljeĺu od 2001. do 2010. bila je najviġa ikad zabiljeģena, a porastao je i broj vrlo toplih dana; b) 

manje intenzivno, ali jednako postojano, smanjuju se godiġnje razine padalina; c) trend isparavanja u 

usporedbi s kretanjima temperature zraka; d) poveĺana stopa ekstremnih vremenskih pojava. Imajuĺi u 

vidu potencijalne uļinke i njezino prirodno i gospodarsko okruģenje, Hrvatsku moģemo smatrati 

visoko ugroģenom klimatskim promjenama. 

Ġto se tiļe oļekivanih utjecaja klimatskih promjena, scenarij lokaliziranih klimatskih promjena 
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(razdoblje 2011. - 2040.) za Hrvatsku pokazuje sljedeĺe rezultate: daljnji porast prosjeļne temperature 

zraka (viġe u obalnim podruļjima i na otocima) i s najveĺim oļekivanim smanjenjem tijekom jeseni, 

ali sa znaļajnim regionalnim razlikama. Osim sektora koji su presudni za gospodarstvo (turizam i 

poljoprivreda), klimatskim promjenama ugroģeni su i postojeĺi vodeni resursi, ekosustavi i 

infrastruktura, prije svega u obalnim podruļjima i ġumama, koje prekrivaju 47 % hrvatskog podruļja. 

Osim toga, oļekuje se da ĺe se rizik od vremenski uzrokovane katastrofe, posebno poplava, poveĺati 

zbog uļinaka klimatskih promjena. 

Dok ĺe se pitanja mjera za smanjenje rizika rjeġavati u okviru ostalih tematskih ciljeva (posebno 

tematskog cilja TC 4 i mjera provedenih u skladu s treĺim Nacionalnim akcijskim planom energetske 

uļinkovitosti (NEEAP) i Planom zaġtite zraka, ozonskog sloja i ublaģavanja klimatskih promjena za 

razdoblje od 2014. do 2017.), pitanju prilagodbe uvjeta ģivota i gospodarskog okruģenja trendovima 

klimatskih promjena morat ĺe se ozbiljnije pristupiti u skladu s ciljevima i investicijskim prioritetima 

utvrĽenima u okviru Nacionalne strategije prilagodbe koja bi trebala biti sastavljena do kraja 2016. 

U meĽuvremenu, u okviru ġestog Nacionalnog izvjeġĺa o klimatskim promjenama donesenog u 2014. 

postavljeni su sveobuhvatni okvir i preduvjeti za aktivnosti ļiji je cilj prilagodba uļincima klimatskih 

promjena ponajprije povezanih s modernizacijom i finalizacijom sustava za praĺenje i predviĽanje 

klimatskih promjena, jaļanjem primijenjenih istraģivanja u vezi s mjerama prilagodbe i jaļanju svijesti 

i kapaciteta. 

Iako se ne moģe sve pripisati iskljuļivo uļincima klimatskih promjena, mora se reĺi da ġteta nastala 

zbog prirodnih katastrofa u prosjeku iznosi viġe od 200 milijuna eura godiġnje samo za poplave, suġe i 

poģare. 

Potrebno je implementirati konkretne mjere za smanjenje rizika od katastrofa i poveĺanje prevencije, 

spremnosti i reakcije na katastrofe, na temelju procjene nacionalnog rizika od katastrofa na ļemu se 

trenutaļno radi i trebalo bi biti dovrġeno do kraja 2015. i strategije smanjenja rizika od katastrofa. Ļak 

i prije zavrġetka Procjene rizika od nepogoda (PRN) moģe se zakljuļiti da a) sadaġnji sustav 

upravljanja u kriznim situacijama treba dodatno unaprijediti i b) potrebno je rijeġiti pitanja specifiļnih 

rizika ġto je prije moguĺe s obzirom na razinu ġtete i uļestalost. 

Postojeĺom procjenom opasnosti unaprijed su definirane postojeĺe opasnosti u ļetiri zone i potreba za 

skupinom od ukupno 501 osobe za upravljanje u kriznim situacijama s odgovarajuĺim struļnim 

znanjem i opremom u podruļju gaġenja poģara, spaġavanja u sluļaju poplava, kemijskih, bioloġkih, 

radioloġkih i nuklearnih (CBRN) prijetnji, logistike, spaġavanja iz ruġevina (USAR), od kojih je dosad 

odgovarajuĺe osposobljavanje zavrġilo njih 50. 

Hrvatska je pripremila analizu opasnosti na temelju koje je, zajedno s informacijama glavne radne 

skupine za procjenu rizika (uspostavljene radi pripreme procjene rizika od katastrofa), broj rizika 

smanjen na 11 glavnih rizika, od kojih su u smislu ġtete najriziļnije poplave u odnosu na koje je 53 % 

teritorija Republike Hrvatske odreĽeno kao podruļje s potencijalno znaļajnim rizikom od poplava 

(APSFR) u skladu s Preliminarnom procjenom rizika od poplava (PFRA). Zapaģeno je da su poplave 

sve razornije i uļestalije i ne samo da se redovno pojavljuju (zabiljeģene gotovo svake godine), veĺ se 

pojavljuju u podruļjima u kojima ne postoji velika vjerojatnost od poplava. 

Prvi plan upravljanja poplavama, prema Direktivi o poplavama, koji ukljuļuje opasnost od poplava i 

karte rizika od poplava za sva podruļja s potencijalno znaļajnim rizikom od poplava utvrĽenim u 

Preliminarnoj procjeni rizika od poplava bit ĺe finaliziran do kraja 2015. te ĺe biti uzet u obzir pri 

pripremi Procjene rizika od katastrofa. Na temelju dosad sastavljene dokumentacije, odreĽene 

prioritetne mjere za ulaganja u smislu upravljanja rizikom od poplava mogu se utvrditi kako slijedi: a) 

nestrukturne mjere, odnosno neinfrastrukturne aktivnosti ļiji je cilj poboljġanje sveukupnog sustava 

upravljanja rizikom od poplava i b) strukturne mjere, odnosno infrastrukturne mjere za poboljġanje 

sustava zaġtite od poplava. 

U okviru prioritetne osi 5., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a za OPKK su sljedeĺi:  

¶ poboljġanje sustava za praĺenje i procjenu klimatskih promjena; 
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¶ poboljġanje sustava upravljanja u kriznim situacijama; 

¶ rjeġavanje pitanja koja se odnose na prioritetne rizike ponajprije povezane s poplavama. 

Zaġtita okoliġa i odrģivost resursa 

Postojeĺi sustav gospodarenja otpadom moģe se ocijeniti kao ekoloġki neprihvatljiv i neodrģiv, 

obiljeģen nedostatnim postrojenjima za gospodarenje otpadom, visokim udjelom 

komunalnog/biorazgradivog otpada koji se odlaģe na odlagaliġta otpada i niskim udjelom recikliranja 

iz komunalnog otpada (KO). Usporedno, Hrvatska treba rijeġiti problem naslijeĽa neadekvatnog 

gospodarenja otpadom putem sanacije odlagaliġta komunalnog otpada, nelegalnih odlagaliġta i mjesta 

visoko zagaĽenih otpadom (Ăcrnih toļakaò). Sve ove potrebe jasno su povezane s prijelaznim 

razdobljima za usklaĽenost s europskim direktivama o otpadu navedenim u Ugovoru o pristupanju, 

vezanim uz postupno smanjenje a) udjela biorazgradivog komunalnog otpada koji se odlaģe na 

odlagaliġtima otpada i b) otpada odloģenog na postojeĺim nesukladnim odlagaliġtima otpada. 

Javni sustav za sakupljanje otpada pokriva 99 % stanovniġtva, ali sveukupni sustav je usredotoļen na 

sakupljanje otpada kao takvo te na odlaganje. Primjerice, u 2012. godini 83 % komunalnog otpada bilo 

je zbrinuto na odlagaliġtima otpada (prosjek Europske unije je 34 % dok se mali dio odvojeno sakuplja 

i reciklira.). Postojala su 302 sluģbena neregulirana odlagaliġta komunalnog otpada od kojih je 113 

sanirano do 2012. dok je dodatno 51 odlagaliġte bilo u postupku sanacije. Osim tih nereguliranih 

odlagaliġta komunalnog otpada, postoji oko 3000 nesluģbenih deponija (divlje lokacije) od kojih je 750 

posve sanirano. Ġto se tiļe modernog gospodarenja otpadom i infrastrukture za odlaganje otpada, 

Hrvatska je u postupku uspostave novih centara za gospodarenje otpadom financiranih iz pomoĺi 

Europske unije u razdoblju od 2005. do 2013. (centri za gospodarenje otpadom Bikarac, Mariġĺina i 

Kaġtijun). 

Od 1997. do 2008. koliļina komunalnog otpada poveĺala se za 76 %. Iako se u razdoblju 2008. - 2012. 

koliļina komunalnog otpada smanjila za 7 %, u posljednje tri godine ponovo je prisutan lagani trend 

rasta. U 2012. stvoreno je ukupno 1,670.005 t komunalnog otpada, tj. 390 kg po stanovniku, ġto je 

ispod prosjeka Europske unije (503 kg po stanovniku). Od tog iznosa, 23 % je odvojeno sakupljeno, 

meĽutim, samo 15 % ukupnog komunalnog otpada je poslano na oporabu. Od 2007., Hrvatska provodi 

posebno zakonodavstvo povezano s odvojenim sakupljanjem i ponovnom upotrebom posebnih 

kategorija otpada, ġto je pokazalo dobre rezultate u praksi, posebno stopa sakupljanja i recikliranja 

ambalaģnog otpada; meĽutim sveukupna stopa reciklaģe je relativno niska. U smislu opasnog otpada 

(OO), prosjeļna godiġnja koliļina iznosi oko 60.000 t (66.000 t u 2012.), dok se procjenjuje da je 

stvarni iznos generiranog opasnog otpada oko 213.000 t. Znaļajan udjel (66 %) generiranog opasnog 

otpada odnosi se na posebne kategorije otpada. Posebna znaļajka hrvatskog sustava gospodarenja 

otpadom povezana je s 13 lokacija visoko zagaĽenih otpadom (Ăcrne toļkeñ), tj. lokacija nastalih 

dugoroļnim neprikladnim gospodarenjem industrijskim (tehnoloġkim) otpadom koji predstavlja 

prijetnju ne samo okoliġu, veĺ i ljudskom zdravlju. Zakljuļno, sustav gospodarenja otpadom obiljeģen 

je potrebom za znaļajnim ulaganjem kako bi se postigla usklaĽenost s relevantnim europskim 

zahtjevima. 

Ista vrsta potrebe vrijedi i za sektor vodnog gospodarstva. Dok je otprilike 80 % stanovniġtva spojeno 

na javni sustav (ostalih 20 % opskrbljuje se iz tzv. lokalne vodoopskrbe ili pojedinaļno iz vlastitih 

bunara, cisterni itd.), postoje znaļajne regionalne razlike; stopa povezanosti viġa je u jadranskom 

(91 %) nego u crnomorskom slivu (77 %). Indeks uļinkovitosti koriġtenja vode (omjer izmeĽu 

isporuļene i crpljene koliļine vode) iznosi oko 56 %, ġto podrazumijeva visoke gubitke unutar sustava 

od 44 %. Problem s kakvoĺom vode postoji u ograniļenom geografskom obuhvatu, a povezan je s 

prirodno uzrokovanim problemima s razinom ģeljeza, mangana, amonijaka i arsena, a to traģi 

zahtjevnije postupke proļiġĺavanja vode za piĺe.  

S druge strane, javni sustav odvodnje nije razvijen i ima priliļno nisku razinu prikljuļenosti (stopa 

prikljuļenosti stanovniġtva iznosi 44 %),  u usporedbi s veĺinom drģava ļlanica Europske unije. 

Razlika u stopi prikljuļenosti vidljiva je i na regionalnoj razini (niģa razina u dalmatinskom slivu (31 
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%)), ali viġe u smislu veliļine naselja, sa stopom na relativno zadovoljavajuĺoj razini samo u naseljima 

s brojem stanovnika veĺim od 10.000.  Osim toga, obraĽuje se samo 28 % prikupljenih otpadnih voda, 

no potrebno je naglasiti da se jedna treĺina tog postotka zapravo odnosi na predobradu ili primarno 

proļiġĺavanje otpadnih voda. U pogledu morske vode, procjenjuje se da je najveĺi dio vrlo dobro 

ekoloġkog stanja (najviġe ocjene), meĽutim, u posljednjih pet godina uoļava se porast oneļiġĺenja.  

Ovaj operativni program bavi se ovim pitanjem prvenstveno tako da osigurava mjere unapreĽenja 

obrade otpadnih voda koje se ispuġtaju u priobalne vode. Naposljetku, sve mjere u sklopu sektora 

vodnoga gospodarstva polaze od i u skladu su s Planom upravljanja vodnim podruļjima (vaģeĺi Plan 

za razdoblje 2012. - 2015. i novi Plan za razdoblje 2016. - 2021. koji treba pripremiti do kraja 2015.) 

kao integriranim dokumentom koji ukljuļuje sve mjere i aktivnosti povezane s vodama s ciljem 

oļuvanja dobrog stanja voda. Mreģa praĺenja stanja voda uspostavljena je, no ne prate se sve toļke i 

svi potrebni parametri praĺenja. 

Buduĺi da postoji otprilike 160 javnih isporuļitelja vodnih usluga, oļito je da je sektor javnih 

isporuļitelja vodnih usluga uvelike fragmentiran, a kvaliteta usluga je razliļita. Otprilike 70 % su mala 

poduzeĺa godiġnje distribucije manje od 1 m/m3 vode (u usporedbi s 45 m/m
3
 ġto je prosjek Europske 

unije) s nedovoljno osoblja i tehniļkih kapaciteta za pripremu i provedbu projekata u razdoblju od 

2014. do 2020. 

U pogledu bioraznolikosti, zaġtiĺena podruļja, posebno nacionalni parkovi i parkovi prirode, 

pokrivaju 8,56 % ukupne povrġine Hrvatske (ukljuļujuĺi 12,20 % kopnenog podruļja i 1,94 % 

unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske). Nadalje, zbog svojeg posebnog 

bogatstva, odreĽena podruļja su prepoznata od razliļitih meĽunarodnih mehanizama zaġtite (UNESCO 

lokaliteti svjetske baġtine, UNESCO-ov program Ļovjek i biosfera, UNESCO-ovi geoparkovi, 

Ramsarski popis). Hrvatska ekoloġka mreģa Natura 2000 (www.natura2000.hr) obuhvaĺa 36,67 % 

kopnenih i 16,39 % morskih povrġina (ukupni postotak: 29,38 %), ukljuļujuĺi sve nacionalne parkove i 

parkove prirode. MeĽutim, uoļava se stalni gubitak bioraznolikosti uzrokovan gubitkom staniġta, 

unosom stranih vrsta u ekosustave, oneļiġĺenjem okoliġa, prostornom urbanizacijom, globalnim 

klimatskim promjenama i pritiscima gospodarskih aktivnosti. Ima jako malo podataka o 

bioraznolikosti vezano za rasprostranjenost vrsta i staniġta unutar mreģe Natura 2000 za morske vode 

pod nacionalnom jurisdikcijom bez detaljne karte morskih staniġta, ġto je preduvjet za uspostavu i 

provedbu prikladnih mjera zaġtite, vaģnih za ispunjenje obveza vezano za Direktivu o pticama i 

Direktivu o staniġtima te Okvirnu direktivu o morskoj strategiji.  

Dosad se planiranje upravljanja obavljalo najviġe za zaġtiĺena podruļja u 9 nacionalnih kategorija te za 

pojedinaļne zaġtiĺene vrste poput velikih zvijeri. Radi upravljanja nacionalnom ekoloġkom mreģom 

uspostavljenom u 2007. (konceptualno kao druga strana mreģe Natura 2000), razvoj planova 

upravljanja pojedinaļnim lokacijama i odgovornost za upravljanje povjereni su regionalnim tijelima 

koja su se pokazala neadekvatnima uglavnom zbog manjka osoblja i ograniļenih financijskih 

sredstava. Stoga uspostava podruļja  EU Natura 2000 i odrģivi mehanizmi upravljanja predstavljaju 

najvaģnije obveze prema ļl. 6. Direktive o staniġtima za zaġtitu prirode u Hrvatskoj. Poseban aspekt 

tog pitanja jest prisutnost preostalih minskih polja i neeksplodiranih eksplozivnih sredstava (UXO). Od 

svih MSA-ova u zemlji, otprilike 313 km
2
, viġe od 50 %, nalazi se na podruļjima mreģe Natura 2000. 

Problem je nerazmjerno prisutan u ġumama i ġumskim podruļjima (od svih MSA-ova mreģe Natura 

2000, otprilike 90 % su ġume). Prisutnost mina i neeksplodiranih eksplozivnih sredstava ugroģava 

odrģivo i djelotvorno upravljanje ovim mjestima u okviru planova upravljanja ġumama (kljuļnog 

instrumenta za odrģivo upravljanje ġumama predviĽenog novom Strategijom EU-a koja se odnosi na 

ġume), ġto dovodi do njihovog propadanja, sprjeļava njihovo oļuvanje i umanjuje njihovu ulogu u 

ekosustavu i raspodjelu zelene infrastrukture. Uz to, takva prirodna baġtina pruģa prilike za 

gospodarski i druġtveni razvoj prvenstveno na lokalnoj razini i vezano uz odrģivi turizam. 

 

Hrvatska na popisu zaġtiĺene kulturne baġtine ima oko 8.000 dobara, ukljuļujuĺi 7 dobara na 

UNESCO-ovom popisu svjetske baġtine i 14 nematerijalnih dobara na UNESCO-ovom popisu 



13 
 

nematerijalne baġtine ļovjeļanstva. S jedne strane, kulturna baġtina zbog svoje jedinstvenosti i 

privlaļnosti predstavlja kljuļnu toļku robne marke (brenda)/atrakcije s najveĺim potencijalom za 

razvojni program u odreĽenoj regiji, dok je s druge strane, posebno u odnosu na materijal, uglavnom 

uniġtena, ugroģena i ne koristi se te sveukupno upravljanje ovom vrstom baġtine nije u skladu s 

gospodarskim ciljevima, ponajviġe s potencijalom za otvaranje radnih mjesta. MeĽutim, mora se 

spomenuti da se i suprotna situacija, tj. pretjerana/neadekvatna eksploatacija kulturne baġtine u 

gospodarske svrhe, uglavnom za turizam, takoĽer moģe uoļiti u ograniļenom broju podruļja. Stoga ĺe 

koriġtenje/revitalizacija kulturne baġtine osigurati vrednovanje potencijala kulturne baġtine na odrģiv 

naļin i osiguranje gospodarskih koristi tako da se omoguĺi stvaranje inovativnih usluga i proizvoda u 

vezi s kulturnom baġtinom, ļime bi se ostvarile koristi razvoja i zapoġljavanja kao i socijalna kohezija 

u regijama. 

Iako se opĺe stanje okoliġa moģe ocijeniti dobrim, postoje odreĽeni specifiļni problemi koji su 

veĺinom prostorno ograniļeni na urbana podruļja, prvenstveno vezano uz kvalitetu zraka i 

uļinkovitost (fiziļkih) resursa. Stoga, kako bi se pridonijelo integriranom i odrģivom prostornom 

razvoju, ovaj tematski cilj fokusirat ĺe se na sljedeĺe: a) osiguravanje provedbe mjera za unapreĽenje 

urbanog okoliġa, primarno kakvoĺe zraka u skladu s Direktivom 2008/50/EZ, buduĺi da se pitanja 

povezana s ostalim glavnim ekoloġkim obiljeģjima kao ġto su otpad i voda rjeġavaju u okviru drugih 

investicijskih prioriteta; s obzirom na kakvoĺu zraka, veĺina Hrvatske spada u I. kategoriju (ļist ili 

neznatno oneļiġĺen), meĽutim postoje odreĽene iznimke iskljuļivo u urbanim podruļjima, gdje je 

kvaliteta zraka II. ili III. kategorije (umjereno ili prekomjerno oneļiġĺen zrak). To su najveĺi gradovi, 

kod kojih oneļiġĺenje ne uzrokuje samo industrija veĺ i promet, te odreĽena urbana podruļja srednje 

veliļine, u kojima postoje veĺa industrijska postrojenja (Kutina, Sisak, Sl. Brod). TakoĽer je potrebno 

sustav za nadzor i upravljanje oneļiġĺenjem zraka unaprijediti sukladno Uredbi 2008/50/EZ. b) 

potporu iskoriġtavanju postojeĺih potencijala poput zapuġtene infrastrukture i objekata s gospodarskom 

i druġtvenom namjenom, odnosno na rekonstrukciju tzv. Ăbrownfieldñ lokacija, tj. bivġih vojnih i 

industrijskih objekata. Prema podacima dobivenim iz gradova u okviru podruļja integriranih 

teritorijalnih ulaganja (ITU) nalazi se oko 400 ha brownfield podruļja. 

Naposljetku, pitanje administrativnih kapaciteta (neuļinkoviti organizacijski sustav, manjak djelatnika 

i opreme, potreba za obrazovanjem i izobrazbom itd.) na svim razinama u energetskom sektoru i 

sektoru zaġtite okoliġa rjeġavat ĺe se kao horizontalni prioritet, tj. u okviru sektorskih aktivnosti i 

rezultata. 

U okviru prioritetne osi 6., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a i KF-a za OPKK su sljedeĺi:  

¶ poboljġanje sustava gospodarenja otpadom s ciljem smanjenja odlaganja otpada na 

odlagaliġtima; 

¶ poboljġanje sustava upravljanja vodama s ciljem osiguravanja odgovarajuĺe pitke vode i zaġtite 

stanja voda; 

¶ promicanje odrģivog koriġtenja kulturne i prirodne baġtine za potrebe lokalnog razvoja; 

¶ pruģanje pomoĺi pri uspostavi podruļja mreģe Natura 2000 EU-a i zaġtiti, oļuvanju i ponovnoj 

uspostavi bioloġke raznolikosti; 

¶ rjeġavanje posebnih ekoloġkih pitanja povezanih s kvalitetom zraka i obnavljanjem bivġih 

industrijskih podruļja. 

 

Povezanost i mobilnost 

Na konkurentnost hrvatskog gospodarstva takoĽer negativno utjeļe loġa kvaliteta i odrģavanje javnog 

prijevoza, manjak udobnih naļina prijevoza i pouzdanih prometnih veza izmeĽu i unutar regija, kao i 

odsustvo moguĺnosti multimodalnog prijevoza te, prema tome, ekoloġki prihvatljivijih i sigurnijih 

prijevoznih sredstava. Ograniļeni kapaciteti i nedostatak standardiziranih sustava upravljanja u 
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hrvatskim unutarnjim vodnim putovima rezultiraju niskom razinom koriġtenja ovog naļina prijevoza te 

niskom razinom sigurnosti, pri ļemu meĽusobnu povezanost ometaju nedostaci u pomorskim lukama i 

kod pomorskih prijevoznika, posebno s obzirom na pristup otocima. MeĽutim, s obzirom na geografski 

poloģaj Hrvatske, program pruģa moguĺnost poboljġanja povezanosti izmeĽu Jadrana i Mediterana te 

srediġnjeg dijela Europe kroz osuvremenjivanje i razvoj prometne infrastrukture unutar osnovne i 

sveobuhvatne TEN-T mreģe i koridora EU-a. To ĺe pomoĺi razvoju pojedinih regija promicanjem 

njihove integracije u unutarnje trģiġte EU-a i globalno gospodarstvo, pospjeġivanjem trgovine, 

dostupnosti i mobilnosti te stvaranjem blagostanja i novih radnih mjesta. 

Temeljna naļela odreĽena u nacrtu Nacionalne prometne strategije, koja su relevantna u ġirem 

kontekstu prometne i kohezijske politike EU-a, ukljuļuju ekoloġku odrģivost, dostupnost i socijalnu 

ukljuļenost, promjenu oblika prijevoza, poveĺanu interoperabilnost, a kao dodatne prioritete istiļu 

povezanost sa susjednim zemljama i meĽupovezivanje unutar ġire TEN-T mreģe EU-a. Prioritetna os 

OPKK-a usmjerena na TC7 pridonijet ĺe prvih pet od ġest kljuļnih ciljeva nacrta Prometne strategije 

za Hrvatsku: 

1. poboljġanje prometne povezanosti i koordinacije sa susjednim zemljama 

2. poboljġanje dostupnosti prijevoza putnicima na dugim relacijama u Hrvatskoj 

3. poboljġanje regionalne povezanosti putnika u Hrvatskoj i promicanje teritorijalne 
povezanosti 

4. poboljġanje dostupnosti prijevoza putnicima do i unutar glavnih urbanih aglomeracija 

5. poboljġanje dostupnosti teretnog prijevoza u Hrvatskoj 

6. unapreĽenje organizacijskog i operativnog ustroja prometnog sustava radi poboljġanja 
njegove uļinkovitosti i odrģivosti. 

U fokusu ovog prioriteta bit ĺe ulaganja u prometnu infrastrukturu potrebnu za suvremenu, 

konkurentnu i meĽusobno povezanu europsku ekonomiju, koja ĺe olakġati kretanje robe i ljudi, ne 

samo diljem i unutar Hrvatske veĺ i prema ostalim dijelovima Europe, te poboljġati dostupnost gradova 

i izoliranih podruļja funkcionalnim regionalnim centrima i ojaļati teritorijalnu koheziju. 

Nadalje, utvrĽivanje ciljeva prioriteta prometa u OPKK-u odraģava prioritete politike EU-a i 

nacionalne politike za podruļje prometa. Prijedlog Europske komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata o prometu EU-a identificira kao cilj uspostavu Jedinstvenog europskog 

prometnog podruļja koje bi tvorilo podlogu europskom gospodarskom napretku, poveĺalo 

konkurentnost te omoguĺilo visokokvalitetne, efikasne i sigurne usluge suvremene infrastrukture uz 

smanjenje njezinog utjecaja na okoliġ. U njoj se istiļe integracija modalnih mreģa prijevoza, odnosno 

komodalnost, strukturalne promjene kojima se omoguĺuje uļinkovita konkurentnost ģeljeznice na 

trģiġtu prijevoza robe i putnika na srednjim i dugim relacijama, mobilizacija potencijala nedovoljno 

iskoriġtenih unutarnjih vodnih putova i ekoloġki prihvatljivog gradskog prometa. Stoga bi fokus trebao 

biti na 'osnovnoj' mreģi koridora koji bi osigurali efikasno multimodalno povezivanje i dodatnu 

vrijednost na razini Europe. 

Prijedlog Europske komisije za pripremu i prioritete programskih dokumenata istiļe neujednaļenu 

prirodu hrvatskog prometnog sustava koji je tijekom posljednjih 15 godina bio usmjeren na razvoj 

autocesta. Poboljġanje kvalitete potrebno je i u svim drugim naļinima prijevoza, kao i napori za 

poveĺanje sigurnosti na cesti, poboljġanje sustava upravljanja ģeljezniļkim prometom te 

interoperabilnosti, multimodalnosti i plovnosti unutarnjih vodni putova. 

Prioritetna os koja se odnosi na promet u OP-u za razdoblje 2014. - 2020. oznaļit ĺe nastavak provedbe 

strateġkih ciljeva odreĽenih u OP-u ĂPrometñ za razdoblje 2007. - 2013. (osuvremenjivanje ģeljezniļke 

infrastrukture i sustava unutarnjih plovnih putova), uz osiguravanje dosljednosti i usklaĽenosti s 

obzirom na dosadaġnje financiranje iz fondova EU-a u sektoru prometa u Hrvatskoj 

U okviru prioritetne osi 7., glavni prioriteti financiranja iz EFRR-a i KF-a za OPKK su sljedeĺi:  
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¶ poveĺati stupanj koriġtenja i relevantnost ģeljezniļke mreģe (Kohezijski fond); 

¶ unaprijediti cestovnu mreģu TEN-T i pristup cestovnoj mreģi TEN-T (EFRR); 

¶ poveĺati broj prevezenih putnika u javnom gradskom prijevozu (Kohezijski fond); 

¶ poboljġana dostupnost Dubrovnika zrakom (Kohezijski fond) 

¶ poboljġati dostupnost naseljenih otoka stanovnicima (Kohezijski fond); 

¶ poboljġati cestovnu sigurnost u dijelovima s visokom razinom mjeġovitog prometa (EFRR); 

¶ poveĺati koliļinu teretnog prometa na unutarnjim plovnim putovima (Kohezijski fond). 

Siromaġtvo i socijalna iskljuļenost 

Hrvatska ima jednu od najviġih stopa rizika od siromaġtva i socijalne iskljuļenosti u EU, 1,370.000 u 

2012., a cilj Hrvatske je smanjenje tog broja za 150.000 do 2020., u skladu s Nacionalnim programom 

reformi. Strategijom borbe protiv siromaġtva i socijalne iskljuļenosti za razdoblje od 2014. do 2020. 

definirane su Ăugroģene skupineò, odnosno skupine s najviġom razinom rizika od siromaġtva i socijalne 

iskljuļenosti, koje se u okviru cijelog OPKK-a odnose na skupine kako su definirane u navedenoj 

strategiji. 

Sektor zdravstva stavlja znaļajan pritisak na javne izdatke. U 2012. Hrvatska je potroġila 7,8 % svojeg 

BDP-a na zdravstvenu skrb, ġto je jedan od najviġih iznosa novih ļlanica Europske unije. Dostupnost 

zdravstvene skrbi ļesto je ograniļena i nejednaka diljem zemlje, posebno u ruralnim podruļjima, na 

otocima i u malim gradovima, zbog strukturnog manjka zdravstvenih radnika i ostalih prepreka poput 

troġkova i udaljenosti. U 2011. bio je 281 lijeļnik na 100.000 stanovnika, ġto je manje od prosjeka 

Europske unije (320/100.000). 

Trenutaļno, bolniļka skrb u Hrvatskoj prvenstveno se bazira na akutnoj bolniļkoj skrbi, koja je 

najskuplji oblik skrbi. Potreban je prelazak na druge oblike bolniļke skrbi, s dnevnom 

bolnicom/dnevnom kirurgijom i drugim oblicima skrbi koji zahtijevaju manje resursa i koji su 

navedeni u Nacionalnom planu za razvoj kliniļkih bolniļkih centara, kliniļkih bolnica, klinika i opĺih 

bolnica u Republici Hrvatskoj (2014. - 2016.) i ukljuļen je u NPR. Ugroģene skupine pod velikim su 

utjecajem ograniļenja pristupa bolniļkoj skrbi prouzroļenih neuļinkovitim ili nerazvijenim bolniļkim 

uslugama. 

Da bi se poveĺale uļinkovitost i djelotvornost bolniļke hitne medicinske sluģbe (HMS), uspostavljeni 

su zajedniļki medicinski odjeli za hitne sluļajeve u veĺini hrvatskih bolnica za akutnu skrb, sa samo 

nekolicinom bolnica bez takvih odjela. Isto tako, na geografski izoliranim podruļjima poput otoka, na 

kojima su ostale zdravstvene usluge ograniļene ili nisu dostupne, potrebno je poboljġati uļinkovitost 

hitne medicinske sluģbe koja je trenutaļno nedovoljno opremljena za pruģanje odgovarajuĺe skrbi kako 

lokalnom stanovniġtvu tako i turistima. 

Koraci koje ESIF mora poduzeti u okviru prioritetne osi 8. pridonijet ĺe jaļanju isplativosti sustava 

zdravstvene skrbi koji podlijeģe preporuci posebno namijenjenoj Hrvatskoj u okviru Europskog 

semestra 2014. 

Pristup socijalnim uslugama, posebno onima u zajednici, ograniļen je na cijelom podruļju Republike 

Hrvatske.  

 

S ciljem intenziviranja postupka deinstitucionalizacije i spreļavanja institucionalizacije, usvojen je 

Plan deinstitucionalizacije i transformacije domova socijalne skrbi i drugih pravnih osoba koje 

obavljaju djelatnost socijalne skrbi u Republici Hrvatskoj 2011. - 2016. (2018.), u svrhu smanjenja 

broja korisnika koji ulaze u institucije i poveĺanja broja onih koji napuġtaju institucije i prelaze u nove 

oblike skrbi. To treba biti u skladu s prioritetima razvoja mreģe usluga na lokalnoj razini. Podrġka 

razvoju i ġirenju mreģe socijalnih usluga u zajednici od strane svih pruģatelja usluga ( npr. javne 
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ustanove, nevladine organizacije) takoĽer je preduvjet za odrģivost postupka deinstitucionalizacije, a ta 

dva postupka su meĽusobno povezana i utjeļu jedan na drugoga. 

U 2012. bilo je 12.373 korisnika socijalnih usluga, a 62 % njih bili su u nekom obliku institucionalne 

skrbi. 68 % djece i mladih bez odgovarajuĺe roditeljske skrbi bili su korisnici institucionalne skrbi. Ġto 

se tiļe djece i mladih s poremeĺajima u ponaġanju, 35 % njih koristilo je usluge institucionalne skrbi, 

kao i 44 % osoba s intelektualnim, tjelesnim ili osjetilnim oġteĺenjima i 96 % osoba s mentalnim 

oġteĺenjima. 

Kako bi se osigurala maksimalna dostupnost socijalnih usluga u zajednici diljem zemlje te kako bi se 

pruģila potpora postupku deinstitucionalizacije, provodi se paralelan kontinuirani proces socijalnog 

planiranja na ģupanijskoj razini, ukljuļujuĺi pripremu ģupanijskih socijalnih planova. Oni bi trebali 

poduprijeti razvoj usluga koje nedostaju u odreĽenim podruļjima te osigurati odrģivost procesa 

deinstitucionalizacije, kao i podrģati pravo svih osoba na podrġku u svojim lokalnim zajednicama. 

U skladu s Planom deinstitucionalizacije i ģupanijskim lokalnim socijalnim planiranjem, usvojen je 

Operativni plan deinstitucionalizacije i transformacije domova socijalne skrbi i drugih pravnih osoba 

koje obavljaju djelatnost socijalne skrbi u Republici Hrvatskoj, u kojem je utvrĽen oblik transformacije 

domova socijalne skrbi. Rezultati postupka deinstitucionalizacije i transformacije do kraja 2016. bit ĺe 

temelj za planiranje deinstitucionalizacije i transformacije za razdoblje do 2020. 

TakoĽer, centri za socijalnu skrb imaju vaģnu ulogu u pripremi korisnika i njihovih obitelji za povratak 

u obitelj ili u njihovom upuĺivanju u izvaninstitucionalne oblike smjeġtaja, kao i u spreļavanju 

institucionalizacije, pruģajuĺi potporu postupku deinstitucionalizacije. TakoĽer povezuju korisnike 

socijalne skrbi s pruģateljima socijalnih usluga u zajednici. 

Zbog nedovoljnog kapaciteta potrebnog za pruģanje personaliziranih i integriranih usluga posebno za 

osobe s invaliditetom, pitanja njihovih potreba treba rijeġiti u skladu s Europskom strategijom za osobe 

s invaliditetom za razdoblje od 2010. do 2020., Nacionalnom strategijom izjednaļavanja moguĺnosti 

za osobe s invaliditetom i Konvencijom Ujedinjenih naroda o pravima osoba s invaliditetom 

(UNCRPD). 

Pri upuĺivanjima u tekstu na rat i posljedice rata, pojam se odnosi iskljuļivo na Domovinski rat (1991. 

ï1995.), pravedan i legitiman, obrambeni i osloboditeljski rat za hrvatske graĽane i hrvatski teritorij. 

Za Hrvatsku je vrlo specifiļna ļinjenica nedavnog neposrednog iskustva agresije i Domovinskog rata 

(1991. - 1995.) te populacija u poveĺanom riziku od socijalne iskljuļenosti, kao ġto su branitelji iz 

Domovinskog rata i ļlanovi njihovih obitelji, kao i civilne ģrtve Domovinskog rata, izbjeglice, 

prognanici, povratnici itd.  Pri upuĺivanjima u tekstu na rat i posljedice rata, pojam se odnosi iskljuļivo 

na Domovinski rat, koji je bio pravedan i legitiman, obrambeni i osloboditeljski  Hrvatski domovinski 

rat koji je bio pravedan i pravovaljan, obrambeni i oslobaĽajuĺi rat hrvatskih graĽana i hrvatskog 

teritorija.. Kao posljedica agresije na Hrvatsku, treĺina hrvatskog teritorija bila je zahvaĺena ratom, a 

veĺina teritorija bila je pod okupacijom, viġe od 196 000 obiteljskih kuĺa i stanova i viġe od 25 % 

hrvatskog gospodarstva bilo je uniġteno, a izravne ġtete kao posljedica rata zabiljeģene su u iznosu od 

32 milijarde EUR. Izgubljeno je viġe od 21.000 ģivota, a 57.890 hrvatskih branitelja pretrpjelo je 

tjelesna oġteĺenja veĺa od 20 %. 

Podruļja koja su najviġe pogoĽena siromaġtvom odgovaraju podruļjima koja su definirana kao 

potpomognuta podruļja najniģih indeksa razvoja, no koja ponekad skrivaju vaģne razlike izmeĽu 

podruļja u smislu siromaġtva i socijalne iskljuļenosti.  

 

Zbog toga se indeks viġestrukog siromaġtva temelji na usko odreĽenom nizu dostupnih podataka koji 

se odnose na siromaġtvo, a koji su uvedeni kako bi se iskazalo propadanje tih podruļja. 

Okarakterizirani su stopama nezaposlenosti i zaposlenosti, obje za 10 % viġe od hrvatskog prosjeka, 

gubitkom stanovniġtva od viġe od 10 % u posljednjih deset godina do ļak 40 % u posljednjih 20 

godina, prirodnim smanjenjem broja stanovnika od -3,44 % (hrvatski prosjek je -2,15 %), indeksom 
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vitalnosti niģim za 10 % (oko 70, dok je hrvatski prosjek 81), ļinjenicom da veĺina podruļja joġ uvijek 

rjeġava pitanja ratne ġtete itd. Novi integrirani pristup koji Hrvatska namjerava uvesti u tim podruļjima 

bit ĺe manje reaktivan nego ġto je to bio u proġlosti i pridonijet ĺe boljoj integraciji razliļitih 

komponenti poput radnih mjesta, infrastrukture, okoliġa, usluga i struktura socijalne potpore, kao i 

socijalne ukljuļenosti. Usvojen je i pristup s pilot-projektima kako bi se koncentrirala ulaganja i 

odredili njihovi prioriteti te postigli vidljivi rezultati u odnosu na rastuĺi potencijal razvoja prepoznatih 

podruļja. S druge strane, problemi siromaġtva i socijalne iskljuļenosti koje trpe marginalne zajednice, 

npr. Romi su specifiļni i potrebno ih je rjeġavati na integrirani naļin. 

Obrazovanje, vjeġtine i cjeloģivotno uļenje 

Strukturne reforme u obrazovanju i osposobljavanju trebale bi biti usmjerene na modernizaciju 

kurikuluma temeljenih na ishodima uļenja te na razvoj kljuļnih i transverzalnih kompetencija koje su 

preduvjet za sudjelovanje u cjeloģivotnom uļenju kao strateġkim ciljevima Programa obrazovanja i 

osposobljavanja za 2020. Nova hrvatska Strategija obrazovanja, znanosti i tehnologije za razdoblje 

2014. - 2020. (SOZT) posebno naglaġava ove probleme, slijedeĺi preporuke Europske komisije o 

uvoĽenju kljuļnih kompetencija u razvoj i provedbu kurikuluma. Nacionalni okvirni kurikulum (NOK) 

definira podruļja i opĺe rezultate obrazovanja - humanistiļke znanosti i umjetnost, zdravlje, sigurnost i 

okoliġ, uļenje kako uļiti, poduzetniġtvo i aktivno graĽanstvo. 

Ġto se tiļe IKT-a u okviru obrazovanja, vaģno je shvatiti da se razina koriġtenja kao i razina IKT 

opreme u hrvatskim ġkolama znatno razlikuju, u prosjeku nema dovoljno IKT opreme te je zastarjela, a 

uļestalost njezina koriġtenja i kvalifikacije profesora koje se odnose na IKT ispod su prosjeka 

Europske unije (Tesla u ġkoli, 2008.; IKTEdu, 2011.; Istraģivanje ġkola: IKT u obrazovanju - Studija 

sastavljena za Europsku komisiju, 2013.). Zbog toga je od presudne vaģnosti paģljivo koordinirati 

ulaganja u IKT opremu s ulaganjima u profesionalni razvoj profesora i e-sadrģaj OPULJP-a kako bi se 

osigurali optimalni uļinci u obliku poviġenog stupnja digitalne zrelosti zahvaĺenih ġkola i ġkolskog 

sustava u Hrvatskoj kao cjelini. Podaci o obrazovanju ukazuju na to da se broj uļenika upisanih u 

osnovnu ġkolu te oļekivani broj uļenika srednjih ġkola znaļajno smanjuje. 

Iako se, u manjim razmjerima, opremanje provodilo i u pretpristupnom razdoblju, uglavnom u ġkolama 

za strukovno obrazovanje i osposobljavanje (SOO) i ustanovama za obrazovanje odraslih, ġkole na 

pred-tercijarnoj razini joġ uvijek nisu opremljene najnovijom tehnologijom te didaktiļkom i ostalom 

specijaliziranom opremom potrebnom za pruģanje visokokvalitetnog, relevantnog, suvremenog i 

atraktivnog obrazovanja i osposobljavanja. Stoga su neophodna daljnja ulaganja u obrazovnu 

infrastrukturu. 70,7% redovnih uļenika srednjih ġkola (ISCED 3 i 4) u 2011. bilo je upisano u neki od 

programa SOO-a. Konkretno, 43% bilo ih je upisano u 4-godiġnje programe SOO-a (zasnovane na 

jednakom udjelu opĺih i struļnih kompetencija, viġe teoretskih i zasnovanih na nastavi u ġkoli, koji 

uļenicima omoguĺuju napredovanje do visokoġkolskog obrazovanja), a 26% ih je bilo upisano u 3-

godiġnje programe (zasnovane viġe na struļnim i praktiļnim kompetencijama koje se u veĺini 

programa SOO-a usvajaju kroz programe naukovanja). Stoga je veĺi dio SOO-a u Hrvatskoj usmjeren 

na osiguravanje ukljuļivanja u trģiġte rada i omoguĺavanje pristupa visokoġkolskom obrazovanju.  

Najveĺi udjel nezaposlenih ļine osobe sa srednjoġkolskom razinom obrazovanja, njih oko 62 %. 

Provedba tih projekata pokazala je da je gotovo 60 % ukupnih ulaganja u podruļju uvoĽenja novih i 

inovativnih sadrģaja u strukovne ġkole uloģeno u strukovne programe u sljedeĺim sektorima: Stavovi 

poslodavaca, pribavljeni putem analize provedene u sklopu jednog od provedenih IPA projekata 

(Jaļanje institucionalnog okvira za razvoj strukovnih standarda zanimanja, kvalifikacija i kurikuluma) 

otkrivaju da je samo 1/3 poslodavaca ukljuļenih u istraģivanje zadovoljna razinom kompetencija 

mladih te da je glavni problem manjak praktiļnih znanja potrebnih za odreĽene poslove.  

Provedba tih projekata pokazala je da je gotovo 60 % ukupnih ulaganja u podruļju uvoĽenja novih i 

inovativnih sadrģaja u strukovne ġkole uloģeno u strukovne programe u sljedeĺim sektorima: 

poljoprivreda, strojarstvo, turizam i ugostiteljstvo, elektrotehnika i informacijska tehnologija te 

zdravstvena zaġtita. Imajuĺi u vidu da je jedan od kriterija usklaĽivanje s lokalno-regionalnim 

razvojem, ovi sektori su prepoznati kao napredni u kontekstu doprinosa daljnjem razvoju odreĽene 
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regije. Ovi su sektori takoĽer identificirani Strategijom pametne specijalizacije. Stoga ĺe se ulaganja 

fokusirati na sektore srednjeg strukovnog obrazovanja koji uļenike pripremaju za navedene segmente 

trģiġta rada, putem uspostave mreģe dostatno opremljenih srednjih strukovnih ġkola te visokom 

razinom struļnosti nastavnika u srednjim strukovnim ġkolama/mentorima. Ova ĺe mreģa omoguĺiti 

daljnji razvoj i usklaĽivanje obrazovnog sustava s trģiġtem rada na regionalnoj razini. Uspostava mreģa 

jedna je od mjera predviĽenih i novom Strategijom obrazovanja, znanosti i tehnologije.  

Vezano uz tercijarno obrazovanje, buduĺi da ģivotni troġkovi predstavljaju najveĺu stavku u ukupnim 

troġkovima studiranja, nedovoljan broj studentskih domova prepreka je pristupu visokom obrazovanju 

(VO). Godiġnji ģivotni troġkovi studenata koji ģive u privatnom smjeġtaju 80 % su veĺi od troġkova 

studenata koji ģive u studentskim domovima. Postotak stanovniġtva u dobi od 30 do 34 godine s 

tercijarnom razinom obrazovanja iznosi 23,7 % (2012.), ġto je ispod prosjeka Europske unije gdje je taj 

prosjek 35,8 % (2012.). Nacionalni cilj strategije EU 2020. vezan uz postotak stanovniġtva u dobi od 

30 do 34 godine s tercijarnim obrazovanjem je 35 %. Stoga je potrebno poduzeti mjere vezane uz 

poboljġanje pristupa visokom obrazovanju i poveĺanje broja studenata koji zavrġe upisani fakultet. U 

akademskoj godini 2010/11, 520 uļenika gimnazija i 3.604 uļenika 4-godiġnjih strukovnih ġkola 

uspjeġno je poloģilo ispite drģavne mature i ispunilo kriterije za upis na instituciju visokog 

obrazovanja, no nisu se i upisali. Postojeĺi kapaciteti studentskog smjeġtaja u Hrvatskoj iznose 10 536 

kreveta.  

U akademskoj godini 2013/14, 4.625 studenata koji su podnijeli zahtjev za studentski smjeġtaj i 

ispunili kriterije, nisu ga mogli koristiti zbog nedovoljnih kapaciteta. Studentski smjeġtajni kapacitet 

trebao bi biti barem 10 % ukupnog broja studentske populacije. 17 % studenata u Europskoj uniji ģivi 

u studentskim domovima, a u Hrvatskoj samo 6,69 %. Nekoliko studija ukazuje da samo 59 % svih 

studenata upisanih na institucije visokog obrazovanja u Hrvatskoj uspjeġno zavrġi svoj studij, dok 41 % 

studenata prekine studij, uglavnom u ranim fazama studiranja. Preliminarna analiza pokazuje da je 

jedan od temeljnih razloga za prekid studija nedostatak sredstava za studiranje. 

Tehniļka pomoĺ 

Postojeĺa razina koriġtenja instrumenata pretpristupne pomoĺi i strukturalnih i kohezijskih fondova u 

Hrvatskoj mogla bi se poveĺati jaļanjem administrativnih sposobnosti. Treba osigurati kapacitete u 

smislu specijalizirane nadleģne uprave, ukljuļujuĺi odgovarajuĺa kadrovska sredstva na drģavnoj, 

regionalnoj i lokalnoj razini, kako bi se poveĺala uļinkovitost onih uprava koje su izravno ukljuļene u 

provedbu i koriġtenje ESI fondova. 

Odgovarajuĺa i uļinkovita provedba programa sufinanciranih iz ESI fondova u Hrvatskoj zahtijeva 

golemi administrativni napor u sadaġnjem i buduĺem razdoblju. Ministarstva i druga ukljuļena tijela 

javne vlasti moraju biti potpuno spremna na izazove uļinkovitog ostvarivanja ciljeva OPKK-a i 

pravovremenog koriġtenja fondova. Kljuļni ļimbenik uspjeha je dobro funkcionirajuĺi sustav 

upravljanja, nadzora i ocjenjivanja. Zapoġljavanje dovoljnog broja osoblja, kao i koriġtenje 

administrativnih i tehniļkih kapaciteta, temeljni su preduvjet stvarnog funkcioniranja sustava 

upravljanja i nadzora. 

Upravljaļko tijelo OPKK-a treba imati potpune ovlasti za osiguranje snaģne koordinacije i voĽenja 

posredniļkih tijela, omoguĺavanje koncentracije i sinergije i unapreĽenje koordinacije i strateġke 

prirode programa te njihove uļinkovite provedbe. Vlasniġtvo nad sektorima politika treba biti snaģno 

uklopljeno u relevantna resorna ministarstva, zajedno s izgradnjom kapaciteta za kreiranje i provoĽenje 

politika. 

 

Postojeĺe slabosti u hrvatskoj javnoj upravi, radi osiguranja odgovarajuĺe razine provedbe operativnih 

programa, bit ĺe podrģane kroz prioritetnu os tehniļke pomoĺi. Rizik od nedovoljnih kapaciteta veĺi je 

u okviru sustava strukturnih fondova nego ġto je bio u instrumentima pretpristupne pomoĺi, s obzirom 

na manjak i fluktuaciju osoblja, potrebu prilagodbe novim upravljaļkim postupcima u sklopu sustava 

podijeljenog upravljanja, ukljuļujuĺi nova pravila nabave, ġiri tematski opseg projekata i oļekivanu 
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veĺu koliļinu posla vezanog uz poveĺanje sredstava. 

Iskustvo s instrumentima pretpristupne pomoĺi pokazalo je odreĽene slabosti u administrativnim i 

tehniļkim kapacitetima unutar nadleģne uprave. Daljnji napori su neophodni za uļinkovitu provedbu 

planova za poveĺanje administrativne sposobnosti za provedbu buduĺe kohezijske politike, bolji 

strateġki pristup u razvoju projekata i zreliju bazu projekata. Uļinkovita provedba zakonodavstva o 

javnoj nabavi kljuļna je, kako na drģavnoj, tako i na lokalnoj razini. TakoĽer se treba pozabaviti 

rjeġavanjem rizika od nepravilnosti, prijevara i korupcije. 

Administrativni troġkovi i optereĺenje sustava upravljanja i nadzora, kao i korisnika, smanjit ĺe se 

primjenom rjeġenja e-kohezije. Zahtjevi EU-a vezani uz nadzor usmjeren na rezultate i izvjeġĺivanje 

zahtijeva uvoĽenje adekvatnih nadzornih vjeġtina u upravljaļkom tijelu i ostalim tijelima u sustavu 

upravljanja i nadzora. Potrebno je ojaļati kulturu evaluacije u buduĺem razdoblju. 

MeĽu svim pitanjima predstavljenima ranije u tekstu, treba koristiti dodjelu tehniļke pomoĺi EFRR-a 

OPKK-u kako bi se pruģila potpora kapacitetima korisnika projekta u smislu informiranja i 

savjetovanja o financiranju iz EU-a, ali i u smislu pripreme, natjeļajnih postupaka i provedbe 

projekata. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.1.2 Opravdavanje za izbor tematskih ciljeva i pripadajuĺih investicijskih prioriteta vezanih uz 

sporazum o partnerstvu, na temelju utvrĽivanja regionalnih i, prema potrebi, nacionalnih 

potreba, ukljuļujuĺi potrebu rjeġavanja izazova u relevantnim i za zemlju specifiļnim 

preporukama usvojenim u skladu s ļlankom 121. stavkom 2. UFEU-a i relevantnim 

preporukama Vijeĺa, usvojenim u skladu s ļlankom 148. stavkom 4. UFEU-a, uzimajuĺi u obzir 
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ex-ante evaluaciju. 

 

Tablica 1: Opravdavanje za odabir tematskih ciljeva i investicijskih prioriteta  

 

Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

01 - Jaļanje 

istraģivanja, 

tehnoloġkog razvoja i 

inovacija 

1a - Poboljġanje infrastrukture i 

kapaciteta za istraģivanje i inovacije 

s ciljem razvijanja uspjeġnosti 

istraģivanja i inovacija te 

promoviranje centara za 

kompetencije, posebno onih od 

europskog interesa 

Radi doprinosa glavnom cilju strategije Europa 

2020. te ostvarenja poveĺanja ukupnih domaĺih 

izdataka za istraģivanje i razvoj na 1,4% BDP-a 

do 2020., ġto je utvrĽeno kao cilj u Sporazumu o 

partnerstvu , potrebno je ulagati u infrastrukturu 

za istraģivanje i razvoj, kapacitete za provedbu 

istraģivanja na visokim uļiliġtima/znanstvenim 

organizacijama te u znanstvenu izvrsnost. 

Procjena potreba i potencijala u Sporazumu o 

partnerstvu pokazuje da je glavna prepreka 

poveĺanju privatnih izdataka u istraģivanje i 

razvoj niska razina inovacijskih kapaciteta 

poduzeĺa i potencijala za istraģivanje i razvoj, 

ograniļen interes za suradnju industrije i 

institucija za istraģivanje i razvoj i nedovoljni 

institucionalni sustav potpore za poticanje 

inovacija. 

01 - Jaļanje 

istraģivanja, 

tehnoloġkog razvoja i 

inovacija 

1b - Promicanje poslovnih ulaganja 

u inovacijama i istraģivanjima te 

razvoj veza i sinergija izmeĽu 

poduzeĺa, IR centara i visokog 

obrazovanja, posebno razvoja 

proizvoda i usluga,tehnoloġko 

povezivanje, socijalna inovacija, 

ekoloġka inovacija, usluge javnog 

servisa, zahtjevi za poticajima, 

umreģavanje, klasteri i otvorena 

inovacija kroz pametnu 

specijalizaciju, tehnoloġko jaļanje i 

primijenjeno istraģivanje, pilot 

linije, pred proizvodna provjera 

valjanosti, napredne proizvodne 

moguĺnosti i poļetne proizvodnje, 

posebno u Kljuļnim tehnologijama 

koje potiļu razvoj i inovacije i 

ġirenje tehnologija za opĺu namjenu 

Prijedlog Komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata stavlja naglasak na 

stvaranje uvjeta za poveĺanje privatnih izdataka 

za istraģivanje i razvoj putem jaļanja kapaciteta 

za istraģivanje, razvoj i inovacije poduzeĺa, 

pospjeġivanje suradnje s institucijama za 

istraģivanje i razvoj te kreiranje institucionalnog 

sustava podrġke aktivnostima istraģivanja, 

razvoja i inovacija u poslovnom sektoru. Prema 

specifiļnim preporukama Nacionalnog 

programa reformi (NPR) za 2014. i Programa 

konvergencije udjel vladinog sufinanciranja u 

poslovnim izdacima za istraģivanje i razvoj 

iznosio je gotovo nula u 2012. Koriġtenje ESIF-

a za istraģivanje i razvoj prepoznato je kao 

stvaran potencijal za poveĺanje ulaganja u 

kapacitet istraģivanja i razvoja i inovacija u 

narednim godinama. Investicijski prioritet IP 1b 

pridonijet ĺe ostvarenju stupa I., tema I. i II. 

EUSAIR-a kao i prioriteta III., prioritetne osi 

PO 07 EUSDR-a. 

Glavni rezultati koje se ģeli postiĺi, kako je 

prikazano u Sporazumu o partnerstvu i 

odraģavajuĺi specifiļne izazove, su unapreĽenje 

ġirokopojasne komunikacijske infrastrukture 

mreģa sljedeĺe generacije (NGN) i pristupa 

nedovoljno povezanim podruļjima. 

02 - Poboljġanje 

dostupnosti, koriġtenja 

i kvalitete 

informacijskih i 

komunikacijskih 

tehnologija 

2a - Daljnji razvoj ġirokopojasnog 

pristupa i iskorak prema mreģama 

velikih brzina i podrġka prihvaĺanju 

novih tehnologija i mreģa za 

digitalno gospodarstvo 

Europa 2020. istiļe vaģnost koriġtenja 

ġirokopojasnog pristupa u svrhu promicanja 

socijalne ukljuļenosti i konkurentnosti u EU. 

Jedan od glavnih prioriteta koji promiļe 

Digitalna agenda za Europu je smanjenje 

digitalnog jaza. Kako je navedeno u Prijedlogu 

Europske komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata, Hrvatska zaostaje za 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

prosjekom Europske unije s obzirom na razinu 

ġirokopojasnog pristupa, a hrvatsko 

gospodarstvo imalo bi korist od poboljġanog 

pristupa mreģama sljedeĺe generacije. Ovaj ĺe 

investicijski prioritet doprinijeti ostvarivanju 

prioriteta III., prioritetne osi PO 07 EUSDR-a. 

Ekonomski program Republike Hrvatske za 

2013. ukljuļuje mjere razvoja ġirokopojasne 

pristupne infrastrukture radi osiguranja 

uļinkovite konkurencije, dostupnosti 

ġirokopojasnih usluga i poveĺanje potraģnje za 

ġirokopojasnim uslugama i koriġtenjem 

ġirokopojasnog pristupa kod graĽana i 

gospodarskih subjekata.  

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarenju stupa I., teme I. i stupa IV, tema 9. i 

10. EUSAIR-a kao i prioriteta III., prioritetne 

osi PO 07 EUSDR-a. 

02 - Poboljġanje 

dostupnosti, koriġtenja 

i kvalitete 

informacijskih i 

komunikacijskih 

tehnologija 

2c - Jaļanje aplikacija informacijskih i 

komunikacijskih tehnologija za e-

upravu, e-uļenje, e-ukljuļenost, e-

kulturu i e-zdravlje 

Strategija Europa 2020. istiļe uvoĽenje i 

koriġtenje suvremenih dostupnih internetskih 

usluga ( npr. e-uprava, e-zdravlje, pametni dom, 

digitalne vjeġtine, sigurnost itd.). Prijedlog 

Europske komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata navodi razvoj 

aplikacija IKT-a i e-uprave (ukljuļujuĺi usluge 

e-zdravlja) kao odgovor na gospodarske i 

druġtvene izazove, kao i unapreĽenje inovacija, 

modernizaciju drģavne uprave i pristup 

uslugama za graĽane i poduzeĺa. Hrvatski 

Sporazum o partnerstvu potvrĽuje da je razina 

ponude i koriġtenja javnih e-usluga relativno 

niska. Javne e-usluge u Hrvatskoj u veĺoj su 

mjeri ponuĽene tvrtkama nego graĽanima. 

Istovremeno, koriġtenje informacijskih i 

komunikacijskih tehnologija kljuļni su element 

za bolju provedbu ciljeva Strategije. Nacionalni 

program reformi za 2014. navodi potrebu za 

uvoĽenjem informacijsko-komunikacijskih 

aplikacija kao alata za ostvarenje politike i 

isporuku usluga u svim podruļjima reforme. 
03 - Poboljġanje 

konkurentnosti malih i 

srednjih poduzeĺa, 

poljoprivrednog 

sektora (za EPFRR) i 

sektora za ribarstvo i 

akvakulturu (za 

EFPR) 

3a - Promicanje poduzetniġtva, 

posebno olakġavajuĺi ekonomsko 

iskoriġtavanje novih ideja i poticanje 

stvaranja novih poduzeĺa, 

ukljuļujuĺi putem poslovnih 

inkubatora 

U sklopu detaljnog preispitivanja Europske 

komisije, Makroekonomske neravnoteģe - 

Hrvatska 2014., istiļe se da Europska Komisija i 

EIB takoĽer predlaģu inicijativu za poticanje 

kreditiranja MSP-ova te stoga prepoznaju 

potrebu za takvim intervencijama. 

Podrġka konkurentnosti meĽu poduzeĺima 

navedena je kao prioritet financiranja u 

Prijedlogu Europske komisije za pripremu i 

prioritete programskih dokumenata, kao i 

pristup financiranju za MSP-ove i daljnji razvoj 

usluga poslovne podrġke s veĺom dodanom 

vrijednoġĺu. Poduzeĺa bi trebala biti podrģana 

tijekom svog ģivotnog ciklusa, s ciljem 

poveĺanja proizvodnosti i sveukupne 

konkurentnosti. 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarenju stupa IV., tema 9. i 10. EUSAIR-a 

kao i prioriteta III., prioritetne osi PO 08 

EUSDR-a. 

03 - Poboljġanje 

konkurentnosti malih i 

srednjih poduzeĺa, 

poljoprivrednog 

sektora (za EPFRR) i 

sektora za ribarstvo i 

akvakulturu (za 

EFPR) 

3d - Podupiranje kapaciteta MSP-

ova za rast na regionalnim, 

nacionalnim i meĽunarodnim 

trģiġtima i inovacijske procese 

Podrģavanje modernizacije i konkurentnosti 

poduzeĺa prioritet je financiranja u Prijedlogu 

Europske komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata. U okviru Strategije 

Europa 2020. i vodeĺe inicijative pod nazivom 

Industrijska politika za doba globalizacije, istiļe 

se vaģnost stvaranja ekosustava koji dovodi do 

inovacija. Hrvatska Strategija razvoja MSP-ova 

za razdoblje poduzetniġtva u Republici 

Hrvatskoj 2013. - 2020. usklaĽuje nacionalne 

strateġke ciljeve s relevantnim dokumentima 

Unije, a ulaganja sukladna hrvatskoj Strategiji 

pametne specijalizacije (S3) usmjeravaju se u 

sektore s najviġim potencijalom rasta. 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarenju stupa IV., tema 9. i 10. EUSAIR-a 

kao i prioriteta III., prioritetne osi PO 08 

EUSDR-a. 

 

04 - Podrģavanje 

prelaska na 

niskougljiļno 

gospodarstvo u svim 

sektorima 

4b - Promicanje energetske 

uļinkovitosti i koriġtenja 

obnovljivih izvora energije u 

poduzeĺima 

Potrebno je postiĺi ciljeve EU-a i nacionalne 

ciljeve utvrĽene u Strategiji Europa 2020. i 

hrvatskoj Strategiji energetskog razvoja, koji se 

odnose na postizanje 20-postotnog udjela 

obnovljivih izvora energije u bruto konaļnoj 

potroġnji energije i 20-postotnog smanjenja 

primarne potroġnje energije (i 20-postotnog 

smanjenja emisije stakleniļkih plinova). Ovaj ĺe 

investicijski prioritet doprinijeti ostvarivanju 

prioriteta I., prioritetne osi PO 02 EUSDR-a. 

Buduĺi da se utroġak energije u gospodarskim 

aktivnostima uvelike odnosio na energiju na 

bazi ugljika, a bio je intenzivan i u 

industrijskom i u usluģnom sektoru, ġto ima 

negativne uļinke na energetske/klimatske 

politike i ciljeve, ali i smanjenje konkurentnosti 

poduzeĺa, potrebno je osigurati da poduzeĺa 

pridonose postignuĺu ciljeva koji se odnose na 

obnovljive izvore energije (primarno njihovog 

20-postotnog udjela u hlaĽenju/grijanju) i 

energetsku uļinkovitost (19% u uslugama), u 

svrhu usklaĽivanja s ciljevima Strategije Europa 

2020., ļime ĺe se takoĽer smanjiti njihovi 

troġkovi i posljediļno poveĺati konkurentnost. I 

Prijedlog Europske komisije i Partnerski 

sporazum propisuju promicanje energetske 

uļinkovitosti i koriġtenje obnovljive energije u 

gospodarskom sektoru kao prioriteta koje treba 

podrģati sredstvima iz ESI fondova. Ovaj ĺe 

investicijski prioritet doprinijeti ostvarivanju 

prioriteta II., prioritetne osi PO 05 EUSDR-a. 

04 - Podrģavanje 

prelaska na 

4c - Podupiranje energetske 

uļinkovitosti, pametnog upravljanja 

Buduĺi da su zgrade najveĺi potroġaļ energije, 

ovaj investicijski prioritet najviġe ĺe doprinijeti 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

niskougljiļno 

gospodarstvo u svim 

sektorima 

energijom i koriġtenje obnovljivih 

izvora energije u javnoj 

infrastrukturi, ukljuļujuĺi javne 

zgrade te u stambenom sektoru 

cilju Strategije Europa 2020. i hrvatske 

Strategije energetskog razvoja, koji se odnosi na 

20-postotno poveĺanje energetske uļinkovitosti 

do 2020., s obzirom na to da je ustanovljeno da 

ĺe se najveĺa uġteda (34%) ostvariti u 

stambenom sektoru (ukljuļujuĺi stambene 

zgrade). TakoĽer ĺe se ostvariti cilj poveĺavanja 

udjela obnovljivih izvora energije u potroġnji 

energije, s posebnim naglaskom na pruģanje 

neovisnih rjeġenja za opskrbu energijom, ļime 

ĺe se doprinijeti ostvarivanju nacionalnih ciljeva 

koji se odnose na proizvodnju elektriļne 

energije, a posebno na proizvodnju energije za 

hlaĽenje/grijanje, ali i sigurnosti opskrbe, ġto je 

jedan od glavnih ciljeva na razini EU-a i 

Hrvatske. Na sliļan naļin, ulaganja u 

odgovarajuĺa poboljġanja javne energetske 

infrastrukture (sustav centraliziranog grijanja i 

javna rasvjeta) doprinijet ĺe efikasnijem 

koriġtenju izvora energije i smanjenju emisije 

stakleniļkih plinova. Ovaj ĺe investicijski 

prioritet doprinijeti ostvarivanju prioriteta II., 

prioritetne osi PO 05 EUSDR-a. 

04 - Podrģavanje 

prelaska na 

niskougljiļno 

gospodarstvo u svim 

sektorima 

4d - Razvoj i provedba pametnih 

sustava distribucije koji djeluju pri 

niskim i srednjim razinama napona 

Postojeĺi razvodni sustav na niskom i srednjem 

stupnju napona uvelike je zastario te ga 

karakterizira nedostatna primjena novih 

tehnologija (ukljuļujuĺi i vrlo ograniļenu 

pokrivenost naprednim/pametnim mreģama). 

Stoga bi poboljġanja u sklopu sustava trebala 

doprinijeti poveĺanju razine sigurnosti opskrbe 

(ġto je jedan od tri glavna prioriteta hrvatske 

Strategije energetskog razvoja i Ekonomskog 

programa), no i efikasnijem upravljanju 

(energetskim) resursima i time smanjenju 

troġkova i emisije stakleniļkih plinova, ļime ĺe 

se doprinijeti ostvarenju ciljeva odreĽenih u 

sklopu glavne inicijative ĂEnergetski uļinkovita 

Europañ. Posebno, poboljġanje mreģe ĺe 

omoguĺiti uvoĽenje dodatne proizvodnje 

energije iz obnovljivih izvora te poboljġanje 

efikasnosti energetskog sustava uļinkovitijom 

distribucijom i koriġtenjem energije, ļime ĺe se 

doprinijeti ciljevima Strategije Europa 2020. 

koji se odnose na sektor energetike. Ti ciljevi su 

potpuno usklaĽeni s Prijedlogom Europske 

komisije za pripremu i prioritete programskih 

dokumenata, koji propisuje, izmeĽu ostalog, 

ulaganje u pristup mreģi kao prioritet. 

05 - Promicanje 

prilagodbe na 

klimatske promjene, 

prevencije i 

upravljanja rizicima  

5a - Podupiranje ulaganja za 

prilagodbu klimatskim promjenama, 

ukljuļujuĺi pristupe temeljene na 

ekosustavu 

Zbog osjetljivosti njezinoga prirodnog i 

gospodarskog sustava, Hrvatska mora poduzeti 

aktivne mjere u smislu prilagodbe klimatskim 

promjenama, ġto je jedna od mjera utvrĽenih 

unutar glavne (Ăflagshipñ) inicijative 

Uļinkovitost Resursa strategije Europa 2020. 

Ovo je takoĽer u skladu s Prijedlogom Europske 

komisije za pripremu i prioritete programskih 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

dokumenta koji propisuje, s jedne strane, 

potporu pripremi i provedbi mjera prilagodbe i, 

s druge strane, podizanje svijesti i aktivnosti 

izgradnje kapaciteta kao prioriteta koji ĺe biti 

podrģani ESI fondovima. Stoga, Hrvatska se za 

poļetak treba fokusirati na jaļanje kapaciteta za 

mjere prilagodbe klimatskim promjenama, 

daljnje istraģivanje i razumijevanje posljedica 

klimatskih promjena i, slijedom toga, na 

provedbu ulaganja koja se odnose na najhitnije 

potrebe prilagodbe. Ovaj ĺe investicijski 

prioritet doprinijeti ostvarenju stupa III., 

teme 7., stupa IV, teme 9. i 10. EUSAIR-a kao i 

prioriteta I., prioritetne osi PO 03 i prioriteta II., 

prioritetne osi PO 06 EUSDR-a. 

05 - Promicanje 

prilagodbe na 

klimatske promjene, 

prevencije i 

upravlja nja rizicima  

5b - Promicanje ulaganja za 

rjeġavanje specifiļnih rizika, 

osiguravanje otpornosti na 

katastrofe i razvoj sustava 

upravljanja u sluļaju katastrofa 

Strategija Europa 2020. propisuje potrebu za 

poveĺanjem otpornosti gospodarstava na 

klimatske rizike i kapaciteta za smanjenje rizika 

od katastrofa. Relevantne sektorske strategije 

(nacionalni Plan zaġtite i spaġavanja, Strategija 

gospodarenja vodama, Prethodna procjena 

rizika od poplava) odreĽuju mjere i ciljeve koji 

su u skladu s prethodno spomenutim ciljem na 

razini EU-a. Ti ciljevi su potpuno usklaĽeni s 

Prijedlogom Europske komisije, koji propisuje 

upravljanje sustavom navodnjavanja, suġama, 

poģarima i vodama (poplavama) te drugim 

utvrĽenim glavnim rizicima kao prioritetima 

koje treba podrģati sredstvima iz ESI fondova, 

ukljuļujuĺi i borbu protiv obalnog 

poplavljivanja. 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarenju stupa III., teme 7., stupa IV, teme 9. i 

10. EUSAIR-a kao i prioriteta I., prioritetne osi 

PO 03 i prioriteta II., prioritetne osi PO 06 

EUSDR-a. 

06 - Oļuvanje i zaġtita 

okoliġa i promocija 

uļinkovitosti resursa 

6c - Oļuvanje, zaġtita, promicanje i 

razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Promicanje odrģivog razvoja, tj. gospodarski 

rast vezan uz efikasniju uporabu resursa jasan je 

prioritet strategije Europa 2020. Na nacionalnoj 

razini, Ekonomski program postavlja prioritet u 

smislu razvoja poduzetniġtva u kulturi i 

kreativnim industrijama, kao i u smislu ulaganja 

u oļuvanje kulturne baġtine s obzirom na njezin 

znaļajan utjecaj na razvoj turistiļkih aktivnosti, 

poduzetniġtva opĺenito i otvaranja novih radnih 

mjesta. Na sliļan naļin Prijedlog Komisije istiļe 

potrebu za unapreĽenjem zaġtite, valorizacije i 

upravljanja (prirodnom) kulturnom baġtinom, 

uzimajuĺi u obzir njezin turistiļki/poduzetniļki 

potencijal. 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarivanju prioriteta II., prioritetne osi PO 06 

EUSDR-a. 

06 - Oļuvanje i zaġtita 

okoliġa i promocija 

uļinkovitosti resursa 

6e - Aktivnosti kojima se poboljġava 

urbani okoliġ, revitalizacija gradova, 

obnova i dekontaminacija 

Odrģivi gradski razvoj i gradska obnova 

utvrĽeni su kao mjere reforme unutar 

Ekonomskog programa Republike Hrvatske. 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta 

(ukljuļujuĺi prenamijenjena 

podruļja), smanjenje zagaĽenja 

zraka i promicanje mjera za 

smanjenje buke 

Mjere su, izmeĽu ostalog, povezane s 

djelotvornijim upravljanjem resursima (fiziļki 

prostor), ponovnim koriġtenjem napuġtenih 

gradskih lokacija te poboljġanjem ekoloġkih 

uvjeta u urbanim podruļjima, prije svega 

kvalitete okolnog zraka. 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarivanju stupa III., teme 7. EUSAIR-a. 

06 - Oļuvanje i zaġtita 

okoliġa i promocija 

uļinkovitosti resursa 

6i - Ulaganje u sektor otpada kako 

bi se ispunili zahtjevi pravne 

steļevine Unije u podruļju okoliġa i 

zadovoljile potrebe koje su utvrdile 

drģave ļlanice za ulaganjem koje 

nadilazi te zahtjeve 

Ugovorom o pristupanju utvrĽena su prijelazna 

razdoblja za sukladnost s europskim 

direktivama o otpadu (Odlaganje otpada) u 

smislu postupnog smanjenja papirnatog, 

staklenog, metalnog, plastiļnog, graĽevnog i 

biorazgradivog otpada na odlagaliġtima do 

2020. te postupnog smanjenja otpada odloģenog 

na postojeĺim nesukladnim odlagaliġtima do 

2018. Ekonomski program propisuje potrebu za 

znaļajnim poveĺanjem postojeĺeg sustava 

gospodarenja otpadom. Prijedlog Europske 

komisije za pripremu i prioritete programskih 

dokumenata takoĽer istiļe potrebu za 

usklaĽenoġĺu s direktivama, uz pripremu Plana 

gospodarenja otpadom i Programa oporabe 

otpada kao najviġih prioriteta koji ĺe biti 

podrģani ESI fondovima. 

Ugovorom o pristupanju utvrĽena su prijelazna 

razdoblja za usklaĽivanje s direktivama EU-a o 

vodama u smislu postizanja ciljeva koji se 

odnose na kvalitetu pitke vode do kraja 2018. i 

primjerene odvodnje i proļiġĺavanja otpadnih 

voda u aglomeracijama s populacijskim 

ekvivalentom (p.e.) viġim od 2 000 do kraja 

2023. 

06 - Oļuvanje i zaġtita 

okoliġa i promocija 

uļinkovitosti resursa 

6ii - Ulaganje u sektor vodnoga 

gospodarstva kako bi se ispunili 

zahtjevi pravne steļevine Unije u 

podruļju okoliġa i zadovoljile 

potrebe koje su utvrdile drģave 

ļlanice za ulaganjem koje nadilazi te 

zahtjeve 

Provedba mjera u sektoru voda podrģava i cilj 

Okvirne direktive o vodama koja sadrģava 

kljuļni element planova za upravljanje rijeļnim 

slivovima (RMBP) za dunavski i jadranski 

rijeļni sliv zajedno s programima mjera koje je 

potrebno provesti na razini slivova u cilju 

postizanja/odrģavanja dobrog stanja voda. Pored 

toga, Prijedlog Komisije i Partnerski sporazum 

propisuju integriranu politiku upravljanja 

vodama kao najviġe prioritete ESI fondova, dok 

je odrģivo upravljanje vodama postavljeno kao 

jedna od mjera reforme u Ekonomskom 

programu. Ovaj ĺe investicijski prioritet 

doprinijeti ostvarenju stupa III., teme 7. 

EUSAIR-a kao i prioriteta II., prioritetne osi 

PO 04 EUSDR-a. 

Naposljetku, u okviru stajaliġta Europske 

komisije (en. position paper) prioritetima koji ĺe 

biti podrģani ESI fondovima utvrĽuju se mjere 

koje se odnose na uspostavu i upravljanje 

podruļjima Natura 2000, obnovu i oļuvanje 

staniġta, kao i kontaminaciju kopnenim minama. 

06 - Oļuvanje i zaġtita 6iii - Zaġtita i obnova Europa 2020. utvrĽuje potrebu za postizanjem 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

okoliġa i promocija 

uļinkovitosti resursa 

bioraznolikosti i tla te promicanje 

usluga ekosustava, ukljuļujuĺi 

Natura 2000 mreģu i zelenu 

infrastrukturu 

ciljeva bioraznolikosti, koja je obuhvaĺena 

Strategijom o bioraznolikosti EU 2020. i koja je 

sveukupno vezana uz preokretanje trenda 

gubitka bioraznolikosti i ubrzavanje prijelaza na 

resursno uļinkovito gospodarstvo. Nadalje, 

definirani prioriteti potjeļu od obveze Hrvatske 

(kao nove drģave ļlanice EU-a) o usuglaġavanju 

sa zakonskim zahtjevima za oļuvanje 

bioraznolikosti (Direktive o pticama i Direktive 

o staniġtima) koji su povezani s odreĽivanjem i 

odgovarajuĺim upravljanjem Natura 2000 

podruļjima. Navedeni prioriteti nalaze se u 

Nacionalnoj strategiji i akcijskom planu zaġtite 

bioloġke i krajobrazne raznolikosti Republike 

Hrvatske kao i u Ekonomskom programu. Ovaj 

ĺe investicijski prioritet doprinijeti ostvarenju 

stupa III., tema 7. i 8. EUSAIR-a kao i 

prioriteta II., prioritetne osi PO 06 EUSDR-a. 

Cestovna mreģa TEN-T uglavnom je razvijena, 

no sadrģava podruļja uskih grla na toļkama 

spajanja s regionalnim centrima. 

07 - Promicanje 

odrģivog transporta i 

eliminacije uskih grla 

u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama  

7a - Podupiranje multimodalnog 

jedinstvenog europskog prometnog 

prostora ulaganjem u TEN-T 

Integrirane smjernice 

potiļu drģave ļlanice na razvoj nuģne fiziļke 

infrastrukture kako bi se poboljġala 

poduzetniļka i potroġaļka okolina. Zelena 

knjiga o teritorijalnoj koheziji prepoznaje ulogu 

prometne politike u poboljġanju teritorijalne 

kohezije kroz poboljġanje veza prema i unutar 

slabije razvijenih regija te kroz osiguravanje da 

gradska i ruralna podruļja imaju korist od 

prometne mreģe. Prijedlog Europske komisije za 

pripremu i prioritete programskih dokumenata 

podrģava ulaganje u stvaranje integriranog 

prometnog sustava kroz gradnju cestovnih veza 

prema TEN-ovima kako bi se osigurala 

regionalna povezanost s glavnom mreģom i 

intermodalnim ļvorovima i poboljġala sigurnost 

na cestama. U okviru stajaliġta Komisije 

utvrĽeno je da bi u cestovnom sektoru naglasak 

trebalo staviti na poboljġanje regionalne 

dostupnosti unapreĽenjem cestovne sigurnosti. 

07 - Promicanje 

odrģivog transporta i 

eliminacije uskih grla 

u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama  

7b - Poboljġavanje regionalne 

mobilnosti povezivanjem 

sekundarnih i tercijarnih ļvoriġta s 

infrastrukturom TEN-T-a, 

ukljuļujuĺi multimodalna ļvoriġta 

Broj smrtno stradalih i dalje znatno premaġuje 

prosjek Europske unije. Glavni cilj Nacionalnog 

programa sigurnosti cestovnog prometa jest do 

2020. smanjiti broj smrtno stradalih osoba za 

50 % u usporedbi s 2010. Ovaj je program 

usklaĽen s ļetvrtim Akcijskim programom 

Europske unije za sigurnost cestovnog prometa 

za razdoblje od 2011. do 2020. godine. Ovaj je 

program usklaĽen s ļetvrtim Akcijskim 

programom Europske unije za sigurnost 

cestovnog prometa za razdoblje od 2011. do 

2020. godine. 

Ovaj ĺe investicijski prioritet doprinijeti 

ostvarivanju prioriteta I., prioritetne osi PO 01 

EUSDR-a. 



27 
 

Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

07 - Promicanje 

odrģivog transporta i 

eliminacije uskih grla 

u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama  

7i - Podupiranje multimodalnog 

jedinstvenog europskog prometnog 

prostora ulaganjem u TEN-T 

Politika TEN-T EU-a promiļe rjeġenja o 

odrģivom prometu koja usmjeravaju proces 

prema postignuĺu ciljeva dugoroļne prometne 

politike Europske unije (ispunjavanjem buduĺih 

potreba mobilnosti, istovremeno osiguravajuĺi 

resursnu uļinkovitost i smanjujuĺi emisije 

ugljika). 

Prijedlog Europske komisije za pripremu i 

prioritete programskih dokumenata istiļe 

potrebu za uklanjanjem uskih grla i 

dovrġavanjem prometnih veza koje nedostaju. 

Razvoj intermodalnog prometnog sustava koji 

dobro funkcionira, ukljuļujuĺi vezu unutarnjih 

plovnih putova i luka s pomorskim lukama i 

zraļnih luka s drugim prometnim naļinima te 

uklanjanje uskih grla u unutarnjim plovnim 

putovima izazovi su specifiļni za pojedinu 

zemlju koji bi trebali biti obuhvaĺeni ulaganjima 

iz ESI fondova. U nacrtu prometne strategije 

Hrvatske utvrĽena je uloga koju bi mogli 

preuzeti trenutaļno nedovoljno koriġteni 

unutarnji plovni putovi u kretanju teretnog 

prometa kroz Hrvatsku i Europu, kao i u 

poboljġanju povezanosti unutar Jedinstvenog 

europskog prometnog podruļja. 

Potrebno je razviti sustave urbane mobilnosti u 

velikim gradovima na temelju urbanistiļkih 

razvojnih planova koji objedinjuju sve oblike 

prijevoza, s odrģivim i ļistim rjeġenjima kao 

prioritetima. 

07 - Promicanje 

odrģivog transporta i 

eliminacije uskih grla 

u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama  

7ii - Razvoj i unapreĽenje prometnih 

sustava prihvatljivih za okoliġ 

(ukljuļujuĺi one s niskom razinom 

buke), i prometni sustavi sa niskim 

emisijama CO2, ukljuļujuĺi 

unutarnje plovne putove i pomorski 

prijevoz, luke, multimodalne veze i 

aerodromsku infrastrukturu, radi 

promicanja odrģive regionalne i 

lokalne mobilnosti 

Bijela knjiga o prometu utvrdila je da potpora 

kohezijske politike treba biti usredotoļena na 

odrģive oblike prometa ï sa 60-postotnim 

smanjenjem stakleniļkih plinova koje je 

potrebno ostvariti u prometnom sektoru do 

2050. Ekonomski program Republike Hrvatske 

za 2013. propisuje razvoj prometne 

infrastrukture kao prioriteta s ciljem ublaģavanja 

utjecaja na gospodarski rast. Podruļje 

Dubrovnika i otoka trpe posljedice razlika u 

prometnoj potraģnji izmeĽu kraja i vrhunca 

sezone. Sa sadaġnjom infrastrukturom, veze ne 

mogu u dovoljnoj mjeri podnijeti maksimalne 

tokove i osigurati odgovarajuĺi pristup 

uslugama. U Prijedlogu Europske komisije za 

pripremu i prioritete programskih dokumenata 

napomenuto je da prometni pravci u sklopu 

hrvatskih aglomeracija ne omoguĺavaju 

dovoljnu mobilnost. Ovaj ĺe investicijski 

prioritet doprinijeti ostvarivanju stupa II., 

teme 5. EUSAIR-a. 

Ovom je prioritetnim osi s jedne strane 

obuhvaĺen sustav upravljanja u kriznim 

situacijama, a s druge strane bavi se rjeġavanjem 

pitanja odreĽenih prioritetnih rizika. 

07 - Promicanje 7iii - Razvoj i obnova Prijedlog Europske komisije za pripremu i 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

odrģivog transporta i 

eliminacije uskih grla 

u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama  

sveobuhvatnih, visokokvalitetnih i 

interoperabilnih ģeljezniļkih sustava 

te promicanje mjera za smanjenje 

buke 

prioritete programskih dokumenata preporuļuje 

da kod razvoja uravnoteģene prometne mreģe u 

Hrvatskoj prioritet treba imati ģeljezniļki sektor. 

Posebni utvrĽeni izazovi ukljuļuju olakġavanje 

prelaska s cestovnog teretnog prometa na 

ģeljezniļki, modernizaciju postojeĺih 

ģeljezniļkih koridora i osiguravanje 

interoperabilnosti te razvoj intermodalnog 

prometnog sustava koji dobro funkcionira, 

ulaganjem u intermodalne i interoperabilne 

koridore i ļvorove, posebno u ģeljezniļkom 

sektoru. Ovo je u skladu s Bijelom knjigom o 

prometu ļiji je kljuļni cilj izmjena modaliteta s 

cestovnog na ģeljezniļki teretni promet. 

Ekonomski program Republike Hrvatske za 

2013. usmjeren je na stvaranje jedinstvenog 

interoperabilnog sustava ģeljeznica i na 

poboljġanje ģeljezniļkog prometa kao jedne od 

mjera reforme. Opĺe loġe stanje ģeljezniļke 

infrastrukture i voznog parka stvorilo je trend 

zbog kojega sektor trpi kontinuirano opadanje 

udjela modalne podjele. 

Ovom je prioritetnim osi s jedne strane 

obuhvaĺen sustav upravljanja u kriznim 

situacijama, a s druge strane bavi se rjeġavanjem 

pitanja odreĽenih prioritetnih rizika. 

09 - Promicanje 

socijalne ukljuļenosti, 

borba protiv 

siromaġtva i svih 

oblika diskriminacije  

9a - Ulaganje u zdravstvenu i 

socijalnu infrastrukturu ġto 

pridonosi nacionalnom, regionalnom 

i lokalnom razvoju, smanjujuĺi 

nejednakosti u smislu zdravstvenog 

statusa, promiļuĺi socijalnu 

ukljuļenost, kulturne i rekreativne 

usluge te prelazak s institucijske 

skrbi na skrb u zajednici 

Hrvatska ima jednu od najviġih stopa rizika od 

siromaġtva i socijalne iskljuļenosti u EU, koja je 

u 2012. iznosila 1,370.000 osoba ili 32,3 % 

ukupnog stanovniġtva. Cilj je Hrvatske, prema 

Nacionalnom programu reformi, smanjiti je za 

150.000 do 2020. Veliki broj korisnika sustava 

socijalne skrbi nalazi se u nekom obliku 

institucionalne skrbi. 

Prijedlog Komisije za pripremu i prioritete 

programskih dokumenata stavlja naglasak na 

pristup povoljnim, odrģivim, visokokvalitetnim 

zdravstvenim i socijalnim uslugama, prelazak s 

institucionalne skrbi na skrb u zajednici i 

smanjenje nejednakosti u dostupnosti, posebno 

za ugroģene skupine. 

Ulaganja ĺe se usmjeriti na proġirenje i 

diversifikaciju takvih usluga te na ostvarivanje 

njihove dostupnosti. Kako bi se podrģala 

socijalna ukljuļenost i pravo osoba na ģivot u 

zajednici, ulaganja za podrġku procesu 

deinstitucionalizacije usluga i ġirenje mreģe 

usluga u zajednici bit ĺe financirani putem 

EFRR-a, ESF-a i EPFRR-a na komplementaran 

naļin. 

09 - Promicanje 

socijalne ukljuļenosti, 

borba protiv 

siromaġtva i svih 

oblika diskriminacije  

9b ï Pruģanje podrġke za fiziļki, 

ekonomski i socijalni , oporavak 

ugroģenih podruļja u urbanim i 

ruralnim podruļjima 

Hrvatska ima jednu od najviġih stopa rizika od 

siromaġtva i socijalne iskljuļenosti u EU, koja je 

u 2012. iznosila 1,370.000 osoba ili 32,3 % 

ukupnog stanovniġtva, a cilj je Hrvatske, prema 

Nacionalnom programu reformi za 2014., 

smanjiti taj broj za 150.000 do 2020. Specifiļne 
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Odabrani tematski cilj  Odabrani investicijski prioritet  Opravdavanje odabira 

i sloģene potrebe degradiranih podruļja 

zahtijevaju integrirana ulaganja kojima se 

pridonosi smanjenju siromaġtva i socijalne 

iskljuļenosti. 

10 - Ulaganje u 

obrazovanje, 

izobrazbu i strukovno 

osposobljavanje te 

cjeloģivotno uļenje 

10a ï Ulaganje u obrazovanje, 

vjeġtine i cjeloģivotno uļenje kroz 

razvoj infrastrukture za obrazovanje 

i osposobljavanje 

Integriranim smjernicama poziva se drģave 

ļlanice na Ăpoboljġanje kvalitete i rezultata 

sustava obrazovanja i osposobljavanja na svim 

razinamañ. 

Strategijom EU 2020. utvrĽeni su glavni ciljevi 

razvoja obrazovanja i cjeloģivotnog uļenja: 

Å Smanjenje ranog napuġtanja ġkolovanja na 

manje od 10 %, 

Å Barem 40 % osoba u dobi od 30 do 34 

godine treba dovrġiti tercijarni ili 

istovrijedni stupanj obrazovanja. 

U vodeĺoj inicijativi strategije EU 2020., 

ĂProgramu za nove vjeġtine i posloveñ, navodi 

se da je razvoj obrazovne infrastrukture 

potreban za ostvarivanje cilja razvoja vjeġtina i 

njihove prikladnosti. 

Poveĺanje razine vjeġtina stanovniġtva, odgovor 

na izazov usklaĽivanja potraģnje i ponude 

vjeġtina na trģiġtu rada, poboljġanje rezultata 

strukovnog obrazovanja i osposobljavanja i 

poveĺanje sudjelovanja u obrazovnom sustavu 

prioritet su financiranja za ESI fondove, 

formuliran u Prijedlogu Europske komisije za 

pripremu i prioritete programskih dokumenata. 

Sredstva bi trebalo ulagati u podizanje kvalitete, 

uļinkovitosti i otvorenosti obrazovnog sustava. 
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1.2 Opravdanje za alokaciju financijskih sredstava 

Opravdanje za alokaciju financijskih sredstava (potpora Unije) za svaki tematski cilj i, prema potrebi, 

investicijski prioritet, u skladu sa zahtjevima tematske usredotoļenosti, uzimajuĺi u obzir ex-ante 

evaluaciju. 

Sredstva iz ESI fondova alocirana za OPKK 2014. - 2020. iznose 6,8.mlrd. eura, ġto predstavlja 

znaļajan iznos za rjeġavanje potreba i prilika u kljuļnim politiļkim sektorima socioekonomskog 

razvoja Hrvatske. Sredstva alocirana iz EFRR-a iznose oko 4,3.mlrd..eura, zajedno s 2,6.mlrd..eura iz 

kohezijskog fonda. 

Alokacija po svakoj prioritetnoj osi (PO) sukladna je predviĽenoj tematskoj usredotoļenosti izdataka 

na ograniļen broj tematskih ciljeva (TC) i investicijskih prioriteta (IP), s fokusom na ostvarivanje 

specifiļnih ciljeva (SC), kako bi se maksimalno poveĺao doprinos kohezijskoj politici i ciljevima 

Strategije Europa 2020. te ostvarila kritiļna masa potpore. 

Potrebna financijska sredstva na razini investicijskih prioriteta nisu voĽena samo primjenjivim 

odredbama o tematskoj usredotoļenosti, vezano uz manje razvijene regije Hrvatske, veĺ i strateġkim 

ciljevima nacionalnih razvojnih planova, politikama regionalnog razvoja i sektorskim strategijama. 

Odluke o prioritetima oblikovane su rezultatima ostvarenim tijekom razdoblja od 2007. do 2013. 

godine i zahtjevnim financijskim i gospodarskim kontekstom. Procjene troġkova provedbe i 

administracije predloģenih aktivnosti takoĽer su uzete u obzir. 

U okviru OPKK-a, oko 57 % sredstava EFRR-a alocirano je za potporu istraģivanju i razvoju, 

tehnoloġkom razvoju i inovacijama, digitalnoj agendi, konkurentnosti MSP-ova i prelasku na 

niskougljiļno gospodarstvo, ġto predstavlja oko 12 % sredstava iz strukturnih fondova alociranih 

Hrvatskoj. 

Pod Prioritetnom osi 1, 15,4 % ukupnog financiranja iz EFRR-a u sklopu OPKK-a bit ĺe alocirano, 

redoslijedom navoĽenja, investicijskim prioritetima tematskog cilja 1: 1a i 1b. Troġenje ĺe doprinijeti 

postizanju glavnog cilja drģavnih institucija za istraģivanje i razvoj, poveĺat ĺe ulaganja u istraģivanje i 

razvoj na 1,4% BDP-a do 2020. godine i bit ĺe u skladu sa strateġkim ciljevima kako bi se popravila 

stopa povrata istraģivanja i razvoja, inovacijska radna uspjeġnost i kako bi se postigao rast mjerene 

produktivnosti. 

Pod Prioritetnom osi 2, 7,3 % EFRR-a u sklopu OPKK-a bit ĺe alocirano investicijskom prioritetu 2a 

tematskog cilja 2, gdje ĺe potroġnja biti usmjerena na unapreĽenje postojeĺe brizne ġirokopojasnoga 

pristupa, poveĺanje broja toļaka za povezivanje na agregacijsku mreģu sljedeĺe generacije u ciljanim 

podruļjima te poveĺaniju broja kuĺanstava pretplaĺenim na ġirokopojasni pristup, na taj naļin izravno 

pridonoseĺi ostvarenju ciljeva Digitalne Agende za Europu (DAE) za pokrivenost ġirokopojasnim 

pristupom velikih brzina do 2020.; i investicijskom prioritetu 2c, pridonoseĺi ostvarenju cilja Digitalne 

Agende za Europu i odraģavajuĺi preporuke Komisije o ulaganju u IKT i e-vladu, kako bi se 

odgovorilo na gospodarske i druġtvene izazove, poboljġalo inovaciju i modernizaciju drģavne uprave i 

pristup graĽana i poduzeĺa uslugama. 

Pod Prioritetnom osi 3, 22,44 % ukupnog financiranja iz EFRR-a u sklopu OPKK-a bit ĺe alocirano 

investicijskim prioritetima 3a i 3d. Fokus ĺe biti na veĺim razinama poslovnih ulaganja, stvaranju 

novih radnih mjesta i poveĺanju doprinosa u prihodima od izvoza MSP-ova, tako da ĺe veĺina 

alociranih sredstava biti usmjerena na izravnu podrġku MSP-ovima kroz financijske instrumente, 

bespovratna sredstva, savjetodavne i usluge obuke, a manji dio na poboljġanje usluga organizacija za 

poslovnu podrġku i fiziļke infrastrukture. Planirana ulaganja u skladu su s preporukama Komisije i 

nacionalnom Strategijom razvoja MSP-ova za razdoblje 2013. - 2020., usmjerenima na poboljġanje 

gospodarske aktivnosti MSP-ova, premoġĺivanje financijskog jaza, razvoj novih poduzeĺa i potporu 

aktivnim poduzeĺima, unapreĽenje poduzetniļkih vjeġtina i okoline u smislu osiguravanja 

odgovarajuĺih usluga poslovne podrġke, umreģavanja, klastera i uvoĽenja IKT-a. 
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Pod Prioritetnom osi 4, 12,3 % ukupnog financiranja iz EFRR-a u sklopu OPKK-a bit ĺe alocirano 

investicijskim prioritetima tematskog cilja 4: 4b, 4c, i 4d. Taj iznos odgovara zahtjevu za alokacijom 

barem 12 % sredstava iz EFRR-a tematskom cilju 4 (za manje razvijene regije). Fokus aktivnosti i 

pripadajuĺih alociranih sredstava bit ĺe na investicijskom prioritetu 4c posveĺenom mjerama 

energetske uļinkovitosti i obnovljivim izvorima energije u javnoj infrastrukturi (ukljuļujuĺi stambene 

zgrade), tj. aktivnostima izravno vezanim za ispunjenje obveze Direktive o energetskoj uļinkovitosti i 

za ispunjenje glavnih ciljeva Europe 2020. u pogledu udjela obnovljivih izvora energije i smanjenja 

potroġnje energije. 

Pod Prioritetnom osi 5, 5,7 % sredstava iz EFRR-a bit ĺe alocirano investicijskim prioritetima 

tematskog cilja 5: 5a i 5b. Sve aktivnosti ļiji je cilj smanjivanje velikih utvrĽenih rizika bit ĺe u skladu 

s ciljevima procjene rizika. Udio ukupne potpore Unije za operativni program: 

Pod Prioritetnom osi 6, 7,8 % financiranja iz EFRR-a i 64,4 % sredstava iz kohezijskog fonda bit ĺe 

alocirano investicijskim prioritetima tematskog cilja 6: 6i, 6ii, 6c, 6iii i 6e. Prioritetnoj osi 6 alocirana 

su najveĺa sredstva u okviru OPKK-a, buduĺi da je to uglavnom pravna steļevina u skladu s veĺinom 

resursa posveĺenih investicijskim prioritetima izravno povezanim s ispunjavanjem odredaba EU 

vezanih uz sektore gospodarenja vodama i otpadom te zaġtitu prirode (Natura 2000). Najveĺi dio 

financiranja bit ĺe posveĺen vodoopskrbi, odvodnji i obradi otpadnih voda zbog ļinjenice da sektor 

vodnoga gospodarstva zahtijeva najveĺa ulaganja radi osiguranja sukladnosti. Unatoļ velikim 

sredstvima raspoloģivim u okviru OPKK-a, bit ĺe potrebna i dodatna sredstva, a dio njih je veĺ 

osiguran i implementiran putem zajmova MFI-a. 

Pod Prioritetnom osi 7, 9,25 % sredstava iz EFRR-a i 35,6 % sredstava iz kohezijskog fonda bit ĺe 

alocirano investicijskim prioritetima 7i, 7b, 7ii i 7iii. Financijska raspodjela odraģava prioritet 

smanjenja emisije stakleniļkih plinova u skladu sa Strategijom Europa 2020. i preporukama Komisije. 

Veĺina financijskih sredstava na temelju ove Prioritetne osi bit ĺe alocirana ulaganjima u ģeljeznice, 

regionalne ceste, ļist javni i gradski promet. Uz spomenutu raspodjelu, oko 450 milijuna eura iz 

Kohezijskog fonda bit ĺe uloģeno u ģeljezniļki sektor u sklopu Instrumenta za povezivanje Europe. 

Pod Prioritetnom osi 8, 8,3 % sredstava iz EFRR-a alocirano je tematskom cilju 9. Najveĺi dio bit ĺe 

alociran tematskom cilju 9 investicijskog prioriteta 9i. Sektori zdravlja i socijalne skrbi, zbog postupka 

deinstitucionalizacije, zahtijevaju ulaganja koja ĺe doprinijeti ispunjavanju nacionalnih planova. 

Vezano uz obnovu ugroģenih zajednica, modeli za provedbu integriranih aktivnosti trebaju biti uvedeni 

prije nego ġto se krene s punom proizvodnjom. U kombinaciji s intervencijama iz Europskog 

socijalnog fonda, aktivnosti iz tematskog cilja 9 doprinijet ĺe glavnim nacionalnim ciljevima smanjenja 

broja osoba koje su u riziku od siromaġtva i socijalne iskljuļenosti. 

Pod Prioritetnom osi 9, 6,3 % sredstava EFRR-a bit ĺe alocirano tematskom cilju 10 investicijskog 

prioriteta 10i. Zajedno s onima predviĽenim u okviru ESF-a pod tematskim ciljem 10, intervencije ĺe 

doprinijeti glavnim nacionalnim ciljevima vezanim uz udjel stanovniġtva koje prerano napuġta 

ġkolovanje te udjel stanovniġtva sa zavrġenim visokoġkolskim obrazovanjem, buduĺi da su to takoĽer 

podruļja koja je prepoznala Komisija. 

Sredstva alocirana za Prioritetnu os 10 - Tehniļka pomoĺ (TP) iznose 5,5 % EFRR-a. Iako postoji 

iskustvo s tehniļkom pomoĺi u prethodnim projektima financiranim od Europske unije, rastuĺe potrebe 

zbog poveĺanja broja tijela u sustavu u razdoblju od 2014. do 2020. jasan su pokazatelj da ĺe izgradnja 

kapaciteta biti glavno pitanje Prioritetne osi 10, kako na drģavnoj, tako i na regionalnoj razini. 
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Tablica 2: Pregled investicijske strategije operativnog programa 

 

Prioritetna 

os 
Fond Potpora Unije (ú) 

Udio potpore 

Unije 

operativnom 

programu 

Tematski cilj / Investicijski prioritet / Specifiļni cilj 
Zajedniļki i specifiļni pokazatelji 

rezultata za koje je postavljen cilj 

1 EFRR 664.792.165,00 9,66% 

Ƹ 01 - Jaļanje istraģivanja, tehnoloġkog razvoja i inovacija 

Ƹ 1a - Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem 

razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te promoviranje centara za kompetencije, 

posebno onih od europskog interesa 

Ƹ 1 ï Poveĺana sposobnost sektora za istraģivanje, razvoj i inovacije (IRI) za provoĽenje 

istraģivanja vrhunske kvalitete i zadovoljavanje potreba gospodarstva 

Ƹ 1b ï Promicanje poslovnih ulaganja u inovacijama i istraģivanjima te razvoj veza i 

sinergija izmeĽu poduzeĺa, IR centara i visokog obrazovanja, posebno razvoja proizvoda i 

usluga,tehnoloġko povezivanje, socijalna inovacija, ekoloġka inovacija, usluge javnog 

servisa, zahtjevi za poticajima, umreģavanje, klasteri i otvorena inovacija kroz pametnu 

specijalizaciju, tehnoloġko jaļanje i primijenjeno istraģivanje, pilot linije, pred proizvodna 

provjera valjanosti, napredne proizvodne moguĺnosti i poļetne proizvodnje, posebno u 

Kljuļnim tehnologijama koje potiļu razvoj i inovacije i ġirenje tehnologija za opĺu namjenu 

Ƹ2 ï Jaļanje djelatnosti istraģivanja, razvoja i inovacija poslovnog sektora kroz stvaranje 

povoljnog inovacijskog okruģenja 

[1a11, 1b1.1, 1b1.2, 1b2.1] 

2 EFRR 307.952.676,00 4.48% 

Ƹ 02 ï Poboljġanje dostupnosti, koriġtenja i kvalitete informacijskih i komunikacijskih 

tehnologija 

Ƹ 2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i 

podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za digitalno gospodarstvo 

Ƹ2a1 ï Razvoj ġirokopojasne infrastrukture mreģa sljedeĺe generacije (NGN) u podruļjima 

bez zadovoljavajuĺeg komercijalnog interesa za investicije u infrastrukturu mreģa sljedeĺe 

generacije (NGN), za maksimalno poveĺanje socijalne i gospodarske koristi 

Ƹ 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eï

uļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Ƹ2c1 ï Poveĺanje koriġtenja IKTïa u komunikaciji izmeĽu graĽana i javne uprave putem 

uspostave IKT koordinacijske strukture i softverskih rjeġenja 

[2c11, 2c12, 2a11] 

3 EFRR 970.000.000,00 14,10% 

Ƹ 03 ï Poboljġanje konkurentnosti malih i srednjih poduzeĺa, poljoprivrednog sektora (za 

EPFRR) i sektora za ribarstvo i akvakulturu (za EFPR) 

Ƹ       3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih 

ideja i poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem poslovnih inkubatora 

Ƹ3a1 ï Bolji pristup financiranju za MSPïove 

Ƹ3a2 ï Omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa 

Ƹ   3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i 

meĽunarodnim trģiġtima i inovacijske procese 

Ƹ3d1 ï Poboljġani razvoj i rast MSPïova na domaĺem i stranim trģiġtima 

[3a11, 3a21, 3a22, 3d11, 3d12, 

3d21] 
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Ƹ3d2 ï Poveĺana inovativnost MSPïova 

4d1 ï Pilotïprojekt kojim se uvode pametne mreģe 

4 EFRR 531.810.805,00 7,73% 

Ƹ 04 ï Podrģavanje prelaska na niskougljiļno gospodarstvo u svim sektorima 

Ƹ    4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u 

poduzeĺima 

Ƹ4bl ï Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u proizvodnim industrijama 

Ƹ4b2 ï Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u privatnom usluģnom sektoru 

(turizam, trgovina) 

Ƹ      4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje 

obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi javne zgrade te u stambenom 

sektoru 

Ƹ4c1 ï Smanjenje energetske potroġnje u zgradama javnog sektora 

Ƹ 4c2 ï Smanjenje energetske potroġnje u stambenim zgradama (u viġestambenim zgradama i 

obiteljskim kuĺama) 

Ƹ4c3 ï Poveĺanje uļinkovitosti sustava toplinarstva 

Ƹ4c4 ï Poveĺanje uļinkovitosti javne rasvjete 

Ƹ     4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim 

razinama napona 

Ƹ4d1 ï Pilot-projekt kojim se uvode pametne mreģe 

  

[4d11, 4c11, 4c21, 4c31, 4c41, 

4b12, 4b11, 4b22, 4b21] 

5 EFRR 245.396.147,00 3,57% 

Ƹ 05 ï Promicanje prilagodbe na klimatske promjene, prevencije i upravljanja rizicima 

Ƹ    5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe 

temeljene na ekosustavu 

Ƹ5a1 ï Poboljġanje praĺenja i predviĽanja klimatskih promjena i planiranje mjera prilagodbe 

[5b11, 5b12, 5a11] 

    

Ƹ   5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na 

katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Ƹ 5b1 ï Drģavna tijela i organizacije odgovorne za upravljanje rizicima/katastrofama i 

prikupljanje podataka (Drģavna uprava za zaġtitu i spaġavanje, Drģavni hidrometeoroloġki 

zavod, druga nadleģna ministarstva i agencije itd.), Hrvatske vode kao agencija zaduģena za 

upravljanje vodama i upravljanje rizicima od poplava te regionalna (ģupanijska) i lokalna 

tijela vlasti. 

 

6 EFRR 338.020.392,00 4,91% 

Ƹ 06 ï Oļuvanje i zaġtita okoliġa i promocija resursne uļinkovitosti 

Ƹ     6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Ƹ6c1 ï Poveĺanje privlaļnosti, obrazovnog kapaciteta i odrģivog upravljanja lokacijama 

prirodne baġtine 

Ƹ6c2 ï Smanjena koliļina otpada odloģenog na odlagaliġtima 

Ƹ    6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i 

dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi prenamijenjena podruļja), 

smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Ƹ6el ï UnaprijeĽeni sustav upravljanja i praĺenja kakvoĺe zraka sukladno Uredbi 

2008/50/EZ 

[6e11, 6e21, 6c11, 6c12, 6c22, 6c21, 

6ca11, 6cb11, 6cb24, 6cb23, 6cc11, 

6cc21, 6cc22, 6cc31] 
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Ƹ6e2 ï Obnova brownfield lokacija (bivġa vojna i industrijska podruļja) unutar ITIïa 

6 KF 1.649.340.216,00 23,97% 

Ƹ 06 ï Oļuvanje i zaġtita okoliġa i promocija resursne uļinkovitosti 

Ƹ     6i ï Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u 

podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice za ulaganjem koje 

nadilazi te zahtjeve 

Ƹ6i1 ï Smanjena koliļina otpada odloģenog na odlagaliġtima 

Ƹ 6ii ï Ulaganje u sektor vodnoga gospodarstva kako bi se ispunili zahtjevi pravne 

steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice za 

ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 

Ƹ6ii1 ï Poboljġanje javnog vodoopskrbnog sustava u svrhu osiguranja kvalitete i sigurnosti 

opskrbe pitkom vodom 

Ƹ6ii2 ï Razvoj sustava odvodnje i proļiġĺavanja otpadnih voda s ciljem doprinosa 

poboljġanju stanja vode 

Ƹ 6iii ï Zaġtita i obnova bioraznolikosti i tla te promicanje usluga ekosustava, 

ukljuļujuĺi Natura 2000 mreģu i zelenu infrastrukturu 

Ƹ6iii1 ï Poboljġano znanje o stanju bioraznolikosti kao temelja za uļinkovito upravljanje 

bioraznolikoġĺu 

[6e11, 6e21, 6c11, 6c12, 6c22, 6c21, 

6ca11, 6cb11, 6cb24, 6cb23, 6cc11, 

6cc21, 6cc22, 6cc31] 

    

Ƹ6iii2 ï Uspostava okvira za odrģivo upravljanje bioloġkom raznolikoġĺu (najprije Natura 

2000) 

Ƹ6iii3 ï Razminiranje, obnova i zaġtita ġuma i ġumskih podruļja u zaġtiĺenim podruļjima i 

podruļjima mreģe Natura 2000 

 

7 EFRR 400.000.000,00 5,81% 

Ƹ 07 ï Promicanje odrģivog prometa  i eliminacija Ăuskih grlañ u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama 

Ƹ 7a ï Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora 

ulaganjem u TENïT 

Ƹ7a1 ï UnapreĽenje cestovne mreģe TENïT i pristupa cestovnoj mreģi TENïT 

Ƹ 7b ï Poboljġavanje regionalne mobilnosti povezivanjem sekundarnih i tercijarnih 

ļvoriġta s infrastrukturom TENïTïa, ukljuļujuĺi multimodalna ļvoriġta 

Ƹ7b1 ï Poboljġanje cestovne sigurnosti u dijelovima s visokom razinom mjeġovitog prometa 

[7cc11, 7cc12, 7a11, 7b12, 7b13, 

7b14, 7ca11, 7cb11, 7cb12, 7cb13] 

7 KF 910.205.755,00 13,23% 

Ƹ 07 ï Promicanje odrģivog prometa  i eliminacija Ăuskih grlañ u kljuļnim mreģnim 

infrastrukturama 

Ƹ 7i ï Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora 

ulaganjem u TENïT 

Ƹ7i1 ï Poveĺanje koliļine teretnog prometa na unutarnjim plovnim putovima 

Ƹ 7ii ï Razvoj i unapreĽenje prometnih sustava prihvatljivih za okoliġ (ukljuļujuĺi one s 

niskom razinom buke), i prometni sustavi sa niskim emisijama CO2, ukljuļujuĺi unutarnje 

plovne putove i pomorski prijevoz, luke, multimodalne veze i aerodromsku infrastrukturu, 

radi promicanja odrģive regionalne i lokalne mobilnosti 

Ƹ7ii1 ï Poboljġanje dostupnosti naseljenih otoka stanovnicima 

Ƹ7ii2 ï Poveĺanje broja prevezenih putnika u javnom gradskom prijevozu 

Ƹ7ii3 ï Poboljġanje dostupnosti Dubrovnika zrakom 

Ƹ 7iii ï Razvoj i obnova sveobuhvatnih, visokokvalitetnih i interoperabilnih ģeljezniļkih 

sustava te promicanje mjera za smanjenje buke 

Ƹ 7iii1 ï Poveĺanje stupnja koriġtenja i relevantnosti ģeljezniļke mreģe 

[7cc11, 7cc12, 7a11, 7b12, 7b13, 

7b14, 7ca11, 7cb11, 7cb12, 7cb13] 

8 EFRR 356.500.000,00 5.18% Ƹ 09 ï Promicanje socijalne ukljuļenosti, borba protiv siromaġtva i svih oblika [9a11, 9a21, 9a31, 10a41, 9b11] 
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diskriminacije 

Ƹ    9a ï Ulaganje u zdravstvenu i socijalnu infrastrukturu ġto pridonosi nacionalnom, 

regionalnom i lokalnom razvoju, smanjujuĺi nejednakosti u smislu zdravstvenog statusa, 

promiļuĺi socijalnu ukljuļenost, kulturne i rekreativne usluge te prelazak s institucijske skrbi 

na skrb u zajednici 

Ƹ 9a1 ï Poboljġanje pristupa primarnoj i hitnoj zdravstvenoj zaġtiti, s fokusom na udaljena i 

deprivirana podruļja 

Ƹ9a2 ï Poboljġanje uļinkovitosti i dostupnosti bolniļkog lijeļenja 

Ƹ9a3 ï Promicanje socijalne ukljuļenosti i smanjenje nejednakosti prelaskom s 

institucionalne skrbi na skrb u zajednici putem poboljġane socijalne infrastrukture 

Ƹ9a4 ï Provedba pilotïprojekata s ciljem promicanja socijalne ukljuļenosti i smanjenja 

siromaġtva za ratne veterane i ģrtve rata 

Ƹ      9b ï Pruģanje podrġke za fiziļki, ekonomski i socijalni , oporavak ugroģenih podruļja 

u urbanim i ruralnim podruļjima 

Ƹ9b1Odrģiva fiziļka, socijalna i gospodarska regeneracija pet depriviranih pilot podruļja s 

ciljem smanjenja socijalnih nejednakosti, iskljuļenosti i siromaġtva 

9 EFRR 270.914.791,00 3.94% 

Ƹ 10 ï Ulaganje u obrazovanje, osposobljavanje i strukovno osposobljavanje te cjeloģivotno 

uļenje 

Ƹ      10a ï Ulaganje u obrazovanje, vjeġtine i cjeloģivotno uļenje kroz razvoj infrastrukture 

za obrazovanje i osposobljavanje 

Ƹ10a1 ï Razvoj digitalno zrelih ġkola koje su spremne za koriġtenje potencijala IKTïa u 

obrazovanju i razvoju vjeġtina 21. stoljeĺa, potrebnih na trģiġtu rada 

Ƹ10a2 ï Modernizacija, unapreĽenje i poveĺanje infrastrukture smjeġtaja u visokom 

obrazovanju s ciljem poboljġanja pristupa visokom obrazovanju te zavrġetak studija za 

studente u nepovoljnom poloģaju 

Ƹ10a3 ï Poveĺanje relevantnosti strukovnog obrazovanja kroz poboljġanje uvjeta za stjecanje 

praktiļnih vjeġtina u ciljanim sektorima strukovnog obrazovanja kako bi se postigao veĺi 

stupanj zapoġljavanja studenata strukovnog obrazovanja 

[10a11, 10a21, 10a31] 

10 EFRR 236.112.612,00 3.43% 

ƸTehniļka pomoĺ 

Ƹ  Tematsko podruļje 1. ï Osiguranje primjerenih i uļinkovitih ljudskih resursa za provedbu 

operativnog programa  

Ƹ   Tematsko podruļje 2. ï Potpora uļinkovitoj provedbi, praĺenju i procjeni programa  

Ƹ Tematsko podruļje 3. ï Potpora informacijama, promidģbi i izgradnji kapaciteta 

(potencijalnih) korisnika za pripremu i provedbu projekata 

[TA1.1, TA2.2, TA2.1, TA3.1] 
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2. PRIORITETNE OSI  

2.A Opis prioritetnih osim tehniļke pomoĺi 

2.A.1 Prioritetna os 

Oznaka prioritetne 

osi 
1 

Naziv prioritetne 

osi 
Jaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije 
Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

 

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

1a 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija 

te promoviranje centara za kompetencije, posebno onih od europskog interesa 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 
 

Oznaka specifiļnog cilja 1 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺana sposobnost sektora za istraģivanje, razvoj i inovacije (IRI) za provoĽenje istraģivanja vrhunske kvalitete i zadovoljavanje 

potreba gospodarstva 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Unutar specifiļnog cilja 1a poticat ĺe se sustav istraģivanja otvoren za inovacije, koji odgovara potrebama gospodarstva, izvrstan u izvedbi te 

atraktivan najboljim talentima. To ĺe biti postignuto kroz potporu projektima koji integriraju organizacijsku reformu, infrastrukturna ulaganja, 

razvoj ljudskih resursa u IRI podruļju i istraģivaļke aktivnosti, a ļiji je cilj osigurati provedbu vrhunskih znanstvenih istraģivanja i potaknuti 

daljnji prijenos znanja i vjeġtina koji mogu djelotvorno pridonijeti druġtvenom razvoju i gospodarskom rastu. Toļnije, ovaj specifiļni cilj usmjeren 

je na poboljġanje kapaciteta istraģivaļkih organizacija za provedbu vrhunskih istraģivanja za daljnji prijenos znanja i vjeġtina koji mogu u 

znaļajnoj mjeri doprinijeti druġtvenom i gospodarskom razvoju, posebno u prioritetnim podruļjima i meĽusektorskim temama Strategije pametne 

specijalizacije. 

Da bi se postigao prethodno navedeni cilj, intervencije ĺe biti usmjerene na : (i) jaļanje organizacijske reforme i infrastrukturnih kapaciteta 

istraģivaļkih organizacija (ii) pruģanje potpore Znanstvenim centrima izvrsnosti (ZCI) za provoĽenje istraģivanja koja su iznad pojedinaļnih 

individualnih znanstvenih rezultata , na najviġoj razini u smislu mjerljive znanstvene proizvodnje i tehnoloġkih inovacija i (iii) pruģanje potpore 

ulaganjima u projekte primijenjenih istraģivanja i povezanosti izmeĽu znanosti i poslovnog sektora kroz aktivnosti  prijenosa znanja i tehnologije.. 

Nizak broj znanstvenih rezultata uzrokovan je slabom kvalitetom znanstveno-istraģivaļke opreme i povezane infrastrukture, neadekvatnim 

koriġtenjem znanstvenih potencijala (ljudskih resursa), organizacijskim preprekama i slabom kvalitetom provedenih istraģivanja. S aktivnostima 

koje ĺe adresirati navedene komponente, kljuļne prepreke provoĽenju vrhunskih istraģivanja u javnim i privatnim istraģivaļkim organizacijama u 

Hrvatskoj biti ĺe smanjene ġto ĺe rezultirati uļinkovitijim sustavom istraģivanja i razvoja, konkurentnim na meĽunarodnoj razini, otvorenim za 

suradnju na nacionalnoj i meĽunarodnoj razini. 

Nacionalni Znanstveni centri izvrsnosti usmjerit ĺe se na provoĽenje istraģivaļkih projekata u prioritetnim podruļjima Strategije pametne 

specijalizacije ili meĽusektorskim temama koji ĺe utjecati na prioritetna podruļja Strategije pametne specijalizacije e. Kroz ulaganja u graniļna 

istraģivanja, znanstveni  centri izvrsnosti poveĺat ĺe razinu kvalitete hrvatskog sektora istraģivanja i razvoja. Inovativnim rezultatima  za buduĺi 

razvoj poveĺati ĺe se  znanstvena proizvodnja. Osim toga, meĽunarodna dimenzija (umreģavanje i suradnja) pozitivno ĺe utjecati na kvalitetu 

istraģivaļkih rezultata produciranih radova.â 

Ulaganjem u projekte istraģivanja i razvoja koje provode istraģivaļke organizacije, specifiļan cilj ĺe doprinijeti inovativnom potencijalu, razvoju i 

prijenosu tehnologija ġirenjem rezultata u znanstvenoj i poslovnoj zajednici. U ġirem smislu, intervencije ĺe pomoĺi u usmjeravanju znanstvenog 

sektora prema suradnji s poslovnim subjektima i njihovom preusmjeravanju na potrebe gospodarstva. Da bi se olakġalo proces prijenosa znanja i 

tehnologije, podupirati ĺe se Uredi za transfer tehnologije (UTT) i Znanstveno-tehnologijski parkovi s ciljem poticanja suradnje izmeĽu 

istraģivanja i razvoja i poslovnog sektora unutar regionalnog i nacionalnog sustava inovacija. 

U kontekstu godine 2023., izravan oļekivani rezultat tih intervencija bit ĺe poveĺanje ukupnog broja znanstvenih publikacija objavljenih u 

ļasopisima indeksiranih na platformi Web of Science, pokazatelja koji mjeri znanstvenu produktivnost i kvalitetu provedenih istraģivanja. 
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Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 
 

Specifiļni cilj  1 ï Poveĺani kapaciteti istraģivanja i razvoja sektora istraģivanja i razvoja radi provoĽenja vrhunskih istraģivanja i odgovaranja na 

potrebe gospodarstva 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

1a11 Broj znanstvenih publikacija 

objavljenih u znanstvenim 

ļasopisima indeksiranim na 

platformi ĂWeb of Scienceñ 

Broj znanstvenih 

publikacija 

Manje razvijene 30,362.00 2013. 36,430.00 Web of 

science 

Jednom 

godiġnje 

2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 1a ï Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te promoviranje centara za 

kompetencije, posebno onih od europskog interesa 

Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja 1a: 

Ulaganja u infrastrukturu istraģivanja i razvoja i inovacija (IRI) (izgradnja nove, obnova i razvoj postojeĺe IRI infrastrukture, ukljuļujuĺi potrebnu opremu) koja ĺe omoguĺiti 

organizacijsku reformu (definirani program, misiju i upravljanje), time poveĺavajuĺi njihove moguĺnosti. TakoĽer je predviĽeno ulaganje u e-infrastrukturu s obzirom na ļinjenicu 

da su informacijske i komunikacijske tehnologije postale neizbjeģan dio razvoja kapaciteta i moguĺnosti istraģivanja i razvoja i inovacija, te njihovu koheziju s obrazovanjem. 

Glavni korisnici utvrĽeni u okviru ove aktivnosti su istraģivaļke organizacije, znanstveno-tehnologijski parkovi i jedinice regionalne i lokalne samouprave. Potpora ĺe biti 

usmjerena na projekte od strateġke vaģnosti kojima se provode prioriteti iz Strategije S3, nacionalnog i meĽunarodnog karaktera, koji su utvrĽeni u Planu razvoja istraģivaļke i 

inovacijske infrastrukture u Republici Hrvatskoj i koji predstavljaju obvezujuĺi istraģivaļki programRazvoj ukupne projektne dokumentacije potrebne za uspjeġnu primjenu i 

daljnju provedbu infrastrukturnih IRI projekata, unaprijed odabranih na temelju kriterija predodabira. Korisnici ove aktivnosti takoĽer ĺe biti istraģivaļke organizacije, znanstveno-

tehnologijski parkovi i jedinice regionalne i lokalne samouprave. 

Projekt znanstvenog i tehnoloġkog predviĽanja s ciljem omoguĺavanja sustavne analize potencijala znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. Potpora ĺe takoĽer biti pruģena za 

mapiranje i procjenu kapaciteta IRI sektora. To ĺe se postiĺi putem ulaganja u integriranu, dosljednu i trajno aģuriranu bazu podataka koja sadrģava skup statistiļkih podataka i 

pokazatelja koji su osnova za razvoj javnih politika zasnovanih na analizi stvarne situacije. Znanstvene i tehnoloġke metode predviĽanja potrebno je provesti u uskoj suradnji s 

ĂTehnoloġkim platformamaò (investicijski prioritet IP 1b). Korisnik ove aktivnosti bit ĺe Ministarstvo znanosti, obrazovanja i sporta. 

Potpora IRI projektima Znanstvenih centrima izvrsnosti , od nacionalne i europske vaģnosti, posebno istraģivaļkim projektima provedenima na granici pojedinog znanstvenog 

podruļja. To ĺe ukljuļivati aktivnosti poput suradnje meĽu partnerima, prijenosa znanja, razvoja ljudskih potencijala u povezanim podruļjima i kupnje opreme potrebne za 
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provoĽenje pojedinaļnih projekata. Osigurat ĺe se financiranje dugoroļnih sredstava za provoĽenje ambicioznih, sloģenih istraģivaļkih projekata. Prioriteti ĺe biti dan projektima 

koji potiļu meĽunarodnu suradnju. Korisnici: nacionalni Znanstveni centri izvrsnosti.  

Sheme za dodjelu bespovratnih sredstava IRI projekata  gdje istraģivaļke organizacije suraĽuju meĽusobno ili s poslovnim subjektom. Cilj je izgraditi kapacitete istraģivaļkih 

organizacija poveĺavajuĺi utjecaj IRI-ja na gospodarski rast i poveĺanjem produktivnosti i tehnoloġkog ġirenja IRI-ja. Uspjeġni ĺe projekti morati pokazati da postoji potraģnja za 

rezultatima projekta u poslovnom sektoru i/ili druġtvu. Korisnici: znanstveno-istraģivaļke organizacije; Partneri: znanstveno-istraģivaļke organizacije ili poduzeĺa 

Podrġka projektima Ureda za transfer tehnologije (UTT), provedba kompleksnihusluga transfera znanja i tehnologija, ġtoukljuļuje aktivnosti kao:  poboljġavanje pristupa i znanja 

poslovnog sektora u podruļju tehnologije i usluga razvoja poslovanja, nadogradnja aktivnosti transfera tehnologije od javih visokih uļiliġta i javnih znanstvenih organizacija prema 

industriji/poduzeĺima, poboljġanje strateġkog upravljanja intelektualnim vlasniġtvom i poboljġanje kapaciteta javnih visokih uļiliġta  i javnih znanstvenih organizacija vezanih uz 

aktivnosti prijenosa znanja i tehnologije. Tim ĺe aktivnostima UTT-ovi potaknuti znanstvene organizacije i privatni sektor na zajedniļki rad u procesu pretvaranja znanstvenih 

rezultata u korisne proizvode i/ili usluge za druġtvo. 

Korisnici: uredi za transfer tehnologije. 

Potpora aktivnostima znanstveno-tehnologijskih parkova za poticanje suradnje industrije i znanosti s namjerom stvaranja visoko-tehnoloġkog gospodarskog razvoja i unapreĽenja 

znanja. Korisnici: znanstveno-tehnologijski parkovi. 

Intervencije predviĽene u okviru ovog specifiļnog cilja nadopunjuju hrvatske prioritete u okviru programa Obzor 2020. i ostalih inicijativa usmjerenih na istraģivaļku 

infrastrukturu i ġirenje izvrsnosti. Da bi se omoguĺile sinergije izmeĽu aktivnosti predviĽenih specifiļnim ciljem SC 1.a.1 i programom Obzor2020., u okviru ovog specifiļnog cilja 

predviĽena su tri scenarija: (i) osiguravanje potrebne opreme za projekte financirane u okviru inicijativa za ġirenje izvrsnosti, (ii) izgradnja puta k istraģivaļkoj izvrsnosti 

financirajuĺi projekte koji nisu dobili sredstva u okviru ERC-a, no koji su stavljeni na uģi popis (pozitivno ocijenjeni u drugoj fazi procjenjivanja), (iii) uvoĽenje u postupak odabira 

dodatnih bodova za projekte koji su pozitivno ocijenjeni, no koji nisu financirani u okviru standardnih zajedniļkih aktivnosti istraģivanja i razvoja za druġtvene izazove. Uļinke 

aktivnosti pokrenutih u sklopu ovog investicijskog prioriteta trebalo bi sagledati ne samo u kontekstu kreiranja uvjeta za bolje funkcioniranje IR sektora, veĺ prvenstveno kao 

doprinos procesu izgradnje gospodarstva znanja u Hrvatskoj s uļinkovitim koriġtenjem vlastitih resursa, tj. iz perspektive koristi za poduzeĺa i druġtvo opĺenito. 

Ciljne skupine: studenti, znanstvenici, istraģivaļi i poduzeĺa (poslovni sektor). 

 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 1a ï Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te promoviranje centara za 

kompetencije, posebno onih od europskog interesa 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe Nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OP-a, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno financijska) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

¶ ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergija s ostalim aktivnostima ESIF-a, doprinos provedbi makro-

regionalnih strategija. 

 



40 
 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EU-a i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Vodeĺa naļela za odabir operacija u okviru investicijskog prioriteta IP 1a su sljedeĺa: 

1. svi projekti moraju biti u skladu sa Strategijom pametne specijalizacije; 

2. mora postojati opravdavanje naļina koriġtenja rezultata istraģivanja u cilju ostvarivanja koristi u gospodarskom razvoju zemlje; 

3. u sluļaju infrastrukturnih ulaganja, prednost se daje projektima u skladu s kriterijima definiranim u  Planu razvoja istraģivaļke i inovacijske infrastrukture u Republici 

Hrvatskoj : (a) strateġka uklopljenost, (b) znanstveni potencijal, (c) naļin uporabe, veliļina i dostupnost korisniļke baze, (d) relevantnost za RH i (e) odrģivost. U skladu 

sa spomenutim kriterijima, projekti moraju jasno pokazati doprinos visokokvalitetnim aktivnostima istraģivanja i razvoja usmjerenim k potrebama nacionalnog 

gospodarstva i omoguĺiti postignuĺa europskih ciljeva (kao ġto je porast izdataka za istraģivanje i razvoj). 

4. doprinos ostvarenju oļekivanih rezultata investicijskog prioriteta 1a; 

5. doprinos izgradnji "puta ka izvrsnosti" za omoguĺavanje sudjelovanja u programu Obzor 2020. 

 

Sredstva ĺe biti alocirana po naļelu konkurentnog procesa na temelju nagraĽivanja znanstvene izvrsnosti. 

 

 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 1a ï Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te promoviranje centara za 

kompetencije, posebno onih od europskog interesa 

Otvorene znanstvene infrastrukturne platforme za inovativne primjene u gospodarstvu i druġtvu ï OïZIP  

Korisnik: Institut RuĽer Boġkoviĺ (IRB) 

Ovim projektom IRB namjerava stvoriti ļetiri Ăistraģivaļke infrastrukturne platformeò (IIP) uvoĽenjem integriranog pristupa fokusiranog na organizacijsku reformu u skladu s 

potrebama gospodarstva i prioritetima Strategije S3. Zajedno s predviĽenom organizacijskom reformom projekt obuhvaĺa infrastrukturna ulaganja namijenjena za izgradnju i 

modernizaciju istraģivaļkih objekata IRBïa kao i ulaganja u kapitalnu opremu. Ove platforme predstavljaju funkcionalne cjeline organizirane unutar multidisciplinarne okoline s 

ciljem pruģanja potpore hrvatskim prioritetnim sektorima: zdravlju, biotehnologiji, odrģivom okoliġu i inģenjerstvu, koji ĺe sluģiti za istraģivanje, primjenu i prijenos znanja i 

tehnologija. IIP za bioloġke i medicinske znanosti poboljġat ĺe aktivnosti u podruļjima crvene, zelene, bijele i plave biotehnologije i nanomedicine. IIP za napredne tehnologije i 

materijale podrģat ĺe razvoj hrvatske industrije obrane, prehrambene i drvne industrije te proizvodnje farmaceutskih proizvoda, medicinske opreme, elektriļnih i mehaniļkih 

strojeva. IIP za more i ekologiju pridonijet ĺe odrģivom razvoju, zaġtiti ekosustava i ljudskom zdravlju. IIP za informacijskoïkomunikacijske znanstvene tehnologije predstavlja eï

znanstvenu tehnoloġku platformu za razvoj novih tehnologija i usluga za biotehnologiju i farmaceutsku industriju, prehrambenu industriju i zdravstveni sektor. Jaļanje, 

osuvremenjivanje i poveĺanje dostupnosti ovih platformi znaļajno ĺe poboljġati suradnju s poslovnim i javnim sektorima, unaprijediti transfer tehnologije, komercijalizaciju 

rezultata istraģivanja i zaġtitu intelektualnog vlasniġtva. 

 

Investicijski prioritet 1a ï Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te promoviranje centara za 

kompetencije, posebno onih od europskog interesa 

Struļni centar za translacijsku medicinu Djeļje bolnice Srebrnjak ï SCTM 
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Korisnik: Djeļja bolnica Srebrnjak 

Kroz ovaj projekt, Djeļja bolnica Srebrnjak uspostavit ĺe konkurentni i inovativni centar za translacijsku medicinu koje kombinira osnovna i kliniļka istraģivanja i praksu, 

stvarajuĺi tako multidisciplinarne skupine koje suraĽuju na vaģnim medicinskim i znanstvenim problemima. CSTM prati priznatu tendenciju prema kojoj bi ulaganja u medicinske 

znanosti trebala biti usmjerena prema uskom povezivanju znanosti i medicinske prakse. CSTM ĺe, u skladu sa Strategijom S3, biti usmjeren prema potrebama gospodarstva, 

primjenjujuĺi svoj potencijal na poboljġanje novih dijagnostiļkih, terapeutskih i preventivnih strategija te razvoj novih lijekova. SCTM usko integrira vrhunsku pedijatrijsku 

medicinu u podruļju astme, alergija, reumatologije, kardiologije, kardioïoperacija, lijekova za uho, grlo i nos, rehabilitaciju i kliniļka istraģivanja s temeljnim biomedicinskim 

znanstvenoïistraģivaļkim jedinicama koje ĺe raditi na ublaģavanju kroniļnih djeļjih bolesti te na razvoju inovativnih lijekova i dijagnostiļkih postupaka. SCTM ĺe promicati 

znanstvena otkriĺa i olakġavati njihovu kliniļku primjenu za poveĺanje zdravlja djece u personaliziranom bolniļkom okruģenju te ĺe snaģno usmjeravati istraģivaļke ustanove ka 

stvaranju i ġirenju znanja. Struļni centar za translacijsku medicinu je mehanizam usmjeren na osiguravanje bogatog kanala biomedicinskih otkriĺa, infrastruktura za olakġavanje 

prijenosa inovativnih znanstvenih otkriĺa od osnovnih i laboratorijskih istraģivanja u profesionalnu kliniļku praksu te snaģni tim kliniļkih istraģivaļa koji omoguĺavaju testiranje 

novih dijagnostiļkih, terapeutskih i preventivnih strategija kod veĺeg broja pacijenata. 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 
1a ï Poboljġanje infrastrukture i kapaciteta za istraģivanje i inovacije s ciljem razvijanja uspjeġnosti istraģivanja i inovacija te 

promoviranje centara za kompetencije, posebno onih od europskog interesa 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond 
Kategorija regije 

(prema potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 
Uļestalost 

izvjeġtavanja 
    muġkarci ģene Ukupno  

CO25 

Istraģivanje, inovacije: Broj 

istraģivaļa koji rade u poboljġanim 

istraģivaļkim infrastrukturnim 

objektima 

Ekvivalenti punom 

radnom vremenu 
EFRR Manje razvijene   1,215.00 

Izvjeġĺa o provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO26 

Istraģivanje, inovacije: Broj 

poduzeĺa koja suraĽuju s 

istraģivaļkim organizacijama 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   30,00 
Izvjeġĺa o provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

1a1.1 
Broj infrastrukturnih projekata 

istraģivanja, razvoja i inovacija 
Broj EFRR Manje razvijene   6,00 

Izvjeġĺa o provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

1a1.2 
Broj projekata provedenih u 

Znanstvenim centrima izvrsnosti 
Broj EFRR Manje razvijene   6,00 

Izvjeġĺa o provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

1a1.3 

Broj projekata istraģivanja i razvoja 

koje su provele istraģivaļke 

organizacije 

Broj EFRR Manje razvijene   75,00 
Izvjeġĺa o provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 1 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺani razvoj novih proizvoda i usluga koji proizlaze iz aktivnosti istraģivanja i razvoja 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Poboljġanje inovativnosti hrvatskog gospodarstva putem  poticanja industrijskih  istraģivanja, razvoja i inovacija, unapreĽenje suradnje izmeĽu 

gospodarstva i znanstveno-istraģivaļkog sektora te aktivnosti razvoja i transfera tehnologija nalaze se meĽu hrvatskim investicijskim prioritetima 

za razdoblje 2014. - 2020. U sklopu specifiļnog cilja 1.b.1., podrģavat ĺe se aktivnosti istraģivanja i razvoja poslovnih subjekata . Planirana 

ulaganja u okviru ovog specifiļnog cilja nadopunjuju aktivnosti u okviru specifiļnog cilja SC 1.a.1 u kojem su aktivnosti usmjerene na 

preusmjeravanje sektora istraģivanja i razvoje prema poslovnom sektoru i potrebama gospodarstva i prijenosu znanja. 

 

Inovacija se smatra jednim od kljuļeva odrģivosti konkurentnosti na svjetskom trģiġtu, stvarajuĺi nova radna mjesta i unapreĽujuĺi kvalitetu 

ģivljenja. Jedan od glavnih izazova Hrvatske je relativno niska inovativnost hrvatskog gospodarstva koja se oļituje slabim izvozom, niģom 

produktivnoġĺu hrvatskih poduzeĺa i sveukupnim niskim poloģajem konkurentnosti hrvatskog gospodarstva. Stoga postoji snaģna potreba za 

poveĺanjem udjela poslovnog sektora, ukljuļujuĺi MSP-ove, u ulaganja u istraģivanje, razvoj i inovacije kako bi se osigurala provedba rezultata 

istraģivanja i razvoja u poslovnim aktivnostima koje ĺe doprinijeti unapreĽenju inovativnosti i konkurentnosti hrvatskog gospodarstva. 

 

Potpora ĺe biti pruģena unutarnjim projektima istraģivanja i razvoja koji ugovaraju istraģivaļke aktivnosti poduzeĺa i inovativnih klastera kao i 

zajedniļkim projektima istraģivanja i razvoja izmeĽu poslovnog sektora i istraģivaļkih organizacija, posebno onih koje su dobili oznaku 

industrijskog znaļaja od strane  klastera konkurentnosti. Svi projekti istraģivanja i razvoja moraju biti u skladu s identificiranim prioritetnim 

tematskim podruļjima i meĽusektorskim temama Strategije pametne specijalizacije (S3). Aktivnosti u sklopu specifiļnog cilja rezultirat ĺe 

poveĺanjem udjela  poslovnih ulaganja u  razvojno-istraģivaļke projekte s ciljem razvoja i implementacije novih ili znaļajno poboljġanih proizvoda 

(roba ili usluga), novih ili znaļajno poboljġanih tehnologija i postupaka, novih marketinġkih metoda, ili novih organizacijskih metoda u poslovnoj 

praksi, radnoj organizaciji ili vanjskim odnosima. Specifiļni cilj ĺe doprinijeti modernizaciji (nove tehnologije, nove istraģivaļko-razvojna oprema, 

itd.), diversifikaciji (novi izvozno konkurentni proizvodi i usluge) hrvatskog gospodarstva te poveĺanju izvoza hrvatskih tvrtki zbog provedbe 

rezultata istraģivanja i razvoja (onih koji streme komercijalizaciji rezultata u poslovnoj aktivnosti). Dodatni naglasak na provedbu aktivnosti u 

okviru ovog specifiļnog cilja i potrebnoj specijalizaciji u okviru Strategije S3 bit ĺe naglaġena dvofaznim pristupom ï prva ĺe faza biti 

horizontalna i otvorena svim projektima istraģivanja i razvoja povezanima s identificiranim prioritetnim tematskim podruļjima Strategije S3, a u 

okviru druge faze primjenjivat ĺe imati viġe vertikalni pristup te ĺe biti usmjerenija na pojedino tematsko podruļje. Postotak financiranja 

istraģivanja i razvoja kroz vertikalnu fazu bit ĺe odreĽen nakon ġto budu dostupni prvi rezultati potroġnje za istraģivanje i razvoj i nakon ġto 

oļekivani istraģivaļko razvojni i inovacijski strateġki okvir za svako tematsko podruļje Strategije S3 bude pripremljen kao rezultat aktivnosti u 

okviru specifiļnog cilja SC 1.b.2. 

 

U sklopu ovog specifiļnog cilja, projekti istraģivanja i razvoja obuhvaĺaju razvojno-istraģivaļke aktivnosti poduzeĺa kao  i razvoj njihove 

istraģivaļko-razvojne infrastrukture. Buduĺi da ĺe biti podrģane samo aktivnosti istraģivanja i razvoja do faze prototipa i demonstracije, aktivnosti 

komercijalizacije velikih tvrtki neĺe biti podrģane dok ĺe za MSP-ove potpora za fazu komercijalizacije biti pruģena u sklopu predviĽenih potpora 

za Prioritetnu os 3.U sklopu ovog specifiļnog cilja razvijat ĺe se 'potraģnja za istraģivanjem i razvojem', od strane poslovnog sektora. U okviru 

specifiļnog cilja SC 1.b.2 Ăponuda kapaciteta za istraģivanje i razvoj identificirana  krozò Nacionalni inovacijski sustav (NIS) razvijat ĺe se i 

usmjeravati prema gospodarstvu. 

 

Oznaka specifiļnog cilja 2 

Naziv specifiļnog cilja Jaļanje djelatnosti istraģivanja, razvoja i inovacija poslovnog sektora kroz stvaranje povoljnog inovacijskog okruģenja 
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Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Kao komplementarna mjera specifiļnog cilja 1.2.1, bit ĺe podrģani razliļiti oblici suradnje izmeĽu poduzeĺa i poslovnih i znanstvenih sektora u 

okviru Nacionalnog inovacijskog sustava (NIS) na temelju ovog specifiļnog cilja. 

 

Slabi kapaciteti istraģivanja i razvoja te nizak inovacijski potencijal hrvatskog gospodarstva uzrokovani su loġim inovacijskim okruģenjem, u 

smislu slabog interesa za zajedniļku suradnju znanosti i industrije, nedovoljnim kapacitetima poslovnih potpornih institucija specijaliziranih za 

pruģanje usluga poslovnom sektoru kroz podrġku u razvoju novih tehnologija te stjecanja ili razvoja novih inovativnih procesa, roba i usluga. 

Rjeġavanje ovog problema vaģno je kako bi se inovacijska infrastruktura pribliģila poslovnim subjektima (posebno MSP-ovima) koji nemaju 

kapacitete za inovacije ili ulaganja u vlastite kapacitete istraģivanja i razvoja. Razvoj novih, inovativnih elemenata NIS-a, npr. klastera 

konkurentnosti, tematskih inovacijskih platformi i centara kompetencija rijeġit ĺe pitanja trenutaļno nerazvijenog NIS-a obzirom da su ti dijelovi 

identificirani od strane poslovnog sektora, upravo za potrebe poslovnog sektora. 

Klasteri konkurentnosti vaģan su element NIS-a, s ciljem poveĺanja suradnje izmeĽu poduzeĺa okupljanjem svih bitnih dionika iz podruļja 

gospodarstva, znanosti, regionalne i lokalne samouprave. Dvanaest postojeĺih klastera konkurentnosti bili su prvi korak u procesu poduzetniļkog 

otkrivanja pri sastavljanju hrvatske Strategije S3 te predstavljaju glavnu poveznicu za izravno ukljuļivanje poslovnog sektora u proces sastavljanja 

Strategije S3 i baze projekata za ovaj OP. Buduĺi razvoj klastera vaģan je jer predstavlja kontinuirani proces poduzetniļkog otkrivanja koji joġ 

uvijek traje i koji je jedan od preduvjeta Strategije S3. Izravno povezana s ciljem daljnjeg razvoja inicijativa klastera konkurentosti i promicanja 

zajedniļke suradnje meĽu akterima poslovnog sektora i institucija znanosti i istraģivanja je uspostava inovacijske mreģe za industriju i kreiranje 

tematskih inovacijskih platformi za utvrĽena tematska prioritetna podruļja i meĽusektorske teme strategije S3. Glavni je cilj osnovati priznati 

struļni forum po pitanju istraģivanja, razvoja i inovacija sastavljen od  struļnjaka imenovanih iz gospodarske, znanstvene i istraģivaļke zajednice, 

sa osnovnim zadatkom; definiranja dugoroļnog strateġkog plana istraģivanja, razvoja i inovacija , usmjerenog prema industriji, za svako 

identificirano prioritetno tematsko podruļje u okviru Strategije S3; osiguranje stalne potpore javnim tijelima pri provjeri komplementarnosti raznih 

strateġkih dokumenata i aktivnosti te; omoguĺiti obrazovanje i informacijsko komunikacijski alat usmjeren prema poslovnom sektoru kako bi se 

proveli rezultati IRI aktivnosti u svrhu poveĺanja produktivnosti i diversifikacije gospodarstva. 

Treĺi novi element podrģan ovim specifiļnim ciljem bit ĺe centri kompetencija(CEKOM-i) u kojima ĺe se provoditi tehnoloġka suradnja poslovnih 

subjekata i zajedniļka suradnja na istraģivaļko razvojnim projektima. Ulaganja ĺe poveĺati stvaranje usmjerene i samoodrģive inovacijske 

infrastrukture. Oļekivani rezultat ovog specifiļnog cilja je poveĺanje izdataka poslovnog sektora koji se odnose na inovacije i aktivnosti 

istraģivanja i razvoja. 

 

Ove ĺe aktivnosti takoĽer doprinijeti unaprijeĽeniju kapaciteta za inovacije, tehnoloġki razvoj i suradnju za poslovni sektor (posebno za MSP-ove), 

mjereno poveĺanjem broja zajedniļkih projekata, poveĺanom vrijednoġĺu izdataka za istraģivanje, razvoj i inovacije u poslovnom sektoru te 

poveĺanjem struļnosti u identificiranim prioritetnim tematskim podruļjima S3. 
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Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 
 

Specifiļni cilj 1 ï Poveĺani razvoj novih proizvoda i usluga koji proizlaze iz aktivnosti istraģivanja i razvoja 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

1b1.1 

Poveĺanje prijava patenata, 

ģigova i industrijskog dizajna 

u Hrvatskoj 

Broj prijava Manje razvijene 1,826.00 2013. 2.700,00 SIPO 
Jednom 

godiġnje 

1b1.2 

Prodaja inovacija koje su 

nove na trģiġtu (en.newïtoï

market) i inovacija koje su 

nove u poduzeĺima (en. newï

toïfirm) kao % prometa 

Postotak Manje razvijene 10.50 2013. 14.40 
EUROSTAT 

ï IUS 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 2 ï Jaļanje djelatnosti istraģivanja, razvoja i inovacija poslovnog sektora kroz stvaranje povoljnog inovacijskog okruģenja 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

1b2.1 
Poslovni rashodi za 

istraģivanje i razvoj 
milijuna eura Manje razvijene 151,29 2012. 180,00 EUROSTAT 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet  1b ï Promicanje poslovnih ulaganja u inovacijama i istraģivanjima te razvoj veza i sinergija izmeĽu poduzeĺa, IR centara i 

visokog obrazovanja, posebno razvoja proizvoda i usluga,tehnoloġko povezivanje, socijalna inovacija, ekoloġka inovacija, 

usluge javnog servisa, zahtjevi za poticajima, umreģavanje, klasteri i otvorena inovacija kroz pametnu specijalizaciju, 

tehnoloġko jaļanje i primijenjeno istraģivanje, pilot linije, pred proizvodna provjera valjanosti, napredne proizvodne 

moguĺnosti i poļetne proizvodnje, posebno u Kljuļnim tehnologijama koje potiļu razvoj i inovacije i ġirenje tehnologija za 

opĺu namjenu 

U okviru specifiļnog cilja SC 1.b.1 Poveĺani razvoj novih proizvoda i usluga koji proizlaze iz aktivnosti istraģivanja i razvoja, poduzetnika, ukljuļujuĺi MSP-ove, dobit ĺe 

potporu u okviru aktivnosti koje se provode kroz dodjelu bespovratnih sredstava: 

¶ Potpora projektima istraģivanja i razvoja za poslovni sektor. Ovaj ĺe specifiļni cilj obuhvatiti projekte istraģivanja i razvoja poslovnog sektora u jednoj ili viġe sljedeĺih 

kategorija: industrijsko istraģivanje, eksperimentalni razvoj i studije izvedivosti te temeljna istraģivanja ako ona predstavljaju nuģnu komponentu projekta istraģivanja i 

razvoja dovodeĺi do rezultata utvrĽenog za ovaj specifiļni cilj (uvoĽenje novih proizvoda, usluga, procesa). Provedba projekta bit ĺe moguĺa kroz vlastito istraģivanje 

poduzetnika, ugovorno istraģivanje i kolaborativni istraģivaļki projekt poslovnog sektora i jedne ili viġe organizacija za istraģivanje i ġirenje znanja. Rezultati projekata bit ĺe 

novi proizvodi, tehnologije, procesi ili usluge u okviru poslovanja poslovnih subjekata ili na trģiġtu, ili ĺe isti predstavljati znatno promijenjene proizvode, tehnologije, procese 

ili usluge koji ĺe omoguĺiti modernizaciju i/ili diversifikaciju poduzeĺa. Poslovni subjekti primit ĺe potporu za troġkove angaģiranog osoblja, istraģivaļku infrastrukturu, 

ugovorno istraģivanje i dodatne reģijske troġkove i ostale operativne troġkove prema GBER-u. Glavni korisnici su: mali i srednji poduzetnici; veliki poduzentici, skupine 

poduzetnika; ukljuļujuĺi inovacijske klastere i konzorcije, kao i  partnerske organizacije za istraģivanje i ġirenje znanja, posebno one koji djeluju u sektorima utvrĽenima u 

okviru hrvatske Strategije S3. 

Buduĺi da je fokus IP 1.b.1. na pred komercijalnim fazama projekata istraģivanja, razvoja i inovacija, komplementarna podrġka za komercijalizaciju rezultata istraģivanja i razvoja 

bit ĺe omoguĺena malim i srednjim poduzeĺima u sklopu Prioritetne osi 3.  Podrġka za komercijalizaciju unutarnjih poslova istraģivanja i razvoja velikih poduzeĺa nije predviĽen 

niti jednom aktivnoġĺu u sklopu ovog investicijskog prioriteta. 

Unutar specifiļnog cilja 1.2.2, poveĺanje aktivnosti istraģivanja i razvoja  poslovnog sektora kroz stvaranje povoljnog inovacijskog okruģenja, predviĽene potpore dobit ĺe se kroz 

sljedeĺe aktivnosti: 

¶ Nacionalni projekt za podrġku inicijativa klastera konkurentnosti: sredstva ĺe biti predviĽena za analizu komparativnih prednosti klastera i programe razvoja za klastre 

inicijative, poput: identifikacija i analiza pozicije RH u Globalnim vrijednosnim lancima, utvrĽivanje buduĺih naprednih niġa, pruģanje pomoĺi u izvoznim strategijama za 

nove trģiġne niġe, utvrĽivanje trģiġnih prilika i podruļja za privlaļenje ciljanih komplementarnih stranih ulaganja te brendiranje novonastalih industrijskih niġa, kao i priprema 

modula i koncepta osposobljavanja za nacionalnu klaster akademiju. Takve aktivnosti ĺe stoga postupno potaknuti pripremu i provedbu zajedniļkih projekata u podruļju 

istraģivanja i razvoja, transfera tehnologije, inovacija i internacionalizacije. 

Korisnik unutar ove aktivnosti bit ĺe Ministarstvo gospodarstva (ciljna skupina sastoji se od 12 postojeĺih klastera konkurentnosti identificiranih u strategiji S3). 

¶ Nacionalni projekt za razvoj inovacijske mreģe za industriju (INI) i stvaranje tematskih inovacijskih platformi (utvrĽenih prema identificiranim prioritetnim tematskim 

podruļjima i meĽusektorskim temama hrvatske Strategije S3). INI ĺe se koncentrirati na razvoj dugoroļnih strategija i smjernica za istraģivaļko ïrazvojne i inovacijske 

aktivnosti poslovnog sektora koje ĺe biti u skladu sa S3 Strategijom, te koje ĺe se podrģati privatnim i javnim financiranjem istraģivanja i razvoja. Pokrit ĺe se troġkovi 

uspostave tematskih inovacijskih platformi, tehnoloġkog mapiranja poslovnog sektora, obrazovanja i izobrazbe poslovnog sektora, promocije inovativnih aktivnosti te 

odrģavanja tematskih platformi tijekom poļetne faze. Nadalje, studije i analize potrebne za pripremu dugoroļnih programa i smjernica istraģivanja i inovacija za odreĽene 
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platforme (koje sluģe kao kratkoroļni akcijski planovi za strategiju S3) financirat ĺe se i tvorit ĺe osnovu za zajedniļke aktivnosti svih aktera. Platforme ĺe biti uspostavljene 

pod vodstvom Ministarstva gospodarstva u tematskim podruļjima naznaļenima u S3 i povezat ĺe znanstveno-istraģivaļki sektor  i znanstvenike s poslovnom zajednicom. 

Njihov je glavni cilj: Uļinkovita i visokokvalitetna usluga poduzetnicima po pitanju potreba za istraģivanje i razvoj u okviru prepoznatih prioriteta Strategije S3; 

koncentriranje znanja i tehnologija unutar visokoġkolskih ustanova i istraģivaļkih organizacija koji odgovaraju potrebama gospodarstva; razvoj dugoroļnih strategija za 

usmjerenih na buduĺi rast, razvoj i odrģivost temlejneih na  primijenjenim istraģivanjima; definicija srednjoroļnih i dugoroļnih ciljeva istraģivanja i razvoja prema potrebama 

industrije; primjena naprednih tehnologija u regionalnim, nacionalnim i istraģivaļkim programima EU-a; promicanje politike inovacija i javnog ġirenja IRI rezultata i 

aktivnosti. Za pojedinaļne tematske inovacijske platforme potpora ĺe biti osigurana za: aktivnosti povezivanja radi izgradnje konzorcija za odreĽene primjene projekata; 

izgradnju kapaciteta; osposobljavanje i obrazovanje klijenata tematskih platformi i pripremu baze projekata za odreĽena podruļja Strategije S3 (kao i Programa EU OBZOR 

2020) kao i za pripremu IRI strategije za svako tematski prioritetno podruļje. 

Korisnik ove aktivnosti ĺe biti Ministarstvo gospodarstva. Ciljna skupina ove aktivnosti su centri kompetencije, klasteri konkurentnosti, visokoġkolske ustanove i istraģivaļke 

organizacije te regionalna i lokalna tijela. 

¶ Potpora razvoju centara kompetencija. Centri kompetencija su voĽeni industrijskim fokusom i potrebama, kao mali, pojedinaļni (umreģeni) subjekti koji osiguravaju potporu 

(pruģanjem usluga, ljudskih resursa i istraģivaļko razvojne  infrastrukture) te ĺe se koristiti kao specijalizirani i samoodrģivi subjekti koji primarno odgovaraju na industrijske 

potrebe za istraģivanje i razvoj, a posebno namijenjeni pruģanju potpore MSP-ovima kojima nedostaju unutarnji kapaciteti za istraģivanje i razvoj: te provedbu zajedniļkih IRI 

projekata voĽenih od strane poduzetnika, u skladu s hrvatskom S3. Podrģane aktivnosti unutar zajedniļkih projekata ukljuļivat ĺe osoblje (posebno visokokvalificiranog 

osoblja zaposlenog na projektu); instrumente, opremu; tehniļko znanje, patente i ostale troġkove industrijskih prava, troġkove savjetovanja i jednakovrijedne usluge itd. Centri 

kompetencije ĺe nadopuniti aktivnosti planirane u sklopu IP 1a gdje se podrġka daje izgradnji i unapreĽenju postojeĺih kapaciteta i infrastrukture znanstvenih organizacija.  

PredviĽena je uspostava nekoliko centara za kompetencije na temelju valjanih strategija razvoja koje zajedno pripremaju poslovna zajednica, znanstveni sektor i regionalna 

tijela, i na temelju sporazuma o partnerstvu koji potpisuju dionici. Relevantnost strategije razvoja centara za kompetencije potvrĽuje odbor jednog ili viġe klastera 

konkurentnosti. Glavni fokus centara za kompetencije bit ĺe industrijsko istraģivanje i eksperimentalni razvoj, posebno za MSP-ove te za zajedniļke projekte velikih poduzeĺa 

i MSP-ova, ļime se daje velika dodatna vrijednost poslovnom sektoru potporom njihovog rada u pretvaranju inovativnih ideja u proizvode, usluge ili procese koji ĺe kasnije 

doprinijeti stvaranju rasta i radnih mjesta. PredviĽena su ulaganja u izgradnju i opremanje centara kompetencije te pokrivanje troġkova projekata provedenih unutar centara. 

Glavni korisnici ove potpore su pravne osobe koje obavljaju djelatnosti centara kompetencije (osnovani od strane regionalne i lokalne samouprave u suradnji sa znanstvenim 

i/ili istraģivaļkim institucijama, klasteri ili poduzetnici koji posluju u sektorima s najviġe potencijala, i druge javne ustanove). 

Komplementarne aktivnosti za jaļanje kapaciteta istraģivanja, razvoja i inovacija poduzeĺa provest ĺe se u okviru tematskog cilja 3. OPKK-a 2014. ï 2020. u svrhu poveĺanja 

konkurentnosti MSP-ova ï investicijski prioritet 3.4. Podupiranjem kapaciteta MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i ukljuļivanje u inovacijske 

procese, predviĽene su mjere koje podupiru poboljġanje potencijala inovacija MSP-ova. 

Unutar OPEHR-a 2014. - 2020. ESF-a osigurat ĺe se sinergije unutar TC10 (razvoj ljudskih resursa u IRI) i TC11, ļime je zamiġljena potpora procesima reforme koja bi trebala 

pomoĺi ukupnoj poslovnoj klimi, kao ġto je bolje pruģanje kvalitetnih ukupnih javnih usluga poduzeĺima i veĺa uļinkovitost sudova u rjeġavanju trgovaļkih stvari. 

Å Unutar provedbe ESIF-a, ulaganja u istraģivanje, razvoj i inovacije unutar ovog specifiļnog cilja doprinijet ĺe postizanju sinergije s aktivnostima programa Obzor 2020. 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 
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Å ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Zajedniļka opĺa naļela za sve aktivnosti koje ĺe se poduprijeti u sklopu investicijskog prioriteta 1b su jaļanje kapaciteta i privatnih ulaganja u istraģivanje, razvoj i inovacije. 

Prioritet ĺe imati projekti koji promiļu i u skladu su s osam exïante kriterija za ocjenjivanje projekata ili struka te u skladu s odabranim prioritetima S3. Podrģane akcije su 

usmjerene na razvoj projekata na temelju njihovog potencijala za poveĺanje razine inovativnosti, produktivnosti i izvrsnosti u istraģivanju i razvoju, te pridonose nacionalnim 

ciljevima istraģivanja i razvoja odreĽenima u sporazumu o partnerstvu. 

Prioritet ĺe imati projekti (posebno vezano uz ulaganja u infrastrukturu za istraģivanje, razvoj i inovacije) koji doprinose zelenom rastu. 

Posebna vodeĺa naļela za odabir operacija za potporu ulaganja za istraģivanje i razvoj poduzeĺa i znanstvenih organizacija su: 

Å sukladnost s tematskim prioritetnim podruļjima identificiranima u S3, 

Å blizina trģiġta, 

Å razina inovativnosti rezultata predloģenog projekta za trģiġte; 

Å stupanj suradnje i broj ukljuļenih partnera; 

Å znaļaj aktivnosti za regionalno/nacionalno/globalno gospodarstvo. 

Potpora centrima za kompetencije bit ĺe u skladu s hrvatskom strategijom pametne specijalizacije ali i odraģavati interes i potencijale za razvojem i specijalizacijom akademskog 

sektora, lokalne uprave i poslovnog sektora na odreĽenom podruļju unutar specifiļnih tematskih prioritetnih podruļja. Centre za kompetencije prethodno ĺe izabrati Ministarstvo 

gospodarstva na temelju smjernica koje su u ovom trenutku u razvoju. Smjernice Ministarstva gospodarstva navode da su CSïovi pravne osobe uspostavljene za potporu 

gospodarskog razvoja s fokusom istraģivanja, razvoja i inovacija na industrijska i primijenjena istraģivanja i inovacije, predvoĽena industrijom i potporom jaļanju prava 

intelektualnog vlasniġtva u posebnim tematskim podruļjima navedenima u strategiji S3 te integriranima u jednu ili viġe tematskih inovacijskih platformi. Glavna vodeĺa naļela za 

odabir potpore za centre za kompetencije moraju biti sposobnost centra za kompetencije da zadovolji potrebe poduzeĺa, posebno MSPïova, i sposobnost dokazivanja da ĺe centar 

kompetencija pomoĺi pri stvaranju kritiļne mase subjekata i njihovog interesa za razvojem aktivnosti istraģivanja, razvoja i inovacija. Stoga ĺe ova opĺa potpora biti regionalne i 

suradniļke prirode i pristupati ĺe barem jednom prioritetu S3. Odabrani ĺe centar za kompetencije predstaviti prijedloge projekata koji ĺe se ocijeniti pomoĺu sljedeĺih kriterija: 

Å Odrģivost centra 

Å Razina inovativnosti, 

Å Ukljuļenost partnera (istraģivaļkih partnera, tijela javne vlasti i tvrtki), 

Å sukladnost sa strategijom S3, 

Å razina financiranja iz privatnih poduzeĺa. 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

 

Prisutan je potencijal za uvoĽenje financijskih instrumenata u provedbu investicijskog prioriteta 1b. Na temelju rezultata exïante procjene donijet ĺe se odluka o tome hoĺe li biti 

uvedeni. 

 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 
 

Investicijski prioritet 1b ï Promicanje poslovnih ulaganja u inovacijama i istraģivanjima te razvoj veza i sinergija izmeĽu poduzeĺa, IR centara i visokog obrazovanja, 

posebno razvoja proizvoda i usluga,tehnoloġko povezivanje, socijalna inovacija, ekoloġka inovacija, usluge javnog servisa, zahtjevi za poticajima, 

umreģavanje, klasteri i otvorena inovacija kroz pametnu specijalizaciju, tehnoloġko jaļanje i primijenjeno istraģivanje, pilot linije, pred proizvodna 

provjera valjanosti, napredne proizvodne moguĺnosti i poļetne proizvodnje, posebno u Kljuļnim tehnologijama koje potiļu razvoj i inovacije i ġirenje 

tehnologija za opĺu namjenu 

Nije predviĽeno. 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni  na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 

1b ï Promicanje poslovnih ulaganja u inovacijama i istraģivanjima te razvoj veza i sinergija izmeĽu poduzeĺa, IR centara i visokog 

obrazovanja, posebno razvoja proizvoda i usluga,tehnoloġko povezivanje, socijalna inovacija, ekoloġka inovacija, usluge javnog servisa, 

zahtjevi za poticajima, umreģavanje, klasteri i otvorena inovacija kroz pametnu specijalizaciju, tehnoloġko jaļanje i primijenjeno 

istraģivanje, pilot linije, pred proizvodna provjera valjanosti, napredne proizvodne moguĺnosti i poļetne proizvodnje, posebno u 

Kljuļnim tehnologijama koje potiļu razvoj i inovacije i ġirenje tehnologija za opĺu namjenu 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond 
Kategorija regije 

(prema potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja muġkarci ģene Ukupno 

CO01 

Produktivno ulaganje: Broj 

poduzeĺa koja primaju 

potporu 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

400.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO02 

Proizvodno ulaganje: Broj 

poduzeĺa koja primaju 

bespovratna sredstva 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

400.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO04 

Produktivno ulaganje: Broj 

poduzeĺa koja primaju 

nefinancijsku potporu 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

100,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO24 

Istraģivanje, inovacije: Broj 

novih istraģivaļa u podrģanim 

subjektima 

Broj EFRR Manje razvijene 
  

30,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO26 

Istraģivanje, inovacije: Broj 

poduzeĺa koja suraĽuju sa 

znanstvenoïistraģivaļkim 

institucijama 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

100,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO27 

Istraģivanje, inovacije: 

Privatna ulaganja koja 

odgovaraju javnoj potpori za 

inovacije ili projekte 

istraģivanja i razvoja 

EUR EFRR Manje razvijene 
  

210,000,000.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO28 

Istraģivanje, inovacija: broj 

poduzeĺa podrģanih za 

uvoĽenje novih proizvoda na 

trģiġte 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

100,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO29 

Istraģivanje, inovacija: broj 

poduzeĺa podrģanih za 

uvoĽenje novih proizvoda na 

trģiġte 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene 
  

400.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

1b11 
Broj podrģanih projekata 

istraģivanja i razvoja 
Broj EFRR Manje razvijene 

  
600.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.8 Okvir uspjeġnosti 

Tablica 6: Okvir uspjeġnosti prioritetnih osi (po fondu te, za EFRR i ESF, po kategoriji regije) 

Prioritetna os 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Oznaka 

Vrsta 

pokaza

telja 

Pokazatelj ili 

kljuļni 

provedbeni korak 

Mjerna 

jedinica, tamo 

gdje je 

prikladno 

Fond 
Kategorija 

regije 

Kontrolna toļna za 2018. Konaļni cilj (2023.) 

Izvor 

podatka 

Objaġnjenje znaļaja 

pokazatelja, prema 

potrebi 
muġkarci ģene Ukupno muġkarci ģene Ukupno 

1b11 O 

Broj podrģanih 

projekata 

istraģivanja i 

razvoja 

Broj EFRR 
Manje 

razvijene 
  

50 
  

600.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Pokazatelj pokriva veĺinu 

predloģenih aktivnosti 

unutar investicijskog 

prioriteta 1b Zajedno s 

pokazateljem rezultata 

okvira uspjeġnosti za 

investicijski prioritet 1a 

ova dva pokazatelja 

obuhvaĺaju viġe od 50 % 

dodjele prioritetnoj osi 1. 

1a1.1 O 

Broj 

infrastrukturnih 

projekata 

istraģivanja, 

razvoja i 

inovacija 

Broj EFRR 
Manje 

razvijene 
  

1 
  

6,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Ovaj pokazatelj 

predstavlja veĺinu 

sredstava dodijeljenih 

investicijskom prioritetu 

1a. Zajedno s 

pokazateljem rezultata 

okvira uspjeġnosti za 

investicijski prioritet 1b 

ova dva pokazatelja 

obuhvaĺaju viġe od 50 % 

dodjele prioritetnoj osi 1. 

PF1.1 F 

Ukupan iznos 

potvrĽenih 

prihvatljivih 

izdataka 

EUR EFRR 
Manje 

razvijene 
  

182,104,566 
  

782,108,440.00 
Ministarstvo 

financija 
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2.A.9 Kategorije intervencije 

Kategorije intervencije koje odgovaraju sadrģaju prioritetne osi na temelju nomenklature koju je usvojilo Vijeĺe te indikativna analiza potpore Unije. 

Tablice 7ï11: Kategorije intervencije 

Tablica 7: Dimenzija 1 ï Polje intervencije 

Prioritetna os 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

Prioritetna os 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 002. Procesi istraģivanja i inovacija u velikim poduzeĺima 95,000,000.00 

EFRR Manje razvijene 
056. Ulaganja u infrastrukturu, kapacitete i opremu u MSPïovima izravno povezanima s aktivnostima 

istraģivanja i inovacija 
60.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 
057. Ulaganja u infrastrukturu, kapacitete i opremu u velikim poduzeĺima izravno povezanima s 

aktivnostima istraģivanja i inovacija 
25.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 058. Istraģivaļka i inovacijska infrastruktura (javna) 163,221,739.00 

EFRR Manje razvijene 059. Istraģivaļka i inovacijska infrastruktura (privatna, ukljuļujuĺi znanstvene parkove) 63.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 
060. Istraģivaļke i inovacijske aktivnosti u javnim znanstvenoïistraģivaļkim centrima i centrima za 

kompetencije, ukljuļujuĺi umreģavanje 
171,330,000.00 

EFRR Manje razvijene 061. Istraģivaļke i inovacijske aktivnosti u privatnim centrima za istraģivanje, ukljuļujuĺi umreģavanje 15,370,000.00 

EFRR Manje razvijene 063. Klasterska potpora i poslovne mreģe ļije pogodnosti ostvaruju ponajviġe MSPïovi 15,470.426,00 

EFRR Manje razvijene 
065. Istraģivaļka i inovacijska infrastruktura, procesi, prijenos tehnologija i suradnja poduzeĺa usmjerenih 

na gospodarstvo s niskom razinom emisija ugljika i otpornost na klimatske promjene 
40.000,000,00 

EFRR Manje razvijene 070. Promicanje energetske uļinkovitosti u velikim poduzeĺima 5.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 121. Priprema, provedba, praĺenje i kontrola 11,400.000,00 
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Tablica 8: Dimenzija 2 ï Oblik financiranja  

Prioritetna 

os 

 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija  

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje 

razvijene 

 01. Bespovratna sredstva 664.792.165,00 

EFRR Manje 

razvijene 

 03. Potpora kroz financijske instrumente: riziļni i dioniļarski kapital ili njegov ekvivalent 0,00 

Prioritetna 

os 

 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija  

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje 

razvijene 

 04. Potpora kroz financijske instrumente: zajam ili njegov ekvivalent 0,00 

EFRR Manje 

razvijene 

 05. Potpora kroz financijske instrumente: jamstvo ili njegov ekvivalent 0,00 

Tablica 9: Dimenzija 3 ï Vrsta teritorija  

Prioritetna os 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 664.792.165,00 

 

Tablica 10: Dimenzija 4 ï Mehanizmi teritorijalne provedbe 

Prioritetna os 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 664.792.165,00 
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2.A.10 Saģetak planiranog koriġtenja tehniļke pomoĺi, ukljuļujuĺi, gdje je potrebno, aktivnosti kojima se jaļa administrativni kapacitet nadleģnih tijela 

ukljuļenih u kontrolu i upravljanje programima i korisnicima (prema potrebi) (po prioritetnoj osi) 

Prioritetna os: 1 ïJaļanje gospodarstva primjenom istraģivanja i inovacija 

Prema aktivnostima predviĽenima u okviru investicijskog prioriteta IP 1a potrebno je pruģiti potporu unapreĽenju kapaciteta potencijalnih korisnika u pripremanju 

visokokvalitetnih projekata koji su prethodno odabrani na temelju kriterija predizbora kako bi mogli primiti potporu EFRRïa za ulaganja u IRI opremu i infrastrukturu. 

Potencijalni korisnici nemaju potrebni kapacitet i vjeġtine da sami pripreme visokokvalitetnu dokumentaciju za infrastrukturne projekte sa svom popratnom tehniļkom 

dokumentacijom kako bi dobili sredstva za infrastrukturna ulaganja. U okviru investicijskog prioriteta IP 1b planira se koriġtenje tehniļke pomoĺi da bi se rijeġila pitanja 

nejednakosti u javnoj upravi kad je rijeļ o izgradnji kapaciteta za IRI, aktivnostima praĺenja i procjene i strateġkog IRI razvoja korisnika. Ovom aktivnosti osigurat ĺe se 

pravodobno i uļinkovito upravljanje projektima u sklopu prioritetne osi 1 u razdoblju 2014. ï 2020. 
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2.A.1 Prioritetna os 

Oznaka prioritetne 

osi 
2 

Naziv prioritetne 

osi 
Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije 
Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

2a 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija 

i mreģa za digitalno gospodarstvo 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 1 

Naziv specifiļnog cilja Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za 

digitalno gospodarstvo 
Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

S obzirom na relevantna pravila za primjenu drģavnih potpora u sektoru ġirokopojasnih mreģa, ovaj specifiļni cilj opĺenito podrģava ulaganja u 

ġirokopojasnu infrastrukturu sljedeĺe generacije (eng. NGN ï Next Generation Networks) u podruļjima bez ġirokopojasne infrastrukture sljedeĺe 

generacije i bez dovoljnog trģiġnog interesa za ulaganja u takvu infrastrukturu od strane operatora na trģiġtu elektroniļkih komunikacija (tzv. bijela 

i siva podruļja mreģa sljedeĺe generacije). 

Cilj ĺe se postiĺi aktivnostima usmjerenim na razvoj agregacijskih (eng. backhaul) mreģa sljedeĺe generacije u bijelim i sivim podruļjima mreģa 

sljedeĺe generacije, i na razvoj pristupnih mreģa (s pristupom sljedeĺe generacije (eng. NGA ï Next Generation Access) s brzinama od najmanje 

30 Mbit/s ï 100 Mbit/s) u bijelim podruļjima (potpuni trģiġni neuspjeh) za kuĺanstva, poduzeĺa i javne ustanove. Provedba aktivnosti u sivim 

posredniļkim (eng. backhaul) podruļjima mreģ© sljedeĺe generacije (NGN) potrebna je zbog trģiġnog neuspjeha jer ondje monopolistiļki operator 

pruģa samo neodgovarajuĺe posredniļke usluge mreģ© sljedeĺe generacije (NGN), prema analizi u okviru Plana za razvoj posredniļke mreģe 

sljedeĺe generacije (NGN) (koji joġ nije donesen). 

Uzevġi u obzir razinu raspoloģivog sufinanciranja iz EFRRïa i nacionalnog sufinanciranja, te kako bi se osiguralo da ulaganja u ġirokopojasnu 

infrastrukturu sljedeĺe generacije imaju maksimalni poticajni uļinak, ulaganja unutar ovog cilja bit ĺe usmjerena na ostvarenje pristupa za veĺinu 

javnih ustanova. Zbog svoje druġtvene i gospodarske uloge, prioritet ĺe imati ostvarenje veza za urede javne uprave te obrazovne, zdravstvene, 

sudske i kulturne ustanove. Naravno, ovo znaļi da ĺe doĺi do geografske koncentracije ulaganja u regionalna i upravna srediġta jedinica lokalne 

samouprave gdje je koncentracija ciljanih javnih ustanova najveĺa. Drugi ĺe prioritet imati aktivnosti ostvarenja veza za poslovne zone, 

poduzetniļke potporne institucije i poduzeĺa. 

Glavni oļekivani rezultat koji ĺe se postiĺi koriġtenjem financiranja iz EFRRïa i nacionalnog financiranja (javnog i privatnog) unutar ovog 

specifiļnog cilja je poveĺanje nacionalne pokrivenosti ġirokopojasnom mreģom sljedeĺe generacije (NGN) do 2023. godine kroz tri kljuļne 

komponente: 

¶ Ostvarenjem pokrivenosti agregacijskim mreģama sljedeĺe generacije barem 350 srediġnjih naselja u jedinicama lokalne samouprave u bijelim 

i sivim podruļjima mreģa sljedeĺe generacije ġto je preduvjet daljnjeg razvoja pristupnih mreģa sljedeĺe generacije 

¶ Osiguranjem prikljuļaka do svih ciljanih javnih ustanova u bijelim i sivim podruļjima mreģa sljedeĺe generacije. 

¶ Poveĺanjem nacionalne pokrivenosti pristupnom mreģom sljedeĺe generacije za dodatnih 20 % stanovniġtva, podrġkom ġirenju prikljuļaka 

pristupne mreģe sljedeĺe generacije za kuĺanstva, poslovne zone, poduzetniļke potporne institucije i poduzeĺa (s barem 30 Mbit/s ï 100 

Mbit/s) u naseljima koja se nalaze u bijelim podruļjima mreģa sljedeĺe generacije, s najveĺim uļinkom na poslovne aktivnosti u ovim 

naseljima. 

Druge oļekivane koristi obuhvaĺaju poticanje potraģnje za ġirokopojasnom povezanoġĺu, podrġka razvoju digitalnog gospodarstva (kao posljedica 

porasta broja kuĺanstava i javnih ustanova pokrivenih mreģom sljedeĺe generacije) i u ġiroj gospodarskoj perspektivi takoĽer porast investicijskih 

prilika za lokalne MSPïove i vanjske tvrtke. Rezultati ovog specifiļnog cilja izravno doprinose postizanju opĺih ciljeva Digitalne agende za 

Europu i nacionalnih ġirokopojasnih ciljeva u pogledu pokrivenosti ġirokopojasnim mreģama velikih brzina do 2020. godine. 
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Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 1 ï Razvoj ġirokopojasne infrastrukture mreģa sljedeĺe generacije (NGN) u podruļjima bez zadovoljavajuĺeg komercijalnog interesa za 

investicije u infrastrukturu mreģa sljedeĺe generacije (NGN), za maksimalno poveĺanje socijalne i gospodarske koristi 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

2a11 Ukupna pokrivenost 

pristupnim mreģama sljedeĺe 

generacije (kao % 

kuĺanstava) 

% kuĺanstava Manje razvijene 33,00 2013. 53,00 Prikaz 

pokazatelja 

DAEïa 

(Digitalna 

agenda 

Europe),, 

Drģavni zavod 

za statistiku 

Jednom 

godiġnje 

 

2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet  2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih 

tehnologija i mreģa za digitalno gospodarstvo 
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Ovim specifiļnim investicijskim prioritetom podrģat ĺe se dvije akcije infrastrukturnih ulaganja: 

1. Financiranje razvoja agregacijskih (backhaul) mreģa sljedeĺe generacije i povezivanje javnih ustanova na mreģe sljedeĺe generacije, u NGN bijelim i sivim podruļjima ï 

agregacijske mreģe sljedeĺe generacije prikupljaju promet iz pristupnih mreģa (mreģa nove generacije) prema jezgrenoj mreģi i obuhvaĺaju dio mreģe izmeĽu prvih 

koncentracijskih ļvorova i ļvorova jezgrene mreģe (taj dio mreģe takoĽer se naziva i middle mile). Izravni korisnik ove akcije bit ĺe javno poduzeĺe zaduģeno za projektiranje, 

izgradnju (putem ugovora o javnoj nabavi) agregacijskih mreģa ĂOdaġiljaļi i vezeñ (OiV). OiV ĺe biti vlasnik mreģe i njome upravljati kao infrastrukturni operator. MeĽutim, 

cijelu ĺe agregacijsku mreģu koristiti i drugi operatori. Ciljne skupine unutar javnih ustanova bit ĺe nacionalni, regionalni i lokalni vladini uredi i podruģnice, ukljuļujuĺi 

obrazovne, zdravstvene, kulturne, turistiļke i pravosudne ustanove. osiguranjem povezivanja sa svim ciljanim javnim institucijama u bijelim i sivim podruļjima sljedeĺe generacije 

(NGN), svi troġkovi koji se odnose na pasivne i aktivne elemente mreģe sljedeĺe generacije (NGN) bit ĺe pokriveni, ukljuļujuĺi graĽevinske troġkove za izgradnju pasivne mreģne 

infrastrukture. 

Financiranje razvoja mreģa sljedeĺe generacije (NGN)/pristupih mreģa sljedeĺe generacije (NGA) u bijelim podruļjima pristupnih mreģa sljedeĺe generacije ï pristupne mreģe se 

odnose na dio mreģe koji se proteģe izmeĽu krajnjih korisnika (kuĺanstava, tvrtki i javne ustanove) i prvog koncentracijskog ļvora mreģe (posljednja milja). Pristupne mreģe 

sljedeĺe generacije obuhvaĺaju sva infrastrukturna i tehnoloġka rjeġenja kojima se moģe pruģati brzi/ultrabrzi pristup (viġe od 30 Mbit/s ï 100 Mbit/s), u skladu s definicijama 

Digitalne agende za Europu (tehnoloġki neutralno). Jednostavna nadogradnja bakrene infrastrukture, bez uvoĽenja svjetlovodnih niti bliģe krajnjim korisnicima (FTTx), nije 

obuhvaĺena. 

Korisnici potpore bit ĺe tijela lokalne i regionalne samouprave (opĺine, gradovi i ģupanije) u bijelim NGA podruļjima, dok ĺe graĽani i tvrtke predstavljati ciljne skupine. MeĽu 

navedenim ciljnim skupinama, prioritet ĺe imati poslovne zone, poduzetniļke poslovne institucije i poduzeĺa. 

Korisnik ĺe odabrati jedan od tri moguĺa investicijska modela (koje definira Okvirni nacionalni program za razvoj infrastrukture ġirokopojasnog pristupa u podruļjima u kojima ne 

postoji dostatan komercijalni interes za ulaganja ï ONP) implementacije projekta pristupne mreģe, koji kombiniraju uloge korisnika kao javnih tijela, s ulogom privatnih operatora 

na trģiġtu elektroniļkih komunikacija u projektima kojima se razvijaju pristupne mreģe. Sljedeĺi primjeri aktivnosti mogu se financirati: model privatnog projektiranja, izgradnje i 

upravljanja (privatni DBO model) i model javnog projektiranja, izgradnje i upravljanja (javni DBO model) 

Financiranje ĺe pokriti troġkove ulaganja u izgradnju pristupnih mreģa do maksimalnog prihvatljivog prosjeļnog troġka po krajnjem korisniku po operaciji. Maksimalni prihvatljivi 

prosjeļni troġak po krajnjem korisniku odredit ĺe se uzimajuĺi u obzir raspoloģiva financijska sredstva unutar specifiļnog cilja, ali takoĽer i potreba podrġke implementaciji 

naprednih ġirokopojasnih mreģnih rjeġenja u operacijama ( npr. FTTx pristupne mreģe). Svi projekti za pristupne mreģe moraju primijeniti odreĽene veleprodajne obveze i pravila 

o formiranju cijena, kao i mehanizme povrata prekomjernih potpora (clawback), u skladu s financijskom veliļinom projekta, kako je definirano ONPïom. Posebna ĺe se pozornost 

obratiti na poticanje i poveĺanje privatnih ulaganja u razvoj pristupne mreģe sljedeĺe generacije (NGA). 

Osim toga, bit ĺe utvrĽena jedna aktivnost za pripremu baze projekata koji ĺe prvo biti odabrani na temelju kriterija predizbora. Tom ĺe se aktivnoġĺu pruģati pomoĺ u pripremi 

projektne dokumentacije, ukljuļujuĺi obrazovanje i razvoj vjeġtina, s ciljem poboljġanja apsorpcijskih kapaciteta potencijalnih korisnika u shemi dodjele bespovratnih sredstava za 

pristupne mreģe sljedeĺe generacije (opĺina, gradova i ģupanija). 

Prethodno navedene akcije doprinose dostizanju specifiļnog cilja na komplementaran naļin, buduĺi da su usredotoļene na razvoj ġirokopojasne infrastrukture sljedeĺe generacije u 

jasno identificiranim zajednicama koje se nalaze u bijelim i sivim podruļjima mreģa sljedeĺe generacije. Komplementarnost ĺe se postiĺi usklaĽenom podrġkom javnog tijela s 

ulogom PTïa 1 za obje akcije. Posredniļko tijelo PT 1 osigurat ĺe da su sva bijela podruļja obuhvaĺena projektima pristupnih mreģa nove generacije (NGA) (podrģani kroz drugu 

aktivnost) veĺ povezana s odgovarajuĺom posredniļkom mreģom sljedeĺe generacije (NGN) ili ĺe ta podruļja biti spojena u okviru projekata posredniļke mreģe sljedeĺe 

generacije (NGN) pravovremeno podrģanih u okviru prve aktivnosti. 

Buduĺi da akcije ulaganja u infrastrukturu u ovom investicijskom prioritetu obuhvaĺaju drģavne potpore, akcije su usklaĽene s odgovarajuĺim pravilima drģavnih potpora za 

ġirokopojasne mreģe u EUïu i Hrvatskoj, ġto se posebno odnosi na Smjernice za primjenu pravila o drģavnim potporama za brzi razvoj ġirokopojasnih mreģa (SL C 25/2013). To 

se odnosi na praktiļna pravila i principe definiranja ciljanih podruļja unutar operacije (mapiranje), odreĽivanje veleprodajnih obveza, provedbu mehanizma povrata prekomjernih 

potpora (clawback) itd. Davatelj drģanih potpora (isto tijelo kao i Posredniļko tijelo 1) nadzirat ĺe usklaĽenost pravila drģavnih potpora u operacijama. 

Akcije ĺe biti provedene unutar dva Nacionalna programa drģavnih potpora za razvoj ġirokopojasne mreģe, za pristup agregacijske mreģe (tim redoslijedom): 

¶ Nacionalni program razvoja ġirokopojasne agregacijske infrastrukture u podruļjima u kojima ne postoji dostatan komercijalni interes za ulaganja, kao preduvjet razvoja 

pristupnih mreģa novih generacija (NGA) ï NPïBBI 

¶ Okvirni nacionalni program za razvoj infrastrukture ġirokopojasnog pristupa u podruļjima u kojima ne postoji dostatan komercijalni interes za ulaganja ï ONP 

Odobrenje sukladnosti s pravilima drģavnih potpora, koji je postupak je u tijeku za ONP i  NPïBBI usporedno s postupkom programiranja za razdoblje 2014. ï 2020., omoguĺit ĺe 

provedbu projekta. 
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U sklopu obje akcije ovog investicijskog prioriteta: 

¶ Agregacijske mreģe (NPïBBI): Korisnik akcije kojom se podrģava izgradnja agregacijskih mreģa unutar programa drģavne potpore NPïBBI je javno poduzeĺe 

ĂOdaġiljaļi i vezeñ (OiV), nadleģno za projektiranje, izgradnju i upravljanje agregacijskim mreģama. Operacije (projekti) unutar programa NPïBBI neĺe zahtijevati 

pojedinaļne postupke odobrenja sukladnosti s pravilima drģavnih potpora. NPïBBI propisuje praktiļna pravila drģavnih potpora za precizno odreĽivanje ciljanih bijelih i 

sivih podruļja, definiranju veleprodajnih obveza i pravila o formiranju cijena, te implementaciji mehanizma povrata prekomjernih potpora. Razvoj operacija (projekata) 

unutar NPïBBIïja vodit ĺe i nadzirati javno tijelo, odreĽeno kao davatelj drģavnih potpora (isto tijelo ima ulogu PT1). 

¶ Pristupne mreģe (ONP): Korisnici akcije kojom se podrģava razvoj pristupnih mreģa u okviru programa ONPïa bit ĺe jedinice lokalne (regionalne) samouprave (opĺine, 

gradovi i ģupanije). Buduĺi da se ONPïom propisuju praktiļna pravila i smjernice za sukladnost s pravilima drģavnih potpora vezanima uz ġirokopojasne mreģe, time se 

smanjuje administrativno optereĺenje za korisnike pri izvoĽenju operacija (projekata) u okviru ove akcije, buduĺi da nema potrebe provoditi pojedinaļne postupke 

odobrenja sukladnosti s pravilima drģavnih potpora za svaki projekt. Nadalje, ONP takoĽer propisuje praktiļna pravila mapiranja postojeĺe ġirokopojasne infrastrukture i 

odreĽivanja ciljanih grupa, ġto je potrebno kako bi se precizno definirao zemljopisni opseg ciljanih podruļja obuhvaĺenih operacijama (bijela i siva podruļja). Nacionalna 

regulatorna agencija (HAKOM) razvila je interaktivnu kartu podruļja dostupnosti ġirokopojasnog pristupa 

(http://bbzone.hakom.hr/Home/InteraktivniPreglednik#sthash.vdTM8jlv.Fejp0STw.dpbs) koja dodatno olakġava ovaj proces korisnicima pruģajuĺi pregled dostupnosti 

usluga osnovnog pristupa i pristupa sljedeĺe generacije (NGA) (brzih i ultrabrzih) diljem Hrvatske (ġto je potrebno za mapiranje tzv. Ăbijelihò, Ăsivihò i Ăcrnihò podruļja). 

Razvoj operacija (projekata) unutar ONPïa vodit ĺe i nadzirati javno tijelo, odreĽeno kao davatelj drģavnih potpora (isto tijelo ima ulogu PT1). 

Sinergija ĺe se postiĺi s ulaganjima planiranima u okviru sljedeĺih tematskih ciljeva i investicijskih prioriteta OPKKïa: 

Å Tematski cilj 2: Ġirenjem mreģa sljedeĺe generacije ubrzat ĺe razvoj ICT aplikacija, poput eïuprave, eïzdravstva, eïkulture, eïukljuļivosti, eïturizma koje imaju potencijal 

viġestruko poveĺati druġtvenoïgospodarski utjecaj koji se oļekuje od IKTïa, ļime se naglaġava vaģnost multisektorskih strategija nacionalnog razvoja, a ġirokopojasni pristup 

ostaje u prvom planu; 

¶ Tematski cilj 3 ï MSPïovi trebaju pouzdane pristupne mreģe sljedeĺe generacije kako bi bili konkurentni u sve povezanijem svijetu. Uz dostupnost brzih internetskih 

veza, usvajanje informacijskih i komunikacijskih tehnologija kljuļno je za poduzetnike kako bi se smanjili troġkovi raļunalne opreme i usluga, ġto u konaļnici omoguĺava 

bolju promociju usluga, aplikacija i lokalnog sadrģaja te isporuku vladinih usluga preko interneta (eïuprava). Konkretno, unutar prioriteta ulaganja 3.4. Podupiranje 

kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i za pokretanje procesa inovacije predviĽaju se aktivnosti kojima se pruģa podrġka 

MSPïovima u uvoĽenju i provoĽenju rjeġenja eïposlovanja koja pomoĺu IKTïa; 

¶ Tematski cilj 9 (pruģanje potpore za javnu druġtvenu i zdravstvenu infrastrukturu); 10 (poboljġanje infrastrukturnih kapaciteta na predïvisokoġkolskoj i visokoġkolskoj 

razini uz poboljġanje obrazovnih standarda i okruģenja za studente) i 11 (poveĺanje uļinkovitosti pravosudnog sustava) ï uz moguĺnost koriġtenja drģavnih sluģbi, kako bi 

se postigla bolja isporuka kvalitetnih drģavnih sluģbi i na taj naļin doprinijelo regionalnom i lokalnom razvoju. 

¶ Eïpismenost i eïvjeġtine, koje su vaģne za uspjeh ġirenja ġirokopojasnog pristupa, bit ĺe posebno obraĽene u sklopu Operativnog programa iz podruļja uļinkovitih 

ljudskih resursa 2014. ï 2020., tematskih ciljeva 8, 10 i 11. 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za digitalno 

gospodarstvo 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno financijsku) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

¶ ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

UsklaĽenost pravila u pripremnoj fazi operacija preduvjet je odabira operacije za financiranje unutar ovog investicijskog prioriteta. 

Za operacije (projekte) unutar NGN agregacijske (backhaul) mreģe ï prioritet, po redoslijedu vaģnosti, imat ĺe projekti koji: 

¶ obuhvaĺaju srediġnja upravna naselja u jedinicama lokalne samouprave koja se nalaze u bijelim i sivim NGN agregacijskim podruļjima; 

¶ obuhvaĺaju podruļja s veĺim potencijalom potraģnje (s veĺim brojem postojeĺih internetskih prikljuļaka, odnosno penetracijom ġirokopojasnog pristupa), u skladu s 

analizom investicijskih planova privatnih ulagaļa u NGA pristupne mreģe (30 Mbit/s ï 100 Mbit/s); 

¶ povezuju ciljane javne ustanove (uredi uprave, obrazovne, zdravstvene, pravosudne, turistiļke i kulturne institucije), 

¶ zatim, podruļja s velikim brojem poduzetniļkih potpornih institucija i tvrtki; 

Implementirat ĺe se javni investicijski model projektiranja, izgradnje i upravljanja. IzgraĽenom mreģom upravljat ĺe korisnik (OiV). Financiranjem ĺe se pokriti troġkovi ulaganja 

u izgradnju agregacijskih mreģa i povezivanja ciljnih javnih ustanova, do maksimalne stope sufinanciranja za prioritetnu os. Ulaganja u agregacijske mreģe tehnoloġki su neutralna. 

Buduĺi da su ovo projekti mreģa sljedeĺe generacije i s obzirom na potrebu agregacije prometa velikih brzina iz pristupnih mreģa sljedeĺe generacije, projekti ĺe uglavnom 

podrģavati implementaciju viġenitnih svjetlovodnih agregacijskih veza. Implementacija beģiļnih agregacijskih veza bit ĺe podrģana samo u slabo naseljenim podruļjima. 

Unutar sheme za dodjelu bespovratnih sredstava za razvoj pristupnih mreģa sljedeĺe generacije (NGA, zadnja milja), prioritet ĺe imati prijedlozi sloģenih projekata kojima se 

osigurava uvoĽenje infrastrukture svjetlovodnih niti (FTTx) u mreģni segment zadnjeïmilje, koje projekte predlaģu tijela lokalne i regionalne samouprave: 

¶ koji obuhvaĺaju podruļja s veĺim potencijalom potraģnje (s veĺim brojem postojeĺih internetskih prikljuļaka, odnosno penetracijom ġirokopojasnog pristupa), 

¶ osigurati povezivanje s ciljanim poslovnim zonama, institucijama za podrġku poduzeĺa i poduzeĺima; 

¶ znaļajnijeg druġtvenoïgospodarskog utjecaja na dostupnost pristupnih mreģa sljedeĺe generacije, posebno utjecaj povezan s poslovnom aktivnoġĺu u podruļju projekta. 

Podrġka pripremi Baze projekata (za razvoj NGA pristupnih mreģa) ï prioritet ĺe imati jedinice lokalne i regionalne samouprave s najniģim gospodarskim moguĺnostima i 

institucionalnim kapacitetima (poredane i ukljuļene u listu potpomognutih podruļja na temelju Zakona o regionalnom razvoju). 

Intenzitet potpore bit ĺe utvrĽen na razini svake pojedinaļne operacije, ovisno o privatnom doprinosu u svakoj operaciji i sukladno pravilima o drģavnim potporama. 

Uredba o mjerilima razvoja elektroniļke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme (Narodne novine 131/12), propisuje da se elektroniļka komunikacijska 

infrastruktura i druga povezana oprema treba u naļelu planirati, u koridorima ili trasama komunalne infrastrukture; potrebna je koordinacija s obzirom na planirani vremenski 
slijed izgradnje komunalne infrastrukture. Smanjenje troġkova i sinergije postiĺi ĺe se koordinacijom s projektima prometne i energetske infrastrukture koji su financirani u sklopu 

prioritetnih osi 4, 5 i 6 u sklopu OPKKïa. 
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2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za digitalno 

gospodarstvo 

Postoji potencijal za uvoĽenje financijskih instrumenata u provedbu investicijskog prioriteta 2a. Na temelju rezultata exïante procjene donijet ĺe se odluka o tome hoĺe li biti 

uvedeni. 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi)  

Investicijski prioritet 2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za digitalno 

gospodarstvo 

Akcija Financiranje razvoja agregacijskih (backhaul) mreģa sljedeĺe generacije u bijelim i sivim podruļjima provest ĺe se kao jedan veliki projekt. Oļekivani rezultat projekta jest 

razviti ġirokopojasnu posredniļku infrastrukturu u srediġnjim administrativnim mjestima u opĺinama koje se nalaze u bijelim i sivim posredniļkim podruļjima mreģa sljedeĺe 

generacije (NGN). Poveĺanje socijalne kohezije i doprinos gospodarskom razvoju dio su drģavnih mjera dizajniranih kako bi se pomoglo ukloniti digitalnu nejednakost izmeĽu 

ģupanija. Projektom ĺe se poticati privatne operatore i lokalne zajednice na razvoj infrastrukture brze ġirokopojasne pristupne mreģe sljedeĺe generacije, takoĽer i u sklopu 

ĂOkvirnog nacionalnog programa za razvoj infrastrukture ġirokopojasnog pristupañ. 

Projekt takoĽer ima za cilj povezati sve javne ustanove (drģavne, regionalne i lokalne vladine urede i podruģnice, ukljuļujuĺi obrazovne, zdravstvene, kulturne, turistiļke i 

pravosudne ustanove) u ciljanim podruļjima na brzu NGN mreģu, kako bi se omoguĺio razvoj i pruģanje javnih eïusluga (eïobrazovanje, eïzdravlje, eïpravosuĽe, itd.). 

Izravni korisnik ovog projekta bit ĺe trgovaļko druġtvo ĂOdaġiljaļi i veze d.o.o.ñ (OiV), zaduģeno za projektiranje, izgradnju (putem ugovora o javnoj nabavi) i upravljanje 

agregacijskim mreģama. Pruģanje elektroniļkih komunikacijskih usluga osnovna je djelatnost OiVïa, a njegov unutarnji ustroj potpuno je prilagoĽen za pruģanje elektroniļkih 

komunikacijskih usluga. OiV ĺe izgraditi i biti vlasnik mreģe te njome upravljati kao infrastrukturni operator (javni investicijski model projektiranja, izgradnje i upravljanja). Nova 

ĺe mreģa nuditi veleprodajni pristup na otvorenoj i nediskriminirajuĺoj bazi pruģateljima usluga elektroniļkih komunikacija, koji ĺe pruģati ġirokopojasne usluge krajnjim 

korisnicima. 

Ciljne skupine bit ĺe javne ustanove (drģavni, regionalni i lokalni vladini uredi i podruģnice, ukljuļujuĺi obrazovne, zdravstvene, kulturne, turistiļke i pravosudne ustanove); te svi 

operatori na trģiġtu koji ĺe koristiti kapacitete agregacijske NGN mreģe. 

Ulaganja u agregacijske mreģe tehnoloġki su neutralna. Projektom ĺe se uglavnom podrģavati implementacija viġenitnih svjetlovodnih agregacijskih veza. Implementacija beģiļnih 

agregacijskih veza bit ĺe podrģana samo u slabo naseljenim podruļjima. 

Iskoriġtavanje postojeĺe fiziļke infrastrukture, ukljuļujuĺi infrastrukture drugih komunalnih sustava kao ġto su plinovodna, vodovodna ili elektroenergetska infrastruktura, 

predstavljat ĺe mjeru za smanjenje troġkova proġirenja elektroniļkih komunikacijskih mreģa. Sinergijom izmeĽu viġe sektora moģe se znaļajno smanjiti potreba za graĽevinskim 

radovima izgradnje elektroniļkih komunikacijskih mreģa, a s time takoĽer i potencijalni druġtveni i ekoloġki troġkovi poput oneļiġĺenja, smetnji i zaguġenja prometa. 

Buduĺi da akcije infrastrukturnih ulaganja u ovom projektu obuhvaĺaju drģavne potpore, one su usklaĽene s odgovarajuĺim pravilima drģavnih potpora za ġirokopojasne mreģe u 

EUïu i Hrvatskoj, ġto se posebno odnosi na Smjernice za drģavne potpore (SL C 25/2013).  

 Akcije ĺe se provoditi u okviru Nacionalnog programa drģavnih potpora za razvoj agregacijske ġirokopojasne mreģe (NPïBBI). Odobrenje sukladnosti s pravilima drģavnih 

potpora, koji je postupak je u tijeku za NPïBBI usporedno s postupkom programiranja za razdoblje 2014. ï 2020., omoguĺit ĺe provedbu projekta. 

 

Da bi provedba projekata razvoja ġirokopojasnog pristupa zapoļela, potrebno je prethodno ishoditi odobrenje predloģenih mjera drģavne potpore od strane Europske komisije, 

putem formalne odluke. Prilikom provedbe projekata potrebno je puno poġtivanje uvjeta iz odluke Komisije kojom se odobrava drģavna potpora. 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije  

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 
2a ï Daljnji razvoj ġirokopojasnog pristupa i iskorak prema mreģama velikih brzina i podrġka prihvaĺanju novih tehnologija i mreģa za digitalno 

gospodarstvo 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja muġkarci ģene Ukupno 

CO10 

IKT 

infrastruktura: 

dodatna 

kuĺanstva sa 

ġirokopojasnim 

pristupom od 

najmanje 30 

Mbps 

Kuĺanstva EFRR Manje razvijene 
  

315.000,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

2a11 

Broj ļvorova 

agregacijske 

mreģe sljedeĺe 

generacije u 

bijelim i sivim 

NGN 

podruļjima 

Broj EFRR Manje razvijene 
  

350,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

2a12 

Privatna 

ulaganja koja 

odgovaraju 

javnoj potpori 

za projekte 

razvoja 

ġirokopojasnog 

pristupa 

EUR EFRR Manje razvijene 
  

44,344,595.00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

2c 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eï

zdravlje 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 1 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje koriġtenja IKTïa u komunikaciji izmeĽu graĽana i javne uprave putem uspostave IKT koordinacijske strukture i 

softverskih rjeġenja 
Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Jedan od utvrĽenih problema koji se negativno odraģavaju na razinu koriġtenja javnih eïusluga u Hrvatskoj putem Interneta, kao i komunikacije s 

tijelima javne vlasti koriġtenjem onïline aplikacija, predstavlja neadekvatna i neuļinkovito voĽena infrastruktura IKTïa javne uprave. 

infrastruktura u javnoj upravi. Prema predloģenom rjeġenju, koje je Vlada veĺ podrģala, uspostavio bi se Centar za zajedniļke usluge koji bi bio 

zaduģen za koordinaciju i upravljanje koriġtenja IKT-aplikacija i e-usluga koje razne Vladine institucije pruģaju graĽanima. Time bi se omoguĺio 

racionalan i isplativ razvoj meĽupovezanog i interoperabilnog IKT sustava unutar drģavne uprave. Upravljanjem iz jednog jedinstvenog centra 

uvele bi se norme razvoja e-usluga, ļime bi se i njihova upotreba olakġala. Centar za zajedniļke usluge predstavlja jednu od dugoroļnih mjera u 

sklopu Nacionalnog programa reformi i podrazumijeva snaģnu politiļku obvezu. 

Posluģiteljeva se IKT-infrastruktura Centra za zajedniļke usluge financira u sklopu ovog specifiļnog cilja, ļime se omoguĺuje stvaranje tzv. oblaka 

(cloud) i upravljanje njime, a koji se koristi za potrebe Centra za podrġku strategije. 

Drugi, blisko povezan problem koji negativno utjeļe na razinu pruģanja javnih e-usluga jest nedostatak digitaliziranih podataka potrebnih za 

osiguravanje vrlo kompleksnih e-usluga i specifiļnih aplikacija koje ukljuļuju obradu podataka koje obraĽuju razne institucije. U svrhu 

poboljġavanja transparentnosti, odgovornosti i uļinkovitosti javne uprave, potrebno je razviti aplikacije za rad javnih institucija i komunikaciju s 

graĽanima, te ih pruģiti na konsolidiran naļin. Navedeno se smatra preduvjetom za usvajanje novih i buduĺih tehnologija i mreģa za digitalno 

gospodarstvo na podruļju ļitave zemlje. Koordinacijom razvoja i pruģanjem IKT-a na konsolidiran naļin razni ĺe podaci javnih sluģbi postati 

dostupniji graĽanima na razliļitim upravljaļkim razinama (uprava, pravni i privatni subjekti, strani ulagaļi). Tim se pristupom takoĽer pridonosi 

promicanju transparentnosti javne uprave i izbjegavanju bilo kakve moguĺnosti korupcije ili zloupotrebe podataka. Specifiļni cilj u okviru 

koriġtenja financijskih sredstava EFRR-a u Hrvatskoj do 2023.: 

Specifiļan cilj za koriġtenje sredstava EFRR-a u Hrvatskoj do 2023. jest poveĺati koriġtenje IKT-a u komunikaciji izmeĽu graĽana i javne uprave 

uspostavom IKT strukture za koordinaciju i softverskih rjeġenja. Postiĺi ĺe se sljedeĺe: 

¶ Podizanjem kvalitete i moguĺnosti e-komunikacije graĽana s javnom upravom putem financiranja IKT infrastrukture i softvera potrebnog 

za stvaranje i osiguranje rada oblaka kojim upravlja Vladin centar za zajedniļke usluge 

¶ Razvojem e-aplikacija u podruļjima kljuļnim za gospodarski rast i socijalnu koheziju poput: e-graĽevinarstvo, e-upravljanje prostorom, e-

pravosuĽe, e-zdravlje, e-turizam, e-ġkole, e-kultura i e-ukljuļivanje 

¶ Osiguranja da ĺe podizanje razine svijesti i osposobljavanje biti ukljuļeni u raspodjelu i koriġtenje aplikacija koje ĺe biti razvijene. 

¶ Ukupni oļekivani rezultat ovog specifiļnog cilja jest (do 2023. godine) poveĺati razinu koriġtenja usluga e-uprave od strane graĽana, ġto 

se vrednuje s obzirom na uļestalost koriġtenja usluga e-uprave od strane pojedinaca i poveĺanja broja stanovnika koji komuniciraju s 

javnim ustanovama. 

¶ Specifiļni rezultati koji bi se trebali postiĺi ukljuļuju funkcioniranje oblaka i jaļanje eïusluga u spomenutim sektorima: poveĺanje 

postotka javnih ustanova integriranih u oblak i broj pruģenih kompleksnih eïusluga usmjerenih na korisnika. 

 



62 
 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 
1 ï Poveĺanje koriġtenja IKTïa u komunikaciji izmeĽu graĽana i javne uprave putem uspostave IKT koordinacijske strukture i 

softverskih rjeġenja 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

2c11 
Koriġtenje usluga eïuprave 

od strane pojedinaca 
% Manje razvijene 35,00 2013. 65,00 EUROSTAT 

Jednom 

godiġnje 

2c12 

Komunikacija stanovniġtva s 

drģavnim ustanovama putem 

online aplikacija 

% Manje razvijene 30,80 2013. 60,00 EUROSTAT 
Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Aktivnosti ĺe se provoditi u fazama, ļime ĺe eïusluge biti razvijene kada Digitalna strategija sazrije, ġto ĺe dati sveobuhvatan strateġki okvir, identificirati potrebne aktivnosti i nadzorne 

pokazatelje/alate. Okvir za izgradnju centra zajedniļkih usluga definiran je Zakljuļkom Vlade (oģujak 2014.) kojim se odreĽuje potreba uspostavljanja poslovnog plana za uspostavu 

centra zajedniļkih usluga na naļelu modela zajedniļkih usluga (integracija informacijskih sustava), nakon provedene sveobuhvatne analize na 2.300 ciljnih javnih tijela koja ĺe biti 

ukljuļena u projekt. Vladin zakljuļak pruģa temelj za aktivnosti povezane s Centrom koje treba provesti istovremeno s razvojem digitalne strategije. Zakon o drģavnoj informacijskoj 

infrastrukturi obvezuje sve dionike da meĽusobno poveģu svoje evidencije kako bi se razvile integrirane eïusluge putem drģavne usluģne sabirnice usluga (projekt ĂDrģava bez papirañ) 

i navodi da srediġnje tijelo drģavne uprave odgovorno za eïHrvatsku (Ministarstvo uprave) kao nadleģno tijelo snosi odgovornost za koordinaciju, upravljanje i praĺenje razvoja drģavne 

informacijske infrastrukture. Ministarstvo uprave, kao srediġnje drģavno tijelo za eïHrvatsku, bit ĺe izravno odgovorno za strategije i koordinaciju politika dok ĺe nadopunjavanje i 

dosljednost ulaganja u smislu infrastruktura, platformi i eïusluga, kao i putem eïusluga, biti osigurano od agencije u drģavnom vlasniġtvu (pod nadzorom Ministarstva uprave) 

zamiġljene kao agencija koja ĺe upravljati Oblakom. 

Primjeri aktivnosti koje se financiraju kako bi se postigli specifiļni ciljevi: 

1. Uspostava Oblaka drģave 

Financijska sredstva iz EFRRïa bit ĺe pruģena u okviru te aktivnosti za potrebe uspostave, opremanja i stavljanja u rad Oblaka drģave. To ukljuļuje: 

¶ Konsolidaciju drģavne IKT inf rastrukture i zajedniļkih drģavnih aplikacija koje koristi centar zajedniļkih usluga, 

¶ Isporuku potrebne opreme i 

¶ Kupnju ili razvijanje softvera. 

Korisnik navedene akcije bit ĺe Ministarstvo uprave RH, koje je odgovorno za drģavni centar za zajedniļke usluge. 

Ciljne skupine: javne ustanove, graĽani 

1. II. Razvoj eïaplikacija u niģe navedenim podruļjima: 

U okviru te aktivnosti osigurat ĺe se financijska sredstva za razvijanje eïaplikacija u ograniļenom broju podruļja od najveĺe vaģnosti za uļinkovito djelovanje hrvatskog gospodarstva i 

razvoj usluga eïuprave za koriġtenje graĽanima. Ministarstvo uprave RH usklaĽivat ĺe razvoj i rad centra zajedniļkih usluga, kao i eïusluga razvijenih unutar tog oblaka, dok ĺe sam 

centar zajedniļkih usluge upravljati Oblakom. 

Izravne korisnike predstavlja ograniļen broj resornih ministarstava navedenih u nastavku. 

Podruļja navedena u nastavku odreĽena su u skladu s Nacionalnim programom reformi za 2014., dok ĺe se Digitalnom strategijom, koja je trenutaļno u izradi, utvrditi konaļni prioriteti 

ulaganja na temelju SWOT analize; navedene aplikacije smatraju se preliminarnim, i podloģne su vrednovanju ili preinakama ovisno o rezultatu Digitalne strategije za Hrvatsku. 

1. eïZdravlje: 

Ulaganje u standardizirane interoperabilne aplikacije koje pokrivaju procese poslovanja i  lijeļenja  temeljeno na Oblaku, razvoj integriranog informacijskog sustava za Hrvatski zavod 

za zdravstveno osiguranje, razvoj eïdirektiva i eïrecepata, provedbu i nadogradnju sustava za plaĺanje u okviru HR DTSïa predviĽeno je u: 

¶ Informatizacija srediġnjeg zdravstvenog sustava (razvoj internog informacijskog sustava eïHZZO, eïSmjernice, eïLijekovi, uvoĽenje i poboljġanje sustava HR DTS za 

plaĺanje i nadzor zdravstva); 

¶ eïBolnicu ï uvoĽenje standardiziranog, integriranog i interoperabilnog informacijskog sustava u hrvatskim javnim bolnicama 

Korisnik: Ministarstvo zdravlja i Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje 

Ciljne skupine: zaposleni u zdravstvenim ustanovama, graĽani, turisti 

1. eïUprava za zemljiġno i prostorno planiranje 

Daljnji razvoj IKT sustava kroz uvoĽenje integriranog transparentnog sustava za poboljġanje prostornoïplanskih postupaka, primjena IKTïa s ciljem podrġke bazi podataka za kreiranje 
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prostornoïplanskih dokumenata, postupci u podruļju gradnje, nadzora i inspekcijskih kontrola, razvoj i jaļanje drģavne aplikacije za pronalaģenje, pristup i preuzimanje prostornih 

informacija javnog sektora i pruģanje eïusluga upravi za zemljiġno i prostorno planiranje 

Korisnik: Ministarstvo graditeljstva i prostornog ureĽenja, Hrvatski zavod za prostorni razvoj i Drģavna geodetska uprava Ciljna skupina: djelatnici u katastarskim administrativnim 

institucijama, poslovni subjekti i ġira javnost 1. eïKultura 

Uspostavljanje nacionalnog informatiļkog sustava radi prikupljanja, obrade, distribucije i skladiġtenja digitalizirane kulturne baġtine koji jamļi oļuvanje i prezentaciju kulturnog 

nasljedstva, kako nacionalnog tako i onog ġirom EU (zdruģivanje s EUROPEANAïom), kao i pruģanje informacija javnosti. 

Korisnik: Ministarstvo kulture 

Ciljne skupine: zaposleni u kulturnom sektoru, ġira javnost 1. eïTurizam 

Razvoj eïturistiļkog informacijskog sustava, ukljuļujuĺi srediġnji i sveobuhvatni informacijski sustav koji objedinjuje podatke svih turistiļkih zajednica i registriranih aktera u 

turistiļkom sektoru te osigurava toļne i pouzdane informacije, ġto pridonosi viġoj kvaliteti usluge i zadovoljstvu graĽana, turista i turistiļke industrije. 

Korisnik: Ministarstvo turizma 

Ciljne skupine: zaposleni u turistiļkim institucijama, turisti 

1. eïPravosuĽe 

Stvaranje interoperabilnosti i meĽusobne povezanosti sudskih registara na drģavnoj razini i u odnosu na EU, kako bi se uspostavio integralni sustav eïpravosuĽa s ciljem olakġavanje 

pristupa pravosuĽu graĽanima i tvrtkama. 

Korisnik: Ministarstvo pravosuĽa 

Ciljne skupine: poslovni subjekti, ġira javnost 

1. eïUkljuļivanje 

Razvoj srediġnjeg informacijskog sustava za Ministarstvo branitelja putem integriranja svih podataka s ciljem omoguĺavanja meĽupovezanosti i interoperabilnosti s drugim bitnim 

dionicima, ġto ĺe ojaļati kapacitete Ministarstva i osigurati pravovremenu i kvalitetnu potporu braniteljskoj i stradalniļkoj populaciji. 

Korisnik: Ministarstvo branitelja 

Ciljne skupine: zaposleni u Ministarstvu branitelja, branitelji, ġira javnost 

Dio svih aktivnosti koje ĺe biti financirane u okviru investicijskog prioriteta 2c su usluge i i trening koji su  usko povezani s uvoĽenjem i koriġtenjem tehnologija i razvijenih IT 

aplikacija. 

Razvoj eïusluga pri investicijskom prioritetu 2c temeljit ĺe se na rezultatima strateġkih projekata ĂeïGraĽaniñ i ĂDrģava bez papirañ, koji su veĺ u provedbi i definirani Zakonom o 

drģavnoj informacijskoj infrastrukturi, s ciljem postizanja naļela Ăsamo jednom, i to digitalnoñ. Opĺenito, vaģne javne internetske stranice i servisi potpuno ĺe sudjelovati u javnom 

ģivotu i biti u skladu s meĽunarodnim standardima dostupnost interneta. 

Sinergije i komplementarnosti namjeravaju se postiĺi kroz podrġku razliļitih aspekata IKTïa, takoĽer i u sklopu drugih tematskih ciljeva u okviru OPKKïa: 

Å U okviru investicijskog prioriteta 2a jamļi se da ĺe investicije biti usmjerene prema razvoju ġirokopojasnog pristupa, meĽu ostalim, posebno na onim podruļjima gdje mogu najviġe 

doprinijeti institucijama javne uprave kako bi iste mogle graĽanima pruģati uļinkovitije usluge; 

Å U okviru Prioritetne osi 3 kojoj je cilj poboljġanje konkurentnosti MSPïova ï Investicijski prioritet 3.4. Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i 

meĽunarodnim trģiġtima i za pokretanje procesa inovacije predviĽaju se aktivnosti kojima se pruģa podrġka MSPïovima u uvoĽenju i provoĽenju rjeġenja eïposlovanja koja 

pomoĺu IKTïa; 

Å Intervencije unutar investicijskog prioriteta 10a ï nabava specijalizirane IKT opreme za nastavnike i uļenike kao i druge pripadajuĺe IKT opreme; Zdruģivanje postojeĺih i razvoj 

novih eïusluga nuģnih za besprijekoran i jednostavan rad ġkolskih subjekata usmjerenih na stvaranje digitalno zrelih ġkola za 21. stoljeĺe (eïĠkole) 

Komplementarne aktivnosti sa spomenutom EFRR vrstom aktivnosti omoguĺit ĺe se putem ESFïa, toļnije Operativnim programom iz podruļja uļinkovitih ljudskih resursa: 

Å U okviru investicijskog prioriteta 10.3 (tj. razvoj digitalnih obrazovnih materijala, alata i metoda, kao i organizacijskih modela koji podrģavaju njihovo koriġtenje na nacionalnoj razini; 

razvoj digitalnih kompetencija ġkolskih uļitelja, ravnatelja i struļnog osoblja, posebno pri koriġtenju IKTïa za pouļavanje i uļenje te kao sistemsku podrġku ġkolama koje uvode IKT 

za pouļavanje i uļenje). 

U okviru tematskog cilja 11 predviĽene su mjere za poboljġanje eïpismenosti i eïvjeġtina graĽana. Svrha tematskog cilja 11 jest uļiniti administrativne procese uļinkovitijima, ġto 

nadopunjuje ulaganja u ovoj prioritetnoj osi. 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno  financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽivanje s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj, ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja 

specifiļnog teritorijalnog prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim operacijama ESIFïa, doprinos provedbi makroïregionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za sredstva, 

svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

UsklaĽenost pravila u pripremnoj fazi operacija preduvjet je odabira operacije za financiranje unutar ovog investicijskog prioriteta. 

1. Za operacije (projekte) unutar NGN agregacijske (backhaul) mreģe ï prioritet, po redoslijedu vaģnosti, imat ĺe projekti koji: 

Å obuhvaĺaju srediġnja upravna naselja u jedinicama lokalne samouprave koja se nalaze u bijelim i sivim NGN agregacijskim podruļjima; 

Å obuhvaĺaju podruļja s veĺim potencijalom potraģnje (s veĺim brojem postojeĺih internetskih prikljuļaka, odnosno penetracijom ġirokopojasnog pristupa), u skladu s analizom 

investicijskih planova privatnih ulagaļa u NGA pristupne mreģe (30 Mbit/s ï 100 Mbit/s); 

Å povezuju ciljane javne ustanove (uredi uprave, obrazovne, zdravstvene, pravosudne, turistiļke i kulturne institucije), 

Å zatim, podruļja s velikim brojem poduzetniļkih potpornih institucija i tvrtki; 

Implementirat ĺe se javni investicijski model projektiranja, izgradnje i upravljanja. IzgraĽenom mreģom upravljat ĺe korisnik (OiV). Financiranjem ĺe se pokriti troġkovi ulaganja u 

izgradnju agregacijskih mreģa i povezivanja ciljnih javnih ustanova, do maksimalne stope sufinanciranja za prioritetnu os. Ulaganja u agregacijske mreģe tehnoloġki su neutralna. 

Buduĺi da su ovo projekti mreģa sljedeĺe generacije i s obzirom na potrebu agregacije prometa velikih brzina iz pristupnih mreģa sljedeĺe generacije, projekti ĺe uglavnom podrģavati 

implementaciju viġenitnih svjetlovodnih agregacijskih veza. Implementacija beģiļnih agregacijskih veza bit ĺe podrģana samo u slabo naseljenim podruļjima. 

2. Unutar sheme za dodjelu bespovratnih sredstava za razvoj pristupnih mreģa sljedeĺe generacije (NGA, zadnja milja), prioritet ĺe imati prijedlozi sloģenih projekata kojima se 

osigurava uvoĽenje infrastrukture svjetlovodnih niti (FTTx) u mreģni segment zadnjeïmilje, koje projekte predlaģu tijela lokalne i regionalne samouprave: 

Å koji obuhvaĺaju podruļja s veĺim potencijalom potraģnje (s veĺim brojem postojeĺih internetskih prikljuļaka, odnosno penetracijom ġirokopojasnog pristupa), 

Å osigurati povezivanje s ciljanim poslovnim zonama, institucijama za podrġku poduzeĺa i poduzeĺima; 

Å znaļajnijeg druġtvenoïgospodarskog utjecaja na dostupnost pristupnih mreģa nove generacije (NGA), posebno utjecaj povezan s poslovnom aktivnoġĺu u podruļju projekta 

3. Podrġka pripremi Baze projekata (za razvoj NGA pristupnih mreģa) ï prioritet ĺe imati jedinice lokalne i regionalne samouprave s najniģim gospodarskim moguĺnostima i 

institucionalnim kapacitetima (poredane i ukljuļene u listu potpomognutih podruļja na temelju Zakona o regionalnom razvoju). 

Intenzitet potpore bit ĺe utvrĽen na razini svake pojedinaļne operacije, ovisno o privatnom doprinosu u svakoj operaciji i sukladno pravilima o drģavnim potporama. 

Uredba o mjerilima razvoja elektroniļke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme (Narodne novine 131/12), propisuje da se elektroniļka komunikacijska infrastruktura 

i druga povezana oprema treba u naļelu planirati, u koridorima ili trasama komunalne infrastrukture; potrebna je koordinacija s obzirom na planirani vremenski slijed izgradnje 

komunalne infrastrukture. Smanjenje troġkova i sinergije postiĺi ĺe se koordinacijom s projektima prometne i energetske infrastrukture koji su financirani u sklopu prioritetnih osi 4, 5 

i 6 u sklopu OPKKïa 
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2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Nije primjenjivo 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Nije predviĽeno. 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 2c ï Jaļanje aplikacija informacijskih i komunikacijskih tehnologija za eïupravu, eïuļenje, eïukljuļenost, eïkulturu i eïzdravlje 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) 

Izvor podatka 
Uļestalost 

izvjeġtavanja 

muġkarci ģene Ukupno 

2c11 

Broj institucija 

integriranih u 

Vladin oblak 

Broj EFRR Manje razvijene 
  

300,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

2c12 

Broj 

raspoloģivih eï

servisa 

Broj EFRR Manje razvijene   15,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.8 Okvir uspjeġnosti 

Tablica 6: Okvir uspjeġnosti prioritetnih osi (po fondu te, za EFRR i ESF, po kategoriji regije) 

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Oznaka Vrsta 

pokaza

telja 

Pokazatelj ili 

kljuļni 

provedbeni korak 

Mjerna 

jedinica, 

tamo gdje je 

prikladno 

Fond Kategorija 

regije 

Kontrolna toļna za 2018. Konaļni cilj (2023.) Izvor 

podatka 

Objaġnjenje znaļaja 

pokazatelja, 

      muġkarci ģene Ukupno muġkarci ģene Ukupno  prema potrebi 

CO10 O IKT 

infrastruktura: 

dodatna 

kuĺanstva sa 

ġirokopojasnim 

pristupom od 

najmanje 30 

Mbps 

Kuĺanstva EFRR Manje 

razvijene 

  80.000,00   315.000,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Ovaj se pokazatelj odnosi 

na operacije koje 

predstavljaju veĺinu 

sredstava dodijeljenih 

investicijskom prioritetu 

2a. Zajedno s pokazateljem 

rezultata okvira uspjeġnosti 

za investicijski prioritet 2c 

ova dva pokazatelja odnose 

se na operacije koje 

predstavljaju veĺinu 

sredstava dodijeljenih 

prioritetnoj osi 2. 

2c11 O Broj institucija 

integriranih u 

Vladin oblak 

Broj EFRR Manje 

razvijene 

  40   300,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Ovaj pokazatelj predstavlja 

veĺinu sredstava 

dodijeljenih investicijskom 

prioritetu 2c. Zajedno s 

pokazateljem rezultata 

okvira uspjeġnosti za 

investicijski prioritet 2a ova 

dva pokazatelja odnose se 

na operacije koje 

predstavljaju veĺinu 

sredstava dodijeljenih 

prioritetnoj osi 2. 

PF2.1 F Ukupan iznos 

potvrĽenih 

prihvatljivih 

izdataka 

EUR EFRR Manje 

razvijene 

  84.356.572   362.297.271,

00 

Ministarstv

o financija 
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Dodatne kvalitativne informacije o okviru uspjeġnosti 2.A.9 Kategorije intervencije 

Kategorije intervencije koje odgovaraju sadrģaju prioritetne osi na temelju nomenklature koju je usvojilo Vijeĺe te indikativna analiza potpore Unije. 

Tablice 7ï11: Kategorije intervencije Tablica 7: Dimenzija 1 ï Podruļje intervencije 

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija  

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 045. IKT: Osnovna/posredniļka mreģa 86.215.131,00 

EFRR Manje razvijene 046. IKT: Brza ġirokopojasna mreģa (pristupna/lokalna petlja; >/= 30 Mbps) 117.290.390,00 

EFRR Manje razvijene 

048. IKT : Drugi tipovi IKT infrastrukture/ velikih raļunalnih resursa/opreme (ukljuļujuĺi eïinfrastrukturu, 

podatkovna srediġta i senzore; takoĽer gdje su uklopljeni u druge infrastrukture kao ġto su zgrade za 

istraģivanja, infrastruktura za zaġtitu okoliġa i druġtvenu infrastrukturu) 

28.567.447,00 

EFRR Manje razvijene 
078. servisi i aplikacije eïuprave (ukljuļujuĺi eïnabavu, IKT mjere podrġke reformi javne uprave, webï

sigurnosti, povjerenja i odredbi privatnosti, eïpravosuĽa i eïdemokracije) 
13.775.000,00 

EFRR Manje razvijene 
079. Pristup javnom sektoru informacija (ukljuļujuĺi otvorene podatke, eïkulturu, digitalizirane knjiģnice, 

eïsadrģaj i eïturizam) 
11,400.000,00 

EFRR Manje razvijene 080. eïukljuļivanje, eïpristupaļnost, eïuļenje i eïedukacijske usluge i aplikacije, digitalna pismenost 875.000,00 

EFRR Manje razvijene 
081. IKT rjeġenja koja se bave izazovima zdravog i aktivnog starenja te usluge eïzdravstva i aplikacija 

(ukljuļujuĺi eïskrb i okolinom potpomognut ģivot) 
38.486.057,00 

EFRR Manje razvijene 121. Priprema, provedba, praĺenje i kontrola 11.343.651,00 

 

Tablica 8: Dimenzija 2 ï Oblik financiranja  

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Bespovratna sredstva 307,952,676.00 

EFRR Manje razvijene 04. Potpora kroz financijske instrumente: zajam ili njegov ekvivalent 0,00 

EFRR Manje razvijene 05. Potpora kroz financijske instrumente: jamstvo ili njegov ekvivalent 0,00 
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Tablica 9: Dimenzija 3 ï Vrsta teritorija  

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 307,952,676.00 

 

Tablica 10: Dimenzija 4 ï Mehanizmi teritorijalne provedbe 

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 307,952,676.00 

 

Tablica 11: Dimenzija 6 ï Sporedni predmet Europskog socijalnog fonda (samo Europski socijalni fond i Inicijativa za zapoġljavanje mladih) 

Prioritetna os 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

2.A.10 Saģetak planiranog koriġtenja tehniļke pomoĺi, ukljuļujuĺi, gdje je potrebno, aktivnosti kojima se jaļa administrativni kapacitet nadleģnih tijela 

ukljuļenih u kontrolu i upravljanje programima i korisnicima (prema potrebi) (po prioritetnoj osi) 

Prioritetna os: 2 ï Koriġtenje informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

U sklopu investicijskih prioriteta 2a i 2c postoji potreba za pruģanjem potpore jaļanju kapaciteta moguĺih korisnika u pripremanju visoko kvalitetnih projekata, kako bi mogli 

primati potporu iz EFRRïa za ulaganja u infrastrukturu za pristup ġirokopojasnoj mreģi sljedeĺe generacije, razvoj i funkcioniranje Centra zajedniļkih usluga i razvoj eïusluga. 

Moguĺi korisnici shema za dodjelu bespovratnih sredstava za pristupne mreģe sljedeĺe generacije (opĺine, gradovi i ģupanije) i Centar zajedniļkih usluga/eïusluga (ograniļeni 

broj srediġnjih tijela drģavne uprave) nemaju potrebne kapacitete i vjeġtine za pripremu visoko kvalitetne projektne dokumentacije sa svom popratnom tehniļkom dokumentacijom, 

kako bi se prijavili na i primili financiranje za infrastrukturna ulaganja. Ovom ĺe se akcijom osigurati pravovremeno i uļinkovito upravljanje infrastrukturnim projektima u 

razdoblju od 2014. do 2020. 
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2.A.1 Prioritetna os 
 

 

 

 

 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije 
Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

3a 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih 

poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem poslovnih inkubatora 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oznaka prioritetne 

osi 
3 

Naziv prioritetne 

osi 
Poslovna konkurentnost 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 3a1 

Naziv specifiļnog cilja Bolji pristup financiranju za MSPïove 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Oļekivani rezultat intervencija jest poboljġati pristup javnoj financijskoj potpori za MSP-ove, koja odgovara poslovnim potrebama u svim fazama 

njihova razvoja, uspostavom financijskih instrumenata poput zajmova, jamstava, poduzetniļkog riziļnog kapitala (ili njihovom kombinacijom). 

Financijski instrumenti uspostavljeni u okviru ovog specifiļnog cilja rjeġavat ĺe pitanja ļitavog niza nedostataka hrvatskih MSP-ova poput niske 

razine konkurentnosti (prema Izvjeġĺu IUS-a 2014.), ograniļenog financijskog kapaciteta, smanjenih tehnoloġkih moguĺnosti, neodgovarajuĺih 

vjeġtina, nedostataka koji spreļavaju MSP-ove da uvode inovacije i natjeļu se na trģiġtu. To se posebno odnosi na novoosnovana poduzeĺa, na 

kojea su pod nepovoljnimo utjecajemļu pada gospodarstvako propadanje u zemlji, zapaģena kreditna kriza i nesklonost riziku koju je pokazao 

sektor financijskih institucija, potkrijepljeni drugim nacrtom ex-ante procjene financijskih instrumenata i utvrĽeni kao glavni strateġki nedostaci i 

prepreke buduĺem razvoju. 

U pogledu prethodno navedenog, razvoj financijskih instrumenata u Hrvatskoj omoguĺit ĺe MSP-ovima da razvijaju svoja poslovanja ulaganjima u 

nove ideje na temelju odrģivih i konkurentnih poslovnih modela. Osim toga, poveĺani pristup javnoj financijskoj potpori poveĺat ĺe broj MSP-ova 

(ukljuļujuĺi inovativne MSP-ove i novoosnovana poduzeĺa) koji koriste financijske instrumente. Ġto se tiļe zajmova i jamstava, financijska 

prednost za prihvatljive MSP-ove dokazuje se smanjenjem ukupne kamatne stope koju zahtijevaju financijske institucije i/ili smanjenje kolaterala 

zajmova MSP-ova. Programi ulaganja u vlasniļki kapital privuĺi ĺe dodatna ulaganja u MSP-ove, ukljuļujuĺi inovativna novoosnovana poduzeĺa. 

Opĺenito se oļekuje da ĺe financiranje MSP-ova putem financijskih instrumenata koji se sufinanciraju iz EFRR-a poveĺati financijsku polugu 

privatnog financiranja, potaknuti gospodarsku aktivnost i pomoĺi stvaranju i odrģavanju radnih mjesta. 

Ulaganja u financijske instrumente stoga ĺe neizravno doprinijeti postizanju rezultata kojima se teģi u okviru specifiļnih ciljeva ovog PO-a u ï 

posebno ĂPoveĺanju dodane vrijednosti po djelatnikuò i ĂPoveĺanju broja inovativnih MSP-ova u usporedbi s ukupnim brojem MSP-ovaò ï dok je 

glavni rezultat kojem se teģi u okviru ovog SC-a poboljġati pristup financiranju za MSP-ove kako bi se rijeġio jedan od kljuļnih problema MSP-

ova. 

Razvoj detaljnog sustava provedbe i osiguravanje njegove usklaĽenosti s financiranjem putem bespovratnih sredstava i ostalih oblika potpore 

zahtijevat bit ĺe osigurani kroz neprekidni stalan rad, poboljġanje i koordinaciju svih institucija ukljuļenih u planiranje, koordinaciju, provedbu, 

praĺenje i procjenu procesa. Navedeno ĺe takoĽer biti podrģano u okviru tehniļke pomoĺi koja se trenutaļno pruģa. 

Oznaka specifiļnog cilja 3a2 

Naziv specifiļnog cilja Omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Specifiļan cilj bit ĺe ostvaren fokusiranjem na unapreĽenje poslovnih pomoĺnih usluga i infrastrukture za osnivanje, razvoj i ġirenje poslovanja te 

na poveĺano promicanje poduzetniġtva u druġtvu ġto ĺe MSPïovima omoguĺiti lakġi pristup informacijama, znanju o moguĺnostima razvoja i 

visokokvalitetnim poslovnim uslugama i infrastrukturi koju nude poduzetniļke potporne institucije (PPIïjevi) koje ĺe potaknuti ljude da pokrenu 

poslovanje i razviju MSPïove. 

Oļekuje se da ĺe MSPïovi diljem Hrvatske prepoznati PPIïjeve kao uvjerljive i visokokvalitetne pruģatelje poslovnih usluga koji ĺe MSPïovima 

pruģati uļinkovitu pomoĺ pri rjeġavanju njihovih poslovnih problema i slijedom toga ĺe MSPïovi, prema potrebi, koristiti usluge PPIïjeva i 
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dostupnu infrastrukturu. Zahvaljujuĺi suradnji izmeĽu PPIïjeva i MSPïova, potonji ĺe unaprijediti svoja znanja i kompetencije. 

To ĺe uļvrstiti poloģaj MSPïova na trģiġtu, unaprijediti njihovu gospodarsku uspjeġnost, a time i njihovu stopu preģivljavanja. Zahvaljujuĺi potpori 

koju nude PPIïjevi, u smislu blage potpore i infrastrukture, broj novoosnovanih poduzeĺa u Hrvatskoj ĺe se poveĺati. Pruģena potpora pridonijet ĺe 

razvoju poduzetniġtva u Hrvatskoj pokretanog prilikama koje, u odnosu na ono pokretano potrebama, ima veĺu vjerojatnost odrģivosti i rasta. 

Intervencijama je predviĽena kombinacija informacija, osposobljavanja, savjetovanja, mentorstva, potpore za pristup financijama i poslovnoj 

infrastrukturi, kojima ĺe se rjeġavati pitanja potreba MSPïova, smanjiti asimetrija informacija i omoguĺiti MSPïovima jednostavniji razvoj, rast i 

uvoĽenje inovacija. Te usluge nadopunit ĺe potpora internacionalizaciji MSPïova (SC 3d1) i potpora putem financijskih instrumenata i programa 

dodjele bespovratnih sredstava. 

Potreba za poveĺanjem kompetencija poduzetnika takoĽer je povezana s dostupnoġĺu relevantne infrastrukture i inicijativama namijenjenim 

promicanju cjeloģivotnog poduzetniļkog obrazovanja (CPO). Stavljanje fiziļke infrastrukture izgraĽene u okviru specifiļnog cilja na raspolaganje 

Regionalnom centru za razvoj poduzetniļkih kompetencija za zemlje Jugoistoļne Europe (en. South Eastern European Centre for Entrepreneurial 

Learning, SEECEL), koji sluģi kao provedbeni centar za razvoj politike u sklopu CPOïa i centar za poduku i osposobljavanje osoblja iz zemalja 

dunavske regije, omoguĺit ĺe razvoj druġtava upoznatih s pojmom poduzetniġtva diljem regije i slijedom toga doprinijeti njezinom gospodarskom 

razvoju. 

Promoviranje poduzetniġtva rezultirat ĺe poveĺanim brojem odraslih osoba koje misle da uspjeġni poduzetnici imaju visoki status u druġtvu ne 

samo putem promoviranja uspjeġnosti poslovanja nego i omoguĺivanjem stvaranja pozitivnog poslovnog okruģenja kao temelja za rast i razvoj 

MSPïova. Zbog loġe percepcije poduzetnika u hrvatskom druġtvu, stavovi prema moguĺnostima samozapoġljavanja su mnogo negativniji nego u 

drugim drģavama ļlanicama EUïa. 

Oļekivani rezultat je pozitivna promjena u stavu prema poduzetniġtvu, viġe poduzetnika pokretanih prilikama ġto bi dovelo do porasta broja novih 

MSPïova, razvoja i rasta njihovog poslovanja, poboljġanja poduzetniļkih vjeġtina i lakġeg pristupa visokokvalitetnim uslugama i infrastrukturi. 

Javna sredstva od kojih bi koristi imao privatni sektor, posebno u okviru tematskog cilja TC 3, bit ĺe nadopunjena privatnim sredstvima ļime bi se 

postigao znaļajan uļinak poluge na ulaganja u Hrvatskoj i Europskoj uniji. Stopa doprinosa privatnog financiranja razlikovat ĺe se ovisno o vrsti 

programa (financijski instrumenti, programi dodjele bespovratnih sredstava, nefinancijska potpora), sustavu drģavnih potpora i stopama potpore 

primjenjivima na svaki program. Ukupan iznos privatnog ulaganja koji odgovara javnoj potpori poduzeĺima pratit ĺe se kroz informacijski sustav 

upravljanja. 

 

 

 

 

 

 

 

 



73 
 

 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 3a2 ï Omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

3a11 Pristup javnoj financijskoj 

potpori ukljuļujuĺi jamstva 

(% ispitanika koji su ukazali 

na pogorġanje) 

% Manje razvijene 22,00 2014. 15,00 Istraģivanje o 

pristupu 

poduzeĺa 

financiranju 

(SAFE) 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 3d1 ï Poboljġani razvoj i rast MSPïova na domaĺem i stranim trģiġtima 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

3a21 Poduzetniġtvo pokretano 

prilikama 

% Manje razvijene 29,80 2013. 40,00 Izvjeġĺe o 

provedbi 

Zakona o 

malim 

poduzeĺima 

Jednom 

godiġnje 

3a22 Novoregistrirana poduzeĺa po 

godini 

Broj Manje razvijene 13.491,00 2012. 15.100,00 Izraļuni 

MINPOïa na 

temelju 

podataka 

Drģavnog 

zavoda za 

statistiku 

Republike 

Hrvatske 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem 

poslovnih inkubatora 

SC 3a1 Bolji pristup financiranju razvoja za MSPïove 

Buduĺi da Hrvatska nije ukljuļila financijske instrumente u okviru NSROïa 2007. ï 2013., predloģeni financijski instrumenti za 2014. ï 2020. u okviru tematskog cilja TC 3 

oslanjaju se na iskustvo u koriġtenju mjera financiranih na nacionalnoj razini, ograniļeno iskustvo u sklopu Okvirnog programa za konkurentnost i inovacije i primjere najbolje 

prakse iz drugih drģava ļlanica Europske unije. Na temelju dovrġenog exïante izvjeġĺa o financijskim instrumentima za poslovnu konkurentnost i zapoġljavanje, bit ĺe predloģeni 

odgovarajuĺi i inovativni instrumenti prilagoĽeni relevantnim okolnostima na trģiġtu. 

Za poļetak je predviĽeno pruģanje zajmova i jamstava uglavnom MSPïovima za nova kapitalna ulaganja koja ĺe unaprijediti profile njihovih proizvoda i aktivnosti na trģiġtu. 

Sredstva riziļnog kapitala bit ĺe namijenjena inovativnim MSPïovima, ukljuļujuĺi inovativna novonastala poduzeĺa i ona koja posluju u podruļjima utvrĽenima u Strategiji S3, 

radi ulaganja u nove tehnologije, visokotehnoloġke industrije i aktivnosti s intenzivnim koriġtenjem znanja i velikim potencijalom rasta, ukljuļujuĺi robu i usluge usmjerene na 

kreativnost. 

Do zavrġetka exïante procjene, preliminarni prikaz aktivnosti koje ĺe se financirati je kako slijedi: 

Å Pojedinaļna jamstva za zajmove banaka; 

Å Mikrozajmovi novoosnovanim, mikropoduzeĺima za ulaganja u dugotrajnu imovinu u kombinaciji s radnim kapitalom; 

Å Zajmovi MSPïovima za ulaganja potencijalno temeljena na podjeli rizika sa sektorom komercijalnih banaka 

Å Mala vlasniļka ulaganja na temelju koncepta poslovnih anĽela u poļetnim ili ranim fazama osnivanja novoosnovanih poduzeĺa, tehnoloġke inkubacije i akceleracije, s 

izraģenim izgledima rasta, posebno u prioritetnim podruļjima u skladu s Strategijom S3 ï mikropoduzeĺa; 

Å Vlasniļka ulaganja na temelju poduzetniļkog kapitala u ranim fazama i fazama rasta visokotehnoloġkih poduzeĺa, 

Financijski instrumenti bit ĺe nadopunjeni Ăblagomò poduzetniļkom potporom koju nude PPIïjevi. Istiļe se da ĺe se pruģanjem zajmova izbjeĺi prezaduģenost poduzeĺa, posebno 

u prve tri godine njihova rada. 

Gore navedeni indikativni popis financijskih instrumenata podloģan je promjeni u odnosu na promjene investicijske strategije koje bi se mogle smatrati potrebnima tijekom 

provedbe OPïa, na temelju promjena na trģiġtu i povezanih nadopuna exïante procjene. 

Korisnici: Tijela koja provode financijske instrumente koji su im povjereni u skladu s odredbama ļlanka 38. Uredbe o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ukljuļujuĺi 

financijske posrednike i druge prihvatljive subjekte poput sredstava poduzetniļkog kapitala i ostalih oblika javnoïprivatnog partnerstva, odabranih na temelju otvorenih, 

transparentnih, razmjernih i nediskriminacijskih postupaka, izbjegavajuĺi sukobe interesa. 

Ciljne skupine: MSPïovi u svim stupnjevima razvoja. 

SC 3a2. Omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa 

PredviĽen je razvoj koordinirane mreģe profesionalnih PPIïjeva, dobro priznatih od MSPïova koji aktivno rade na tome da potaknu i olakġaju MSPïovima, ukljuļujuĺi 

novoosnovana poduzeĺa, da koriste visokokvalitetne usluge u svrhu razvoja, rasta i inovacija. Cilj umreģene koordinacije je jamļiti solidne, profesionalne usluge na zahtjev diljem 
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Hrvatske  (raspoloģive u svakoj ģupaniji na istoj razini kvalitete kako bi se svim MSPïovima olakġao pristup pruģenim uslugama), ġto ĺe osigurati integriranu pomoĺ MSPïovima 

u svim stupnjevima razvoja, prilagoĽenu njihovim potrebama. Koordinirana suradnja PPIïjeva istovremeno ĺe smanjiti asimetriju informacija (odnosno  a. pristup poslovnim 

znanjima i vjeġtinama, partnerima, uslugama i informacijama) do koje je doġlo meĽu MSPïovima. 

Osim toga, razvit ĺe se poslovni infrastrukturni kapaciteti meĽu proinovativnim PPIïjevima u svrhu osiguranja poslovnih radnih prostora u skladu s potrebama MSPïova (npr. 

laboratoriji). Istovremeno ĺe se stvoriti infrastruktura SEECELïa zajedno s opremom. Sve poslovne pomoĺne usluge u okviru ovog SCïa bit ĺe nadopuna financijskih 

instrumenata u okviru SCïa 3a1 i izravne potpore za MSPïove u okviru SCïova 3d1 i 3d2. 

Aktivnosti koje su cilj SCïa 3a2 su sljedeĺe: 

 

Å Razvoj usluga PPIïjeva za MSPïove, na primjer povezanih s regulatornim okvirom, standardima, certifikacijom, informacijama o dostupnim uslugama i programima, 

ukljuļujuĺi financijske instrumente, savjetovanje o dijagnosticiranju nedostataka i izazova MSPïova kako bi se utvrdile nejednakosti/prepreke razvoju poslovanja i pristupu 

strukturiranijim uslugama poslovnog savjetovanja, strategije zaokreta i osposobljavanja koji se odnose na razvoj odrģivih poslovnih aktivnosti za nezaposlene pojedince koji ĺe 

dobiti komplementarnu potporu iz intervencije ESFïa za TC 8 u obliku zajmova za samozapoġljavanje. Savjetovanje ĺe takoĽer obuhvatiti potporu MSPïovima za prijelaz na 

proizvodnju s niskom emisijom ugljika, kao i za upravljanje rizikom i prilagodbu klimatskim promjenama. Mentorstvo iskusnijih poduzetnika za MSPïove u svrhu lakġeg 

svladavanja teġkoĺa ï bit ĺe osnovana i razvijena mreģa mentora. Da bi se osigurale visoka kvaliteta usluga i odrģivost aktivnosti, potpora ĺe takoĽer obuhvaĺati razvoj 

kompetencija PPI osoblja, promicanje usluga meĽu MSPïovima i unapreĽenje objekata nuģnih za pruģanje usluga. S obzirom na to da bi pruģanje usluga kroz PPIïjeve trebalo 

doprinijeti uspjeġnoj provedbi svih horizontalnih intervencija sufinanciranih u okviru OPïa, PPIïjevi pokazuju ukljuļiv karakter ponuĽenih usluga i potencijal podrġke pruģanja 

financijskih instrumenata i dodjele potpore u okviru tematskog cilja TC 3. 

 

Å Potpora za predinkubacijske usluge koje pruģaju proinovativni PPIïjevi (poput akceleratora) s odgovarajuĺom infrastrukturom i uslugama za pronalaģenje i odabir inovativnih 

ideja, potpora osnivanju novoosnovanih poduzeĺa, ukljuļujuĺi spinïoff poduzeĺa, nastalih na temelju inovativnih ideja ġto obuhvaĺa analize inovacijskog rjeġenja i njegovog 

trģiġnog potencijala (analiza trģiġta, poslovni plan i studija izvedivosti), pripremni radovi povezani s pokretanjem poslovanja na temelju inovativne ideje i osigurano 

mentorstvo u pristupanju trģiġtu. 

Å Razvoj poslovne infrastrukture koja donosi izravnu korist MSPïovima nakon analize postojeĺih infrastrukturnih kapaciteta, u kojoj je dokazana potreba za proġirenom/novom 

infrastrukturom, koji obuhvaĺa razvoj fiziļke infrastrukture poput objekata za osposobljavanje, poslovnih i tehnoloġkih centara za inkubaciju, opreme (ukljuļujuĺi IKT), 

objekte zajedniļke namjene/usluga. Potpora takoĽer obuhvaĺa potporu za promicanje infrastrukture i savjetovanja i osposobljavanja skupina koje upravljaju tom 

infrastrukturom kako bi se osigurali djelotvornost i uļinkovitost usluga pruģenih MSPïovima uz koriġtenje infrastrukture. 

Å SEECEL ï projektiranje, razvoj i izgradnja SEECELïa kao predvodnika razvoja moderne politike u ovom dijelu Europe i skupine za strateġko promiġljanje u smislu razvoja i 

promicanja poduzetniļkog obrazovanja. Podrģat ĺe usklaĽivanje nacionalnih politika s preporukama EUïa koje se odnose na CPO. Operacije SEECELïa naknadno ĺe 

sufinancirati ESF u okviru OPULJPïa, na komplementaran naļin, nakon zavrġetka tekuĺih IPA MB projektnih aktivnosti u 2016. 

Å Promicanje poduzetniġtva u druġtvu ukljuļujuĺi meĽunarodne i nacionalne konferencije, radionice, seminare, organizaciju rasprava i dogaĽaja namijenjenih umreģavanju. 

Aktivnosti ĺe isto tako ukljuļivati ġirenje i promicanje priļa o uspjehu MSPïova, studije itd. Aktivnosti predviĽene u okviru OPULJPïa nadopunit ĺe planirane aktivnosti. 

Korisnici: Poduzetniļke potporne institucije (poput agencija za regionalni razvoj, poduzetniļkih udruģenja, akceleratora, inkubatora, poduzetniļkih centara, Hrvatske gospodarske 

komore, Hrvatske obrtniļke komore, Hrvatskog saveza zadruga, SEECELïa), jedinice lokalne i regionalne samouprave, nacionalna javna tijela (ukljuļujuĺi MINPO, HAMAGï

BICRO). 

MSPïovi, ukljuļujuĺi novoosnovana poduzeĺa (ali i graĽani, osoblje koje poduļava i provodi obuku). 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem 

poslovnih inkubatora 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno  financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

Å ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Osim toga, sve operacije odabrane unutar investicijskog prioriteta 3 moraju pokazati pozitivan utjecaj na konkurentnost i/ili inovativnost, tehniļku spremnost, ukljuļujuĺi presliku 

dobre prakse. Operacije kojima je namijenjena potpora u okviru financijskih instrumenata osiguravaju znaļajan uļinak poluge. 

Projekti iz manje razvijenih regija dobit ĺe dodatne bodove tijekom postupka bodovanja, kao i viġe stope sufinanciranja i veĺu tehniļku pomoĺ, prema potrebi. 

3a1 Bolji pristup financiranju razvoja za MSPïe 

Tijela koja provode financijske instrumente koji su im povjereni u skladu s odgovarajuĺim odredbama ļlanka 38. Uredbe o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR) kojima se 

uzimaju u obzir potrebne vjeġtine i iskustvo kako bi se osigurala uļinkovita provedba. Financijski posrednici biraju se na temelju otvorenih, transparentnih, proporcionalnih i 

nediskriminirajuĺih postupaka, uz izbjegavanje sukoba interesa. 

Kriteriji procjene pojedinaļnih projekata koje su utvrdili nezavisni financijski posrednici koristit ĺe se za odabir operacija ostvarenih kroz financijske instrumente. Oni ĺe biti u 

skladu s najboljom praksom i vodeĺim naļelima utvrĽenima u relevantnim delegiranim aktima. 

Ulaganja podrģana financijskim instrumentima bit ĺe prvenstveno nova ulaganja i aktivnosti, tj. ona koja na datum donoġenja odluke o ulaganju odreĽenog financijskog posrednika 

fiziļki nisu u potpunosti dovrġena odnosno provedena. 

Crtom razgraniļenja izmeĽu financijskih instrumenata i potpore u obliku bespovratnih sredstava, prema preporuci u okviru exïante procjene, izbjeĺi ĺe se naruġavanje trģiġta i 

postavit ĺe se pitanje najznaļajnijih neoptimalnih sluļajeva ulaganja u hrvatskom gospodarstvu, odnosno: financiranjem putem bespovratnih sredstava najprije ĺe se rjeġavati 

pitanje poļetnog ulaganja na temelju opravdanih razvojnih potreba najriskantnijih pothvata, koji bi mogli biti neunovļivi, odnosno onih u ranim fazama razvoja poduzeĺa (0ï24 

mjeseci) koji uvode inovacije prijenosom tehnologija, poslovima istraģivanja i razvoja itd. 

Bespovratna sredstva bit ĺe ponuĽena samo ako je projektima moguĺe razumno pokazati inovativnost i vrijednost dodanu na regionalnoj, nacionalnoj ili meĽunarodnoj razini (npr. 

MSPïovi u sektorima srednjeg do visokog rasta) i/ili kapacitet za stvaranje odrģivog zapoġljavanja pokazujuĺi da nikakvi uļinci premjeġtaja neĺe stupiti na snagu. Ako takva 
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demonstracija nije provjerena, financijske instrumente potrebno je najprije koristiti za omoguĺavanje investicijskih projekata. U radno intenzivnom turistiļkom sektoru u kojem je 

povrat ulaganja dugotrajan i na niskoj razini, projekti dodjele bespovratnih sredstava dokazuju svoj prilagodljiv kapacitet u odnosu na sezonske rizike i dobrobit ġire zajednice. 

3a2 Omoguĺavanje povoljnog okruģenja za osnivanje i razvoj poduzeĺa 

PPIïevi koji djeluju u okviru mreģe bit ĺe odabrani u okviru otvorenih poziva upuĺenih svim subjektima koji pruģaju usluge. PPIïevi ĺe biti odabrani u okviru nacionalnih 

otvorenih poziva meĽu subjektima koji ĺe ostvariti najviġe bodova dodijeljenih na temelju ispunjavanja kriterija odabira. 

Kriteriji odabira obuhvaĺat ĺe, primjerice, geografsku pokrivenost PPIïjeva, kvalitetu i vrstu pomoĺnih usluga, kvalitetu poslovnog plana, vaģnost usluga za lokalno gospodarstvo, 

broj potencijalnih klijenata kojima ĺe pruģati usluge, iskustvo u pruģanju usluga MSPïovima, broj pruģatelja usluga, iskustvo u suradnji s ostalim dionicima (lokalnim/regionalnim 

tijelima, sveuļiliġtem, uredima za prijenos tehnologija, istraģivaļkim organizacijama ostalih PPIïjeva), tehniļke i financijske kapacitete. U pozivu ĺe biti navedeni najmanji 

zahtjevi kao i kljuļni kriteriji odabira (npr. geografska pokrivenost, kapacitet i moguĺnost te raspon ponuĽenih usluga). 

Prijave PPIïeva koje proizlaze iz manje razvijenih ili nedovoljno razvijenih podruļja dobit ĺe dodatne bodove i ti PPIïjevi mogu dobiti dodatnu tehniļku pomoĺ. Razvoj poslovne 

infrastrukture primit ĺe potporu ako trģiġte dokaģe potrebu za proġirenom ili novom infrastrukturom, nakon analize postojeĺih infrastrukturnih kapaciteta i ako se poslovnim 

planovima za njezino koriġtenje i specijaliziranim uslugama koje se pruģaju MSPïovima jamļe stvarni rezultati i odrģivost takve infrastrukture. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem 

poslovnih inkubatora 

Trenutaļno se provodi exïante procjena za koriġtenje financijskih instrumenata. Obuhvaĺa investicijske prioritete u okviru ovog tematskog cilja TC 3 i intervencije koje ĺe se 

financirati iz ESFïa u okviru tematskih ciljeva TC 8 i TC 9. Preliminarni nalazi/preporuke exïante procjene ukljuļuju provedbu pruģanja zajmova MSPïova, programa jamstava, 

programa mikro-zajmova, poduzetniļkog kapitala i potpore ulaganjima na temelju koncepta poslovnih anĽela. Koriġtenje financijskih instrumenata je konaļno i zavrġetak exïante 

procjene predviĽen je u veljaļi 2014. (o prvom je nacrtu veĺ provedeno savjetovanje s glavnim dionikom OPïa). Oļekuje se da ĺe se procjenom na kraju potvrditi podruļje 

primjene financijskih instrumenata zajedno s njihovim detaljnijim nacrtom kao i modalitetima odabira i/ili povjeravanja financijskih posrednika. 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem 

poslovnih inkubatora 

Zasad nisu predviĽeni veliki projekti u sklopu PO3. 

 

 

 



78 
 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 
3a ï Promicanje poduzetniġtva, posebno olakġavajuĺi ekonomsko iskoriġtavanje novih ideja i poticanje stvaranja 

novih poduzeĺa, ukljuļujuĺi putem poslovnih inkubatora 

Oznaka Pokazatelj 
Mjerna 

jedinica 
Fond 

Kategorija 

regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) 

Izvor podatka 
Uļestalost 

izvjeġtavanja muġkarci ģene Ukupno 

CO01 
Proizvodno ulaganje: Broj poduzeĺa koja primaju 

potporu 
Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   3.360,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO03 
Proizvodno ulaganje: Broj poduzeĺa koja primaju 

financijsku potporu osim bespovratnih sredstava 
Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   2.507,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO04 
Proizvodno ulaganje: Broj poduzeĺa koja primaju 

nefinancijsku potporu 
Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   2.650,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO05 
Proizvodno ulaganje: Broj novih poduzeĺa koja 

primaju potporu 
Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   340,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO07 Produktivno ulaganje: EUR EFRR Manje razvijene 

 

 87.500.000,00 
Provedba 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

 
Privatna ulaganja koja odgovaraju javnoj potpori 

poduzeĺima (sredstva koja nisu bespovratna) 
     izvjeġĺa  

CO08 
Proizvodno ulaganje: Porast zapoġljavanja u 

poduzeĺima koja primaju potporu 

Ekvivalenti 

punom 

radnom 

vremenu 

EFRR Manje razvijene   2.848,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

3a21 Opremljena i/ili izgraĽena fiziļka infrastruktura m2 EFRR Manje razvijene   66.000,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

3a22 Podrģane organizacije za poslovnu podrġku Broj EFRR Manje razvijene   72,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

3d 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Podupiranje kapaciteta MSP-ova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i ukljuļivanje u 

inovacijske procese 

2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 3d1 

Naziv specifiļnog cilja Poboljġani razvoj i rast MSPïova na domaĺem i stranim trģiġtima 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Oļekivani rezultat ovog specifiļnog cilja, poveĺanje uspjeġnosti sektora MSP-ova, ovisi o nizu ļimbenika: stvaranju i proġirenju kapaciteta za 

razvoj procesa, roba i usluga, odrģavanju i poveĺanju zaposlenosti, dodanoj vrijednosti, prodaji na inozemnim trģiġtima i usvajanju novih rjeġenja, 

ukljuļujuĺi tehnologije. 

Poveĺanje razvojnog potencijala i rasta produktivnosti rada MSP-ova ĺe biti postignuto podupiranjem unapreĽivanja i proġirenja tehnoloġkih 

kapaciteta i poslovnih procesa, prikladnih za proizvodnju i pruģanje konkurentnih, visokokvalitetnih proizvoda i usluga sa znaļajnom dodanom 

vrijednosti. Pruģanje podrġke ulaganjima MSP-ova u razvoj gospodarski isplativih i inovativnih turistiļkih proizvoda, spojeno povezano s 

kvalitetom turistiļkih odrediġta, poveĺat ĺe konkurentnost MSP-ova i pomoĺi minimiziranju uļinaka sezonalnosti. Kao horizontalna mjera, sektor 

MSP-ova ĺe imati priliku primijeniti "zelene tehnologije" kao dodanu vrijednost svojih ulaganja. Primjena suvremenih informacijskih i 

komunikacijskih tehnologija (IKT) stvara moguĺnost za optimizaciju funkcioniranja poduzeĺa i izravno utjeļe na rast inovativnosti i 

konkurentnosti gospodarstva. Cilj je financirati projekte MSP-ova kako bi koristili e-poslovna rjeġenja, ļime se optimiziraju poslovni procesi 

povezani s proizvodnjom i/ili pruģanjem usluga i organizacijom operacija pomoĺu IKT-a, ġto ĺe takoĽer omoguĺiti MSP-ovima brģu prilagodbu 

promjenjivom poslovnom okruģenju. Cilj je i poboljġati meĽusobnu povezanost pruģanjem podrġke stvaranju i razvoju klastera i zadruga, i drugih 

oblika lanaca opskrbe i vrijednosti ġto je kljuļno za postizanje bolje kohezije u proizvodnom lancu i moģe pomoĺi MSP-ovima da ostvare veĺu 

korist od trģiġnih prilika i poveĺaju svoju uspjeġnost. 

Da bi se omoguĺio pristup MSP-ova na jedinstveno i meĽunarodna trģiġta, potrebno im je pruģiti potporu kako bi ispunili primjenjive zahtjeve 

standarda, procjene sukladnosti i certifikacije ļime se poboljġavaju kvaliteta i sukladnost njihove robe, usluga ili procesa. Hrvatski MSP-ovi koji 

ģele uĺi na EU i meĽunarodna trģiġta i prodavatelji koji ģele ojaļati svoje izvozne aktivnosti imaju potrebu za pouzdanim informacijama i 

savjetima o prilikama koje treba iskoristiti ili o proġirenju na meĽunarodna trģiġta, kao i za posebnom potporom u tom procesu. Oļekuje se da ĺe 

veĺa ulaganja u te aktivnosti omoguĺiti MSP-ovima da budu bolje pripremljeni za ulazak na inozemna trģiġta i da poveĺaju meĽunarodnu prodaju 

novih proizvoda. Nadalje, privlaļenje veĺeg udjela izravnih inozemnih ulaganja promoviranjem hrvatskih regija ĺe takoĽer stvoriti prilike za 

integriranje lokalnih MSP-ova u globalne lance i njihovo ostvarivanje koristi od pozitivnih vanjskih popratnih efekata povezanih s izvozno 

orijentiranim izravnim inozemnim ulaganjima. Promicanje novih turistiļkih proizvoda i razvoj pristupa koji se temelji na ostvarivanju prihoda od 

turizma tijekom cijele godine takoĽer ĺe biti podrģano u okviru ovog OP-a, s ciljem pronalaska odgovora na pitanje sezonskog pristupa 

sezonalnosti koji ġteti razvoju MSP-ova, kao i zadrģavanja kljuļnih trģiġta i omoguĺavanja MSP-ovima da dopru do novih. 

Ukratko, oļekivani rezultati u okviru ovog SC-a pridonijet ĺe poveĺanju prihoda od prodaje MSP-ova, posebno od prodaje u inozemstvu, i 

poveĺanju dodane vrijednosti po djelatniku zbog novih ili unaprjeĽenih procesa, roba i usluga i vjeġtina te nadogradnje lanca vrijednosti. 

Oznaka specifiļnog cilja 3d2 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺana inovativnost MSPïova 
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Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Buduĺi da se sektor MSPïa smatra znaļajnim elementom hrvatskog gospodarstva s potencijalom za razvoj i rast, potrebno je poboljġanje 

inovativnosti tog sektora i veĺa ukljuļenost u inovacijske aktivnosti, kako bi se poboljġala inovativnost hrvatskog gospodarstva. 

Ovim ĺe se SCïom podrģati kapaciteti MSPïova za uvoĽenje inovacija obuhvaĺajuĺi ulaganja u provedbu novih rjeġenja ï tehnologija, proizvoda, 

procesa i organizacijskih inovacija, ukljuļujuĺi marketinġke inovacije, savjetovanje u vezi s inovacijama i dizajnom, ukljuļujuĺi IPR i pomoĺne 

usluge, koji ĺe rezultirati inovativnim rjeġenjima, ukljuļujuĺi rjeġenja koja se ne temelje na istraģivanju i razvoju, koja primjenjuju MSPïovi. 

Zajedno s TC 1 i potporom aktivnosti istraģivanja i razvoja MSPïova u okviru ovog SCïa, potpora ĺe biti pruģena za komercijalizaciju rezultata 

istraģivanja i razvoja (koje provode sami MSPïovi ili koji su kupljeni na trģiġtu) unutar poslovne aktivnosti, ġto ĺe rezultirati inovacijama na 

temelju istraģivanja i razvoja koje primjenjuju MSPïovi. Osim toga, zaġtita i upravljanje IPRïom takoĽer ĺe primiti potporu u okviru ovog SCïa. 

Ulaganja i blaga potpora u okviru ovog SCïa rezultirat ĺe novom, inovativnom robom i uslugama koje ĺe na trģiġte staviti MSPïovi koji su primili 

potporu te poveĺanjem prijava patenata i razvojem znanja i vjeġtina. 

Druga svrha ovog specifiļnog cilja je izravno podrģavati inovativna novoosnovana poduzeĺa koja su u svojoj poslovnoj aktivnosti usmjerena na 

naprednu i inovativnu robu i usluge visoke dodane vrijednosti. Ova je mjera komplementarna s potporom u okviru SCïa 3a1 i SCïa 3a21 u kojima 

ĺe financijski instrumenti pruģiti potporu unovļivim projektima, a potpora inkubatorima i akceleratorima za novoosnovana poduzeĺa u ranim faza 

njihova rada ponudit ĺe sveukupnu integriranu potporu. 

Oļekuje se da ĺe tijekom vremena, u kombinaciji s rezultatima intervencija kao ġto su projekti suradnje izmeĽu visokoġkolskih ustanova i javnih 

istraģivaļkih organizacija i MSPïova u sklopu tematskog cilja 1, doĺi do poveĺanja broja takvih inovativnih novoosnovanih poduzeĺa u 

podruļjima izvan tradicionalnih industrija i regija, ako njihovi projekti budu ocijenjeni provedivima.  

Uspostava procesa i tehnoloġkih kapaciteta temeljenih na srednje do visokorazvijenim tehnologijama za konkurentnu visokokvalitetnu robu/usluge 

s dodanom vrijednoġĺu za industrije u kojima Hrvatska ima konkurentske prednosti, definirane u Strategiji S3, unaprijedit ĺe konkurentnost vaģnih 

segmenata gospodarstva, ġto ĺe dovesti do obnovljenog i odrģivog gospodarskog rasta i boljeg stupnja zapoġljavanja, vaģnih za svaku drģavu koja 

teģi ka gospodarstvu temeljenom na znanju. 

Oļekivani rezultat u okviru SCïa 3d2 je poveĺanje broja inovativnih MSPïova u usporedbi s ukupnim brojem MSPïova. 

 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 3d1 ï Poboljġani razvoj i rast MSPïova na domaĺem i stranim trģiġtima 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije 

(prema potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

3d11 
Dodana vrijednost po djelatniku u MSPï

ovima 

EUR po 

djelatniku 
Manje razvijene 16.824,00 2012. 25.000,00 EUROSTAT 

Jednom 

godiġnje 

3d12 
Udio izvoza MSPïova u ukupnom izvozu 

robe 
% Manje razvijene 44,00 2012. 47,50 

Izraļun MINPOïa 

na temelju podataka 

Drģavnog zavoda za 

statistiku Republike 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i inovacijske procese 

3d1 ï Poboljġani razvoj i rast MSPïova na domaĺem i stranim trģiġtima 

1) Poboljġanje poslovnog razvoja i tehnoloġke spremnosti MSPïova kroz: 

Å Poļetna ulaganja koja rezultiraju uspostavom novog ili proġirenjem postojeĺeg kapaciteta, diversifikacijom rezultata druġtva u proizvode koji nisu prethodno proizvoĽeni (nova 

roba ili usluge) ili temeljitom promjenom cjelokupnoga proizvodnog procesa. Takvo poļetno ulaganje obuhvaĺa ulaganje u materijalnu (zemljiġte, graĽevina i postrojenje, strojevi 

i oprema povezani s energetskom uļinkovitoġĺu, uļinkovitoġĺu prirodnih resursa i sirovina) i nematerijalnu imovinu (imovinu koja ne predstavlja fiziļko ili financijsko 

utjelovljenje poput patenata, licenci, znanja i vjeġtina ili ostalog intelektualnog vlasniġtva, industrijskog dizajna i ostalih rjeġenja Ăkreativne industrijeò i uvoĽenja netehnoloġkih 

rjeġenja namijenjenih poveĺanju uļinkovitosti proizvodnje i aktivnostima pruģanja usluga), ukljuļujuĺi onu koja dovodi do smanjenja ġtetnog utjecaja na okoliġ; 

Å Usluge osposobljavanja i savjetovanja izravno povezane s novim rezultatima druġtva (proizvodnja roba i pruģanje usluga) i novim proizvodnim procesima, koji su rezultat 

poļetnog ulaganja. 

U turistiļkom sektoru MSPïovi ĺe dobiti potporu za prethodno navedeno podruļje primjene za potrebe ostvarenja visokokvalitetne, odrģive, povoljne robe i usluga, pridonoseĺi 

podizanju razine kvalitete i razvoju turistiļkih odrediġta, posebno nerazvijenih, uzimajuĺi u obzir pristup temeljen na odrediġtima, ġto ĺe rezultirati bogatijom turistiļkom ponudom 

a time i produljenjem turistiļke sezone. 

Projekti MSPïova s glavnim ciljem poboljġanja energetske uļinkovitosti njihovih postrojenja i/ili poveĺanja energetske neovisnosti i/ili ulaganja u obnovljive izvore energije 

(OIE) ĺe biti podrģani u sklopu tematskog cilja 4.; 

Korisnici/ciljne skupine: MSPïovi. 

2) Potpora poduzeĺima za ispunjavanje primjenjivih zahtjeva standarda, ocjene sukladnosti i certifikacije proizvoda/usluga/procesa 

Da bi se poveĺala konkurentnost i omoguĺio pristup jedinstvenom i meĽunarodnim trģiġtima, potpora ĺe biti pruģena za uvoĽenje sustava upravljanja kvalitetom, okoliġem, 

projektima i ostalih sustava kontrole i upravljanja, certifikata i standarda, ukljuļujuĺi provoĽenje ocjene sukladnosti, uspostavu tehniļkog spisa o zadovoljavanju zahtjeva za 

elektromagnetskom kompatibilnoġĺu i pribavljanje izjave o sukladnosti (EZ ili druge) i osiguranje preduvjeta akreditacijom tijela za ocjenu sukladnosti radi provoĽenja posebnih 

zadaĺa ocjene sukladnosti. 

Hrvatske 

Specifiļni cilj 4d1 ï Pilotïprojekt kojim se uvode pametne mreģe 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije 

(prema potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

3d21 
Inovativni MSPïovi u usporedbi s 

ukupnim brojem MSPïova 
% Manje razvijene 33,10 2012. 35,00 

Hrvatski zavod za 

statistiku 

Svake 2 

godine 
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Korisnici / ciljne skupine: MSPïovi. 

3) UnapreĽenje meĽusobne povezanosti MSPïova u svrhu jaļanja njihovog trģiġnog poloģaja 

U okviru ove aktivnosti, potpora ĺe biti pruģena u okviru pristupa klasterima Ăodozdo prema goreò (en. bottomïup), komplementarno sa SCïom 1b2. u okviru kojeg ĺe biti 

podrģani kljuļni, s nacionalnog glediġta, prethodno odabrani klasteri konkurentnosti u Strategiji S3. 

Potpora ĺe biti omoguĺena za: 

Å Ulaganje povezano s izgradnjom ili nadogradnjom inovacijskih klastera, koje obuhvaĺa troġkove nematerijalne i materijalne imovine i operativne troġkove, kao i 

osposobljavanje i savjetovanje izravno povezane s ulaganjem; 

Å Ostali klasteri i zadruge u svojim poļetnim ulaganjima, uslugama osposobljavanja i savjetovanja izravno povezanim s poļetnim ulaganjem. 

Potpora projektima istraģivanja i razvoja inovativnih klastera bit ĺe dostupna u okviru TCïa 1, SCïa 1b1. 

Korisnici/ciljne skupine: klasteri, zadruge i mreģe, ukljuļujuĺi inovacijske klastere[l]. 

4) Poveĺanje konkurentnosti i uļinkovitosti poduzeĺa putem IKTïa 

Å Potpora poduzeĺima u uvoĽenju i primjeni eïposlovnih rjeġenja putem IKTïa radi optimiranja poslovnih procesa, integriranja poslovnih funkcija, uļinkovite organizacije tijeka 

rada i poboljġanja interakcije s klijentima i dobavljaļima te poboljġanja trģiġnog poloģaja poduzeĺa i poveĺanja njihove konkurentnosti. 

Potpora stvaranju i pruģanju eïusluga izmeĽu poduzeĺa (poslovanje izmeĽu poduzeĺa B2B) i uvoĽenje IKTïrjeġenja usmjerenih na uspostavljanje procesa koji prelaze granice 

poduzeĺa, kao ġto je upravljanje lancem nabave i upravljanje odnosima s klijentima, obuka djelatnika za rad s novim IKTïsustavima. 

Å potpora inicijativama usmjerenim na digitaliziranje poslovnih usluga i proizvoda. Korisnici / ciljne skupine: MSPïovi. 

5) Internacionalizacija rastuĺih i inovativnih MSPïova koja obuhvaĺa sljedeĺe aktivnosti: 

Å Izravna potpora MSPïovima povezana s internacionalizacijom i ġirenjem trģiġta (koja obuhvaĺa sudjelovanje na trgovaļkim sajmovima ili studije/savjetodavne usluge potrebne 

za stavljanje novog ili postojeĺeg proizvoda na novo trģiġte) 

Å Nefinancijska potpora za MSPïove ukljuļene u internacionalizaciju putem PPIïova, koja obuhvaĺa: 

o analize inozemnih trģiġta, ukljuļujuĺi globalne trendove, analize MSPïova aktivnih na inozemnim trģiġtima; 

o pripremu strategija ulaska na trģiġte za MSPïove (u odreĽenim granama s visokim potencijalom za ġirenje) kako bi se MSPïovima olakġao pristup inozemnim trģiġtima; 

o suradnju sa stranim PPI, organizacije izaslanstava na meĽunarodne trgovinske sajmove i ostale dogaĽaje (ukljuļujuĺi povezivanje poduzeĺa); 

Å Promicanje internacionalizacije poslovnih aktivnosti izmeĽu MSPïova (ukljuļujuĺi informativne kampanje promicanja meĽunarodnih djelatnosti MSPïova), 

Å Potpora opseģne promocije turistiļkih proizvoda (usluga i robe), ukljuļujuĺi, na primjer, kampanje i dogaĽaje kojima se promoviraju turistiļki proizvodi i time pridonosi 

poveĺanoj konkurentnosti MSPïova u turizmu. 

Å Potpora koja se tiļe promicanja i olakġavanja izravnih stranih ulaganja (organizacija kampanja za privlaļenje investicija, meĽunarodnih investicijski sajmova te investicijskih 

misija) kako bi se privukla izravna ulaganja, posebno ona otvorena za suradnju s MSPïovima u Hrvatskoj. 

Korisnici: MSPïovi, mreģe i klasteri, ukljuļujuĺi inovacijske klastere, MINPO u suradnji s regionalnim tijelima i PPIïjevi (poput poduzetniļkih udruģenja, Hrvatske gospodarske 

komore, Hrvatske obrtniļke komore, Hrvatskog saveza zadruga, HAMAGïBICROïa) ukljuļeni u internalizaciju povezanih aktivnosti. 

Ciljna skupina: MSPïovi. 

3d2 Poveĺana inovativnosti MSPïova 

1) Podupiranje inovacija u MSPïovima, ġto obuhvaĺa sljedeĺe: 

Å Ulaganjima neophodna za primjenu (komercijalizaciju) rezultata istraģivanja i razvoja (do kojih su doġli sami MSPïovi ili koji su kupljeni na trģiġtu, ukljuļujuĺi neposredne 
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rezultate potpore u sklopu tematskog cilja 1) na poslovnu aktivnost i pokretanje proizvodnje na temelju primijenjenih rjeġenja, ġto obuhvaĺa daljnji rad potreban za prilagodbu 

rjeġenja pojedinaļnim potrebama MSPïova, podmirenje troġkova materijalne i nematerijalne imovine, industrijski dizajn, neophodno propisano osposobljavanje i 

savjetovanje, razvoj usluga i promoviranje ulaska na trģiġte. 

Å Ulaganja povezana s provedbom novih rjeġenja ï tehnologija, proizvoda, procesa i organizacijskih inovacija, ukljuļujuĺi marketinġke inovacije, dizajn (ukljuļujuĺi utvrĽivanje 

smjerova za tehnoloġki napredak, tehnoloġke revizije, kao i pripremu planova za tehnoloġki razvoj i povezana ulaganja za kojima postoji potreba); 

Å pomoĺ za savjetovanje koje se odnosi na inovacije i pomoĺne usluge, ukljuļujuĺi savjetovanje MSPïova u vezi sa zaġtitom i upravljanjem pravima intelektualnog vlasniġtva 

koje obuhvaĺa dobivanje i provjeru patenta (izravni troġkovi pripreme i prijava patenta, podnoġenje izuma, industrijski dizajn i modeli koriġtenja (iskljuļujuĺi troġkove prijave 

patenta povezane sa zaġtitom samo na teritoriju Hrvatske) i primjenu prava intelektualnog vlasniġtva, ukljuļujuĺi analize slobode djelovanja na trģiġtu i njegove obrane, kao i 

usluge posebno povezane uz  dokazivanje inovativnog koncepta, studije izvedivosti, planiranje poslovnog modela, istraģivanje i testiranje trģiġta, preliminarna tehniļka i 

laboratorijska ispitivanja 

Korisnici / ciljne skupine: MSPïovi (ukljuļujuĺi novoosnovana poduzeĺa (en. startïup) i nova, izdvojena (en. spinïoff) poduzeĺa). 

 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i inovacijske procese 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno  financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

Å ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za sredstva, 

svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Osim toga, sve odabrane operacije moraju pokazati pozitivan utjecaj na konkurentnost i/ili inovativnost, financijsku odrģivost, tehniļku spremnost, potencijal rasta, ukljuļujuĺi 

presliku dobre prakse. Radi potpore uravnoteģenom regionalnom razvoju, projekti iz manje razvijenih regija ĺe dobiti dodatne bodove tijekom postupka bodovanja, kao i viġe stope 

sufinanciranja i veĺu tehniļku pomoĺ, prema potrebi. Nadalje, prema potrebi mogu biti osmiġljeni posebni programi pomoĺi za manje razvijena, demografski ili zemljopisno 

ugroģena podruļja. Ocjena projekata ĺe biti podloģna kriterijima odabira koje je odobrio Nadzorni odbor. 

Ocjena projekata ĺe biti podloģna detaljnim kriterijima odabira koje je odobrio Odbor za praĺenje. Popisom kriterija za odabir operacija koji nije konaļan obuhvaĺeni su: 

Å razina inovativnosti predloģenog projekta, shvaĺena kao razina novosti rjeġenja, 

Å doprinos konkurentnosti odreĽenog sektora ili podruļja (zemlja, regija) 

Å suradnja meĽu poduzeĺima, 

Å ukljuļenost u internacionalizaciju, 

Å potencijal rasta na trģiġtu (meĽunarodnom, nacionalnom, regionalnom), 
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Å doprinos postizanju ciljeva povezanih s proizvodnjom bez emisije ugljika i upravljanjem rizikom/prilagodbom rizika uļincima klimatskih promjena 

Å komplementarnost s tematskim ciljevima TC 1, TC 4, TC 6 i TC 9, kad god je primjenjivo. 

U SC 3.d.2. prednost ĺe imati MSPïovi u srednjeïtehnoloġkim i visokoïtehnoloġkim podruļjima kao i oni u svim gospodarskim djelatnostima koje se intenzivno oslanjanju na 

znanja, ukljuļujuĺi usluģne i kreativne djelatnosti s najboljim moguĺnostima odrģivog rasta. 

Prednost ĺe imati MSPïovi koji ģele primijeniti rezultate projekata istraģivanja i razvoja (tj. usmjereni su na njihovu komercijalizaciju), podrģani su u sklopu tematskog cilja 1 i 

koji djeluju primarno u sektorima definiranim u Strategiji S3. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i inovacijske procese 

 Financijski instrumenti koji ĺe doprinijeti postizanju ciljeva investicijskog prioriteta  3.4.razvit ĺe se u okviru TCïa 1 IPïa 3.1.  Dodatno razvijanje 

ovog dijela bit ĺe zavrġeno nakon provedbe exïante procjene. 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim trģiġtima i inovacijske procese 

Zasad nisu predviĽeni veliki projekti u sklopu tematskog cilja 3 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 3d ï Podupiranje kapaciteta MSPïova za rast na regionalnim, nacionalnim i meĽunarodnim 

trģiġtima i inovacijske procese 

  

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije (po Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

    potrebi) muġkarci ģene Ukupno  izvjeġĺivanja 

CO01 Produktivno ulaganje: Broj poduzeĺa 

koja primaju potporu 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   3.070,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO02 Proizvodno ulaganje: Broj poduzeĺa 

koja primaju bespovratna sredstva 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   2.870,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO05 Produktivno ulaganje: Broj novih 

poduzeĺa koja primaju potporu 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   140,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO06 Produktivno ulaganje: Privatna ulaganja 

koja odgovaraju javnoj potpori 

poduzeĺima (bespovratna sredstva) 

EUR EFRR Manje razvijene   313.000.000,0

0 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO08 Produktivno ulaganje: Porast 

zapoġljavanja u poduzeĺima koja 

primaju potporu 

Ekvivalenti 

punom radnom 

vremenu 

EFRR Manje razvijene   4.540,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO27 Istraģivanje, inovacija: Privatna ulaganja 

koja odgovaraju javnoj potpori za 

inovacije ili 

EUR EFRR Manje razvijene   180.000.000,0

0 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

 Projekti istraģivanja i razvoja         

CO28 Istraģivanje, inovacija: broj poduzeĺa 

podrģanih za uvoĽenje novih proizvoda 

na trģiġte 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   110,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

CO29 Istraģivanje, inovacija: broj poduzeĺa 

podrģanih za uvoĽenje novih proizvoda 

na trģiġte 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   250,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 

3d11 MSPïovi koji su primili potporu za 

internacionalizaciju 

Broj EFRR Manje razvijene   500,00 Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.8 Okvir uspjeġnosti 

Tablica 6: Okvir uspjeġnosti prioritetnih osi (po fondu te, za EFRR i ESF, po kategoriji regije) 

Prioritetna os 3 ï Poslovna konkurentnost 

Oznaka 

Vrsta 

pokaza

telja 

Pokazatelj ili 

kljuļni 

provedbeni korak 

Mjerna jedinica, 

tamo gdje je 

prikladno 

Fond 
Kategorija 

regije 

Kontrolna toļna za 2018. Konaļni cilj (2023.) 

Izvor 

podatka 

Objaġnjenje 

znaļaja 

pokazatelja, 

prema 

potrebi 

muġkarci ģene Ukupno muġkarci ģene Ukupno 

CO02 O 

Proizvodno 

ulaganje: Broj 

poduzeĺa koja 

primaju 

bespovratna 

sredstva 

Poduzeĺa EFRR 
Manje 

razvijene 
  

947 
  

2.870,00 

Izvjeġĺa o 

provedbi 

projekta 

Odabrani 

pokazatelj 

odnosi se na 

operacije 

koje 

predstavljaju 

veĺinu 

sredstava 

dodijeljenih 

prioritetnoj 

osi 3. (viġe 

od 50 %). 

PF3.1 F 

Ukupan iznos 

odobrenih 

prihvatljivih 

izdataka 

EUR EFRR 
Manje 

razvijene 
  265.709.24

9,00 
  1.141.176.4

80,00 

Ministarst

vo 

financija 

 

 

Dodatne kvalitativne informacije o okviru uspjeġnosti 2.A.9 Kategorije intervencije 

Kategorije intervencije koje odgovaraju sadrģaju prioritetne osi na temelju nomenklature koju je usvojilo Vijeĺe te indikativna analiza potpore Unije. 

Tablice 7ï11: Kategorije intervencije Tablica 7: Dimenzija 1 ï Podruļje intervencije 

Prioritetna os 3 ï Poslovna konkurentnost 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 001. Opĺenita produktivna ulaganja u mala i srednja poduzeĺa ('MSPïove') 549.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 064. Procesi istraģivanja i inovacija u MSPïovima (ukljuļujuĺi sisteme vouchera, inovacije koje se odnose na procese, 

projektiranje, usluge te socijalne inovacije) 

80.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 066. Napredne usluge podrġke za MSPïove i skupine MSPïova (ukljuļujuĺi usluge upravljanja, promidģbe i dizajna) 123.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 069. Potpora ekoloġki prihvatljivim postupcima proizvodnje i resursnoj uļinkovitosti u MSPïovima 78.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 072. Poslovna infrastruktura za MSPïove (ukljuļujuĺi industrijske parkove i lokacije) 140.000.000,00 
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Tablica 8: Dimenzija 2 ï Oblik financiranja  

Prioritetna os 3 ï Poslovna konkurentnost 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Bespovratna sredstva 720,000.000,00 

EFRR Manje razvijene 03. Potpora kroz financijske instrumente: riziļni i dioniļarski kapital ili njegov ekvivalent 21,000.000,00 

EFRR Manje razvijene 04. Potpora kroz financijske instrumente: zajam ili njegov ekvivalent 196,000.000,00 

EFRR Manje razvijene 05. Potpora kroz financijske instrumente: jamstvo ili njegov ekvivalent 33,000.000,00 

Tablica 9: Dimenzija 3 ï Vrsta teritorija  

Prioritetna os 3 ï Poslovna konkurentnost 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 970.000.000,00 

Tablica 10: Dimenzija 4 ï Mehanizmi teritorijalne provedbe 

Prioritetna os 3 ï Poslovna konkurentnost 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Integrirano teritorijalno ulaganje ï Urbano 60.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 910.000.000,00 

 

Tablica 11: Dimenzija 6 ï Sporedni predmet Europskog socijalnog fonda (samo Europski socijalni fond i Inicijativa za zapoġljavanje mladih) 

Prioritetna 

os 

 3 ï Poslovna konkurentnost   

Fond Kategorija regije  Ġifra Iznos u eurima 

 

2.A.10 Saģetak planiranog koriġtenja tehniļke pomoĺi, ukljuļujuĺi, gdje je potrebno, aktivnosti kojima se jaļa administrativni kapacitet nadleģnih tijela 

ukljuļenih u kontrolu i upravljanje programima i korisnicima (prema potrebi) (po prioritetnoj osi) 

Prioritetna os: 3 ï Poslovna konkurentnost 

Aktivnosti u obliku tehniļke pomoĺi predviĽene su u okviru prioritetne osi Tehniļka pomoĺ ovog OPïa. 
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2.A.1 Prioritetna os 

Oznaka prioritetne 

osi 
4 

Naziv prioritetne 

osi 
Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

4b 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 4b1 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u proizvodnim/preraĽivaļkim industrijama 
Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

U cjelini, privatnim druġtvima nedostaju odgovarajuĺe znanje i svijest o potencijalu energetski uļinkovitije proizvodnje. To se odraģava u loġim i 

neuļinkovitim planovima energetske uļinkovitosti i razumijevanju odgovarajuĺih mjera i uġteda energije. Takvu situaciju dodatno naglaġava 

gospodarska kriza koja spreļava veĺinu druġtava da ulaģu ļak i u mjere (poput energetske uļinkovitosti) koje bi na kraju dovele do ostvarivanja 

koristi. Krajnji cilj ovog specifiļnog cilja jest pomoĺi privatnim druġtvima koja se bave proizvodnjom da preokrenu takvu situaciju. 

Toļnije, ovim SCïom pruģit ĺe se potpora mjeri koja pridonosi dvama glavnim rezultatima u nastavku: 

Å Poveĺanju uļinkovitosti koriġtenja energije u proizvodnim industrijama, omoguĺujuĺi proizvodnju jednake koliļine rezultata (proizvodnje) 

koriġtenjem manje koliļine ulazne energije. Ovaj je rezultat odraģen u pokazatelju kojim se mjeri ukupna ostvarena godiġnja uġteda energije. 

Å Smanjenju udjela konvencionalnih (fosilnih) goriva u ukupnoj potroġnji energije uvoĽenjem (prebacivanjem na) obnovljive izvore energije u 

sektoru proizvodne industrije. Ovaj je rezultat odraģen u pokazatelju kojim se mjeri poveĺanje udjela obnovljivih izvora energije u konaļnoj 

potroġnji energije. 

Aktivnosti i povezani rezultati SCïa odnosit ĺe se na sljedeĺe industrije: industriju ģeljeza i ļelika, industriju obojenih metala, kemijsku industriju, 

industriju stakla, keramike i graĽevinskog materijala, rudarstvo, tekstilnu industriju, koģnopreraĽivaļku i odjevnu industriju, industriju papira i 

tiskarstvo, strojarstvo i ostale metalne industrije i industrije koje iskljuļuju proizvodnju hrane i piĺa i duhansku industriju. 

Ġto se tiļe stvarnih ciljeva/rezultata koji su usko povezani s ciljevima 3. Nacionalnog akcijskog plana energetske uļinkovitosti (industrijski sektor 

ĺe s 13 % biti dio cilja energetske uļinkovitosti koji se namjerava ostvariti do 2020.). Kao i Nacionalnog akcijskog plana za obnovljive izvore 

energije do 2020. (uz poveĺanje koriġtenja obnovljivih izvora energije u konaļnoj potroġnji energije za potrebe grijanja i hlaĽenja sa sadaġnjih 
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13,5 % u 2012. na 19.6 %). 

Uzimajuĺi u obzir dodjelu predviĽenu ovim SCïom, procjenjuje se (na temelju potrebnih mjera i njihovih troġkova kako je utvrĽeno strateġkim 

dokumentima ï treĺim Nacionalnim akcijskim planom energetske uļinkovitosti, Nacionalnim planom za obnovljive izvore energije i nacionalnim 

programima za obnovu poslovnih zgrada) da bi ovaj OP mogao doprinijeti ostvarenju ciljeva postavljenih za proizvodne industrije s 30 %. Vaģno 

je napomenuti da te mjere ukljuļuju ne samo energetsku uļinkovitosti nego i projekte obnovljivih izvora energije. Takva je pretpostavka 

utemeljena na ļinjenici da ovaj SC ukljuļuje privatni sektor (potencijalne MSPïove i velika poduzeĺa) i stoga se procjenjuje da opĺenita (ili 

prosjeļna) razina financiranja ESFïa na projektnoj razini (ne prioritetnoj osi) neĺe biti viġa od 40 %. Ti rezultati odraģeni u pokazateljima godiġnje 

uġtede energije i poveĺanje udjela obnovljivih izvora energije temelje se na potrebnim mjerama i njihovim troġkovima utvrĽenima strateġkim 

dokumentima ï treĺem Nacionalnom akcijskom planu energetske uļinkovitosti, Nacionalnom planu za obnovljive izvore energije i nacionalnim 

programima za obnovu (razliļitih vrsta) zgrada. 

Ne samo da ĺe se tim mjerama doprinijeti postizanju nacionalnih i europskih ciljeva u vezi s energetskim/klimatskim promjenama, veĺ ĺe one 

dovesti i do veĺe konkurentnosti poduzeĺa zbog poboljġanja energetske uļinkovitosti i naprednijeg gospodarenja energijom u opĺenitom smislu. 

Vaģno je napomenuti da ovaj specifiļni cilj obuhvaĺa sva poduzeĺa (ne samo MSPïove), no podlijeģe relevantnim pravilima o drģavnoj potpori. 

Oznaka specifiļnog cilja 4b 2 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u privatnom usluģnom sektoru (turizam, trgovina) 
Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

U usluģnom sektoru takoĽer je prisutan manjak odgovarajuĺeg znanja i svijesti o potencijalu za veĺe uġtede energije. To se odraģava u loġim i 

neuļinkovitim planovima energetske uļinkovitosti i razumijevanju odgovarajuĺih mjera i uġteda energije. Takvu situaciju dodatno naglaġava 

gospodarska kriza koja spreļava veĺinu privatnih druġtava da ulaģu ļak i u mjere (poput energetske uļinkovitosti) koje bi na kraju dovele do 

smanjenja potroġnje energije i poveĺanog koriġtenja obnovljivih izvora energije. Krajnji cilj ovog SCïa jest pomoĺi usluģnom sektoru, posebno 

turistiļkom i trgovaļkom sektoru, da preokrenu tu situaciju. 

Toļnije, ovim SCïom pruģit ĺe se potpora mjeri koja pridonosi dvama glavnim rezultatima u nastavku: 

Å Poveĺanju uļinkovitosti koriġtenja energije u usluģnom sektoru, omoguĺujuĺi pruģanje jednake koliļine rezultata (usluge) koriġtenjem manje 

koliļine ulazne energije. Ovaj je rezultat odraģen u pokazatelju kojim se mjeri ukupna ostvarena godiġnja uġteda energije. 

Å Smanjenju udjela konvencionalnih (fosilnih) goriva u ukupnoj potroġnji energije uvoĽenjem (prebacivanjem na) obnovljive izvore energije u 

usluģnom sektoru, po moguĺnosti iz vlastite proizvodnje/potroġaļa. Ovaj je rezultat odraģen u pokazatelju kojim se mjeri poveĺanje udjela 

obnovljivih izvora energije u konaļnoj potroġnji energije. 

 Aktivnosti i povezani rezultati SCïa odnosit ĺe se na sljedeĺe usluģne podsektore: turizam i trgovinu. 

U treĺem Nacionalnom akcijskom planu energetske uļinkovitosti procjenjuje se da bi uġteda u sektoru usluga tvorila 13 % u ukupnoj uġtedi koja se 

namjerava ostvariti do 2020. Sektor usluga takoĽer ima vaģnu ulogu u postizanju ciljeva u pogledu obnovljivih izvora energije za 2020., posebno 

za cilj koji se odnosi na poveĺanje koriġtenja obnovljivih izvora energije u konaļnoj potroġnji energije za potrebe grijanja i hlaĽenja. Potonji cilj je 

od posebnog znaļenja buduĺi da je oko 45 % konaļne potroġnje energije u poslovnim zgradama u juģnom dijelu Hrvatske namijenjeno samo 

hlaĽenju. Stoga je predviĽeno da ĺe veĺina ulaganja biti usmjerena na proizvodnju solarne energije i mjere za poveĺavanje uļinkovitosti rashladnih 

sustava. 

Uzimajuĺi u obzir dodjelu predviĽenu ovim SCïom, procjenjuje se (na temelju potrebnih mjera i njihovih troġkova kako je utvrĽeno strateġkim 

dokumentima ï treĺim Nacionalnim akcijskim planom energetske uļinkovitosti, Nacionalnim planom za obnovljive izvore energije i nacionalnim 

programima za obnovu poslovnih zgrada) da bi ovaj OP mogao doprinijeti ostvarenju ciljeva postavljenih za usluģni sektor s 30 %. Vaģno je 

napomenuti da te mjere ukljuļuju ne samo energetsku uļinkovitosti nego i projekte obnovljivih izvora energije. Takva je pretpostavka utemeljena 

na ļinjenici da ovaj SC ukljuļuje privatni sektor (potencijalne MSPïove i velika poduzeĺa) i stoga se procjenjuje da opĺenita (ili prosjeļna) razina 

financiranja ESFïa na projektnoj razini (ne prioritetnoj osi) neĺe biti viġa od 40 %. Ti rezultati odraģeni u pokazateljima godiġnje uġtede energije i 

poveĺanje udjela obnovljivih izvora energije temelje se na potrebnim mjerama i njihovim troġkovima utvrĽenima strateġkim dokumentima ï 

treĺem Nacionalnom akcijskom planu energetske uļinkovitosti, Nacionalnom planu za obnovljive izvore energije i nacionalnim programima za 

obnovu (razliļitih vrsta) zgrada. 

Ne samo da ĺe se tim mjerama doprinijeti postizanju nacionalnih i europskih ciljeva u vezi s energetskih/klimatskih promjena, veĺ ĺe one 

doprinijeti veĺoj konkurentnosti. Vaģno je napomenuti da ovaj specifiļni cilj obuhvaĺa sve pruģatelje usluga (ne samo MSPïove), no podlijeģe 
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relevantnim pravilima o drģavnoj potpori. 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 4bl ï Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u proizvodnim industrijama 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4b11 

Udio obnovljive energije u 

bruto konaļnoj potroġnji 

energije u proizvodnim 

industrijama 

1000 tona Manje razvijene 51,00 2012. 56,00 
Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

4b12 
Uġteda energije u 

proizvodnim industrijama 
PJ Manje razvijene 1,21 2010. 1,91 

Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 4b2 ï Poveĺanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja OIE u privatnom usluģnom sektoru (turizam, trgovina) 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4b21 

Udio obnovljive energije u 

bruto konaļnoj potroġnji 

energije u sektoru usluga 

1000 tona Manje razvijene 10,30 2012. 11,33 
Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

4b22 
Uġteda energije u sektoru 

usluga 
PJ Manje razvijene 0,33 2010. 0,63 

Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

SC 4b1 i SC 4b2 

Poduzeĺa (ukljuļujuĺi MSPïove i veĺa poduzeĺa) 

Primjeri aktivnosti koje ĺe biti financirane radi postizanja specifiļnih ciljeva: 

SC 4b1 i SC 4b2 

Å Razvoj infrastrukture za obnovljive izvore energije u industrijskoj proizvodnji i usluģnom sektoru (turizam i trgovina), ukljuļujuĺi prelazak s konvencionalnih na alternativne 

izvore energije (OIE) kao ġto su: ugraĽeni solarni kolektori, toplinske pumpe, visoko efikasna kogeneracija; 

Å Provedba mjera za poveĺavanje energetske uļinkovitosti u industrijskoj proizvodnji i usluģnom sektoru (turizam i trgovina), ukljuļujuĺi: 

Å Ămeke mjereñ ï uvoĽenje sustavnog upravljanja energijom, obavljanje energetskih pregleda, kontrola analiza potroġnje energije, pripremu planova za uļinkovitije 

gospodarenje energijom, institucionalnu i organizacijsku procjenu i prijedloge za optimiranje poslovnih procesa u smislu uġtede energije; 

Å Infrastrukturna ulaganja poput onih u pametna brojila i obnovu objekata, koja ĺe doprinijeti postizanju ciljeva povezanih s energetskom uļinkovitoġĺu, unapreĽenje trenutaļno 

koriġtenih tehnologija, provedba pilotïprojekata. 

Å Aktivnosti promoviranja (info pultovi, broġure, reklame, televizijski spotovi) i savjetodavne usluge za poduzeĺa 

Imajuĺi u vidu da su MSPïovi financirani primarno u okviru Prioritetne osi 3, razgraniļenje potencijalnih aktivnosti (povezanih s energijom) izmeĽu prioritetnih osi PO3 i PO4 ĺe 

biti osigurano na sljedeĺi naļin: ako su mjere povezane s energijom dio cjelovite modernizacije proizvodnih tehnologija, opreme i strojeva (primjerice, kupnja novih proizvodnih 

tehnologija), bit ĺe financirane u okviru PO3. U sluļaju projekata koji obuhvaĺaju samo mjere povezane s energijom u MSPïovima (bilo da se radi o mjerama povezanim s 

energetskom uļinkovitoġĺu ili OIEïovima), financiranje ĺe se vrġiti kroz PO4.  Mjere energetske uļinkovitosti koje su namijenjene obnovi industrijskih / servisnih objekata (npr. 
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upravne zgrade ili proizvodne hale) bit ĺe financirane kroz PO4. 

 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno  financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

Å ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Specifiļna naļela SCïova 

U pogledu prihvatljivosti, aktivnosti energetskog pregleda neĺe se smatrati prihvatljivima ako su obvezne u skladu s ļlankom 8. stavkom 4. Direktive o energetskoj uļinkovitosti 

(2012/27/EU). 

Buduĺi da ovaj Investicijski prioritet (oba Specifiļna cilja) obuhvaĺa ulaganja u privatni sektor, prilikom odabira posvetit ĺe se pozornost tome da se izbjegne prekomjerno 

financiranje pojedinaļnih projekata tj. koriġtenje javnih sredstava kako bi se korisniku osigurala nepripadajuĺa korist na trģiġtu te tome da se omoguĺi dostatna financijska poluga 

privatnih sredstava i osigura da doprinos iz ESI fondova ne rezultira znatnim gubitkom poslova na postojeĺim lokacijama u Uniji. Nadalje, u skladu s ļlankom 3. 

Uredbe 1301/2013 neĺe biti dozvoljeno financiranje druġtava u poteġkoĺama. 

Buduĺi da se ovi specifiļni ciljevi prvenstveno odnose na trģiġno orijentirane korisnike (poduzeĺa), posebna pozornost se treba posvetiti osiguravanju sukladnosti s primjenjivim 

pravilima o drģavnim potporama, detaljno opisanim u Smjernicama o drģavnim potporama za zaġtitu okoliġa i energiju za razdoblje 2014.ï2020., ukljuļujuĺi pravila o stopi 

maksimalnog intenziteta potpore, koja je manja za privatni sektor nego za javni. Nadalje, tijekom postupka odabira prioritet ĺe imati projekti u kojima su predviĽene mjere 

usmjerene na vrijednosti veĺe od propisanih ekoloġkih / energetskih normi i projekti koji donose najveĺe koristi u smislu smanjenja potroġnje energije i smanjenja stvaranja 

stakleniļkih plinova. Konkretni pragovi za odabir projekata koji osiguravaju veĺe uġtede energije i/ili veĺe koriġtenje OIEïova odredit ĺe se u okviru specifiļnih poziva za dostavu 

projekata i mogu se razlikovati ovisno o vrsti ulaganja i specifiļnoj industriji. 

Ġto se tiļe proizvodnje OIEïova koji se mogu prijaviti za sustav zajamļenih tarifa vaģno je napomenuti da se korisnik neĺe moĺi istovremeno prijaviti za sustav zajamļenih tarifa 

(za proizvedene OIEïove) i potporu iz ESI fondova, tj. ako se prijavi za sredstva iz ESI fondova u okviru ovog OPïa neĺe mu se odobriti sustav zajamļenih tarifa i obrnuto. 

Poġtovanje ovog pravila nadzirat ĺe Ministarstvo gospodarstva koje je dio upravljaļke strukture za ovaj OP te takoĽer sudjeluje u procesu odobravanja sustava zajamļenih tarifa. 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

Zbog prirode planiranih ulaganja, koriġtenje financijskih instrumenata predviĽeno je za oba specifiļna cilja u sklopu investicijskog prioriteta. Oļekuje se da ĺe Europska 

investicijska banka izvrġiti exïante evaluaciju i pruģiti pomoĺ u uspostavi financijskih instrumenata u nekoliko sektora, ukljuļujuĺi energetsku uļinkovitost i obnovljive izvore 

energije. MeĽutim, buduĺi da je financijski instrument sloģen mehanizam, no i s obzirom na manjak vaģnog iskustva u koriġtenju financijskog instrumenta u proġlosti, oļekuje se 

da ĺe za njegovu uspostavu trebati znaļajna koliļina vremena i resursa. Stoga je u meĽuvremenu predviĽeno koriġtenje klasiļnih vrsta financiranja tj. shema za dodjelu 

bespovratnih sredstava. Takav sustav financiranja je razvijen u suradnji i pod vodstvom Jaspersa a oslanja se (u najveĺoj moguĺoj mjeri) na postojeĺi i tekuĺi program energetske 

obnove zgrada, kao i na rad/savjete u sklopu Studije Svjetske banke o provedbi i financiranju radi poveĺanja energetske uļinkovitosti u sektoru zgradarstva. Ovaj sustav 
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financiranja ĺe sluģiti samo kao alat provedbe u fazama, s ciljem premoġĺivanja razdoblja do stavljanja financijskog instrumenta u upotrebu. To znaļi da ĺe shema za dodjelu 

bespovratnih sredstava kao vrsta financiranja biti ograniļene (financijske) pokrivenosti u usporedbi sa sveukupnom dodjelom te ĺe biti strukturirana tako da se izbjegne 

prekomjerno subvencioniranje pojedinaļnih ulaganja. 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

Nije primjenjivo  

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni  na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 4b ï Promicanje energetske uļinkovitosti i koriġtenja obnovljivih izvora energije u poduzeĺima 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja     muġkarci ģene Ukupno  

CO01 Produktivno 

ulaganje: Broj 

poduzeĺa 

Poduzeĺa EFRR Manje razvijene   50,00 Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

 koja primaju 

potporu 

        

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

4c 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenja OIE u javnoj infrastrukturi, 

ukljuļujuĺi javne zgrade, i u stambenom sektoru 

2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 4c1 

Naziv specifiļnog cilja Smanjenje potroġnje energije u zgradama javnog sektora 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Toļnije, ovim ĺe se SCïom u prvom redu podupirati mjera koja pridonosi ispunjenju obveze koja proizlazi iz Direktive o energetskoj uļinkovitosti 

(2012/27/EU), a to je da se svake godine obnovi (u smislu energetske uļinkovitosti) 3 % ukupne povrġine poda grijanih i/ili hlaĽenih zgrada u 

vlasniġtvu i uporabi srediġnje vlasti, kako bi se udovoljilo minimalnim zahtjevima energetske uļinkovitosti. U pogledu specifiļnih rezultata te 

imajuĺi u vidu dostupna sredstva procjenjuje se da bi bilo moguĺe doprinijeti ostvarenju do 90 % ciljeva i mjera prema Nacionalnom programu za 

obnovu zgrada javnog sektora i treĺem Nacionalnom akcijskom planu energetske uļinkovitosti (tj. u smislu uġtede). To znaļi da ĺe oļekivani 

rezultati (osim postizanja spomenutog cilja obnove 3 % godiġnje) obuhvaĺati smanjenje potroġnje energije za hlaĽenje/grijanje obnovljenih zgrada 

javnog sektora za 70 % ļime ĺe se postiĺi godiġnja uġteda od oko 50 GWh. 

Ta procjena temelji se na pretpostavci da ĺe razina financiranja iz ESI fondova za obnovu zgrada javnog sektora biti viġa nego za 

industrijski/usluģni sektor. Oļekuje se tako znaļajan doprinos jer je najveĺi dio indikativnih sredstava za dodjelu za PO4 namijenjen ulaganjima u 
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zgrade javnog sektora s obzirom na to da s jedne strane javne zgrade predstavljaju znaļajan potencijal za uġtedu energije i troġkova, a s druge 

strane od javnog sektora oļekuje se da pruģi primjer tj. osigura ulaganja i promjenu ponaġanja koja ĺe sluģiti kao primjer i katalizator za sliļna 

ulaganja u ostale kategorije zgrada. 

S obzirom na obnovljive izvore energije, postoji znaļajni potencijal u podruļju OIEïova fokusiran na upotrebu biomase, solarne energije i dizalica 

topline. Taj potencijal ĺe biti postavljen za cilj kroz integrirani pristup, tj. tako da se sustavi za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora za 

potrebe odreĽenih zgrada podupire uz mjere energetske uļinkovitosti, prvenstveno u svrhe grijanja / hlaĽenja zgrada. 

Oznaka specifiļnog cilja 4c2 

Naziv specifiļnog cilja Smanjenje potroġnje energije u stambenim zgradama (u viġestambenim zgradama i obiteljskim kuĺama) 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

U pogledu specifiļnih rezultata te imajuĺi u vidu dostupna sredstva procjenjuje se da bi bilo moguĺe doprinijeti ostvarenju do 30 % ciljeva i mjera 

odreĽenih u Nacionalnom programu za obnovu viġestambenih zgrada i obiteljskih kuĺa i treĺem Nacionalnom akcijskom planu energetske 

uļinkovitosti (tj. u smislu uġtede). To znaļi da ĺe oļekivani rezultat obuhvaĺati smanjenje potroġnje energije za hlaĽenje/grijanje obnovljenih 

zgrada za 70 % ļime ĺe se postiĺi godiġnja uġteda od oko 40 GWh. TakoĽer se procjenjuje da ĺe tijekom programskog razdoblja oko 10 000 

kuĺanstava (ukljuļujuĺi nekoliko kuĺanstava u sklopu viġestambenih zgrada i pojedinaļnih kuĺanstava u obiteljskim kuĺama) imati koristi od 

poboljġanog gospodarenja energijom i potroġnjom. 

Procjena se temelji na pretpostavci da ĺe razina financiranja iz ESI fondova za obnovu stambenih zgrada (viġestambenih zgrada i obiteljskih kuĺa) 

biti viġa od one za industrijski/usluģni sektor, no niģa od one za zgrade javnog sektora. 

S obzirom na obnovljive izvore energije, postoji znaļajni potencijal u podruļju OIEïova fokusiran na upotrebu biomase, solarne energije i dizalica 

topline. Taj potencijal ĺe biti postavljen za cilj kroz integrirani pristup,tj. tako da sustavi za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora za potrebe 

odreĽenih stambenih zgrada primjene uz mjere energetske uļinkovitosti, prvenstveno u svrhe proizvodnje energije za potrebe hlaĽenja/grijanja. 

Oznaka specifiļnog cilja 4c3 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje uļinkovitosti sustava toplinarstva 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Glavni cilj ovog SCïa je poboljġanje energetske uļinkovitosti sveukupnog sustava centralnog grijanja i razine usluga koje se pruģaju kuĺanstvima. 

Stoga se glavni rezultati koji su u skladu s postavljenim ciljevima odnose na uġtedu u konaļnoj potroġnji energije u prvom redu zbog smanjenja 

gubitaka u mreģi centralnog grijanja. 

Imajuĺi u vidu dokument Svjetske banke ĂProcjena ï problemi i moguĺnosti za sektor centralnog grijanjañ u kojem se procjenjuje da je potrebno 

obnoviti 80 % mreģe vrijednosti do 100 milijuna EUR, moģe se oļekivati da ĺe se veliki dio mreģe centralnog grijanja fiziļki obnoviti u sklopu 

ovog SCïa. Toļnije, procjenjuje se da bi se smanjenjem gubitka topline kroz ulaganja mogla uġtedjeti energija u vrijednosti od 1 PJ, ġto predstavlja 

5 % cilja utvrĽenog u okviru treĺega Nacionalnog akcijskog plana energetske uļinkovitosti. Ulaganjima bi se takoĽer postiglo smanjenje emisije 

CO2 zahvaljujuĺi boljoj energetskoj uļinkovitosti sustava centralnog grijanja i zamjeni kotlova na loģïulje ļiġĺim gorivima, no trenutaļno je ovaj 

rezultat teġko kvantificirati. Ġto se tiļe izravnog smanjenja gubitaka topline, oļekuje se da u obnovljenim dijelovima mreģe centralnog grijanja ti 

gubici neĺe premaġivati 10 % (ġto je gornja granica meĽunarodnih standarda). 

Oznaka specifiļnog cilja 4c4 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje uļinkovitosti javne rasvjete 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Glavni rezultat oļekuje se u uġtedi potroġnje elektriļne energije. U okviru treĺega Nacionalnog akcijskog plana energetske uļinkovitosti predviĽa 

se da ĺe se tri ļetvrtine ukupne potroġnje elektriļne energije za javnu rasvjetu pokriti odgovarajuĺim mjerama za modernizaciju sustava javne 

rasvjete do 2020. Na temelju iskustva iz nacionalno financiranih programa, mjerama u sklopu sustava javne rasvjete bi se, prema oļekivanjima, 

uspjela ostvariti uġteda do 60 GWh godiġnje. Planirani rezultati u okviru ovog SCïa bit ĺe s jedne strane podloģni ograniļeno dostupnim 

dodijeljenim sredstvima, no ļak i relativno malen iznos sufinanciranja iz ESI fondova moģe imati znatan uļinak. Naime svrha je ovog SCïa 

doprinijeti ostvarenju cilja definiranog u okviru treĺeg Nacionalnog akcijskog plana energetske uļinkovitosti, a to je ostvariti uġtedu konaļne 

potroġnje energije u sustavima javne rasvjete u vrijednosti od 1 PJ do 2020., ġto iznosi oko 50 % uġtede procijenjene do 2020. za sektor javne 

rasvjete. To odgovara smanjenju potroġnje elektriļne energije za 6 % godiġnje za uslugu javne rasvjete. 
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Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 4c1 ï Smanjenje energetske potroġnje u zgradama javnog sektora 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4c11 

Prosjeļna energija potrebna 

za grijanje/hlaĽenje u 

nadograĽenim zgradama 

javnog sektora 

kWh/m2 Manje razvijene 250,00 2014. 50,00 

Sustav za 

monitoring i 

verifikaciju uġteda; 

izvjeġĺa povezana s 

Nacionalnim 

akcijskim planom 

energetske 

uļinkovitosti, 

nacionalni 

informacijski 

sustav za 

gospodarenje 

energijom (ISGE) 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 4c2 ï Smanjenje energetske potroġnje u stambenim zgradama (u viġestambenim zgradama i obiteljskim kuĺama) 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4c21 

Prosjeļna potraģnja energije 

za grijanje/hlaĽenje u 

nadograĽenim stambenim 

zgradama 

kWh/m2 Manje razvijene 250,00 2014. 50,00 

Sustav za 

monitoring i 

verifikaciju uġteda; 

izvjeġĺa povezana s 

Nacionalnim 

akcijskim planom 

energetske 

uļinkovitosti 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 4c3 ï Poveĺanje uļinkovitosti sustava toplinarstva 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4c31 
Gubitci topline u mreģama 

centralnog grijanja 
Postotak Manje razvijene 12,00 2013. 8,00 

Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 4c4 ï Poveĺanje uļinkovitosti javne rasvjete 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost 

(2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

Specifiļni cilj 4c1 ï Smanjenje energetske potroġnje u zgradama javnog sektora 

4c41 
Uġteda energije u javnoj 

rasvjeti 
PJ Manje razvijene 0,08 2012. 0,90 

Ministarstvo 

gospodarstva 

Jednom 

godiġnje 

 

 



95 
 

2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja)  

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

4c1 Javna tijela / ustanove / tijela (vlasnici zgrada javnog sektora); 

4c2 fiziļke osobe (vlasnici stambenih zgrada/kuĺa); 

4c3 i 4c4 tijela regionalne i lokalne samouprave, tvrtke koje se bave javnim uslugama 

Primjer aktivnosti koje ĺe se financirati u svrhu ostvarenja specifiļnih ciljeva: 4c1 i 4c2 

Provedba programa energetske obnove zgrada (javne i stambene), promicanje cjelovite obnove, ukljuļujuĺi povoĽenje energetskih pregleda, energetsko certificiranje, izradu 

projektne dokumentacije, poticanje sklapanja ugovora o energetskom uļinku i provoĽenja mjera obnove poput zamjene starih prozora novima (Uïvrijednosti niģe od propisanog), 

zadovoljavanje minimalnih zahtjeva u pogledu toplinske izolacije, rekonstrukcija/ugradnja sustava za grijanje/hlaĽenje, uvoĽenje razdjelnika topline, ugradnje dizalica topline itd. 

¶  

¶ Ugradnja pametnih brojila, pruģanje toļnih povratnih informacija u vezi s neposrednom potroġnjom energije, uvoĽenje sustava upravljanja energijom u domaĺinstvu, 

ukljuļujuĺi razne moguĺnost beģiļne komunikacije (za pametno mjerenje) koji pridonose posebnom cilju dopuġtajuĺi korisnicima paģljivije, uļinkovitije i ekonomiļnije 

koriġtenje i upravljanje izvorima energije. 

Mjere kojima se promiļe gradnja zgrada gotovo nulte energije, ļime bi se postupno postigla radikalna promjena u naļinu na koji se energija koristi u graĽevinskom sektoru; 

¶  

¶ Promicanje koriġtenja obnovljivih izvora energije u svim kategorijama zgrada (zgradama javnog sektora i stambenom sektoru) primjerice ugradnjom sustava za solarno 

grijanje, toplana na biomasu itd., visokouļinkovita kogeneracija na bazi obnovljivih izvora energije, time zamjenjujuĺi konvencionalno koriġtena goriva i pruģajuĺi stabilne i 

sigurne neovisne izvore energije, ġto je od izrazite vaģnosti u sluļaju zabaļenijih podruļja. 

¶ Aktivnosti povezane s upravljanjem, edukacijom i komunikacijom: pomoĺ u uspostavi kapaciteta za provoĽenje mjera energetske uļinkovitosti u opĺinama/ģupanijama, 

priprema planova energetske uļinkovitosti na regionalnoj/lokalnoj razini, uvoĽenje ITïprograma za kontinuirano praĺenje i analizu potroġnje energije, radionice za ġiru 

javnost, edukacija energetskih savjetnika, promotivne aktivnosti (materijali za informiranje, broġure, reklame) 

4c3 

¶ Ulaganja u mreģu toplinarstva ï renovacija i modernizacija, ukljuļujuĺi mjere usmjerene smanjivanju gubitka topline, vode i pare 

¶ Renovacija kotlova i ulaganja u ļiġĺe i efikasnije tehnologije / tehnoloġki napredne tehnologije, ukljuļujuĺi potencijalni prelazak na koriġtenje obnovljivih izvora energije 

(primarno na biomasu) i integraciju bioplina u javni sustav grijanja, 

¶ Kampanje za podizanje svijesti javnosti i informiranje o koriġtenju sustava toplinarstva. 

4c4 

¶ Mjere poveĺavanja uļinkovitosti sustava javne rasvjete, tj. zamjena trenutnih (starih) svjetala uļinkovitijima, ukljuļujuĺi uvoĽenje LEDïtehnologije u ġiroj mjeri. 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno  financijsku) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

¶ ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Specifiļna naļela SCïova 

Specifiļni ciljevi 4c1 i 4c2 

Energetski pregledi obvezan su preduvjet za ulaganja u zgrade, tj. neĺe se zapoļeti s ulaganjem prije dovrġetka energetskog pregleda. MeĽutim, vaģno je napomenuti da su 

energetski pregledi prihvatljivi za sufinanciranje u okviru ovih SCïova, ne dovodeĺi u pitanje odredbe Direktive o energetskoj uļinkovitosti 2012/27/EU. 

Glavni kriteriji za prioritete pri odabiru ulaganja ĺe se odnositi na razinu planirane uġtede, pri ļemu ĺe prioritet biti cjelovita obnova koje dovodi do znaļajnih energetskih uġteda 

(obiļno od oko 30 % do 60 %). Uz to, prioritet ĺe biti smanjenje potroġnje energije u zgradama energetskog razreda D ili niģeg, izgraĽenih prije 1987. 

Osim koristi strogo povezanih s energijom, tijekom odabira ĺe takoĽer biti uzet u obzir doprinos razvoju lokalnih gospodarstava putem tehnoloġkog razvoja i kreiranja novih 

poslova unutar aktivnosti obnove i koriġtenja lokalno dostupnih OIEïova (biomasa, solarna energija). 

Pozornost se treba posvetiti primjeni (ako je moguĺe, u skladu s preporukom nakon izvrġenog energetskog pregleda) integriranog pristupa, tj. ukljuļivanju i udruģivanju mjera 

povezanih s energetskom uļinkovitosti i OIEïovima u zgradama koje ĺe biti predmet obnove. Ġto se tiļe proizvodnje OIEïova koji se mogu prijaviti za sustav zajamļenih tarifa 

vaģno je napomenuti da se korisnik neĺe moĺi istovremeno prijaviti za sustav zajamļenih tarifa (za proizvedene OIEïove) i potporu iz ESI fondova, tj. ako se prijavi za sredstva iz 

ESI fondova u okviru ovog OPïa neĺe mu se odobriti sustav zajamļenih tarifa i obrnuto. Poġtovanje ovog pravila nadzirat ĺe Ministarstvo gospodarstva koje je dio upravljaļke 

strukture za ovaj OP te takoĽer sudjeluje u procesu odobravanja sustava zajamļenih tarifa. 

 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Specifiļni cilj 4c3 

Ġto se tiļe sustava toplinarstva, ulaganja ĺe biti usmjerena na postojeĺi sustav, odnosno odabir ĺe se ograniļiti na trenutaļna urbana podruļja s ugraĽenim sustavom toplinarstva, 

pri ļemu ĺe se prednost dati podruļjima na kojima se toplinarstvo viġe koristi. Imajuĺi u vidu ļinjenicu da je sustav toplinarstva zasad u veĺoj mjeri razvijen samo u nekoliko veĺih 

gradova, ovaj specifiļni cilj se namjerava provesti u sklopu integriranog teritorijalnog pristupa. Istovremeno, u tijeku odabira operacija, posebno ĺe se paziti da su ulaganja u 

toplinarstvo usklaĽena s ulaganjima u sklopu specifiļnih ciljeva 4c1 i 4c2, zato ġto je glavni korisnik sustava toplinarstva sektor zgradarstva (kuĺanstva i javna infrastruktura), a u 

cilju razvijanja integralnog koncepta (za sustav toplinarstva i zgrade spojene na njega). S ciljem osiguravanja uļinkovitog koriġtenja dostupnih sredstava dodijeljenih iz EFRRïa 

Upravljaļko tijelo ishodit ĺe potvrdu o financijskoj provedivosti i odrģivosti predloģenih ulaganja. 

Specifiļni cilj 4c4 
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Ġto se tiļe sustava javne rasvjete, sva ulaganja ĺe morati biti dio akcijskih planova za energetski uļinkovitu javnu rasvjetu koje moraju razviti lokalna/regionalna tijela. Kad je rijeļ 

o odreĽivanju prioriteta, investicijski prioriteti odredit ĺe se u skladu s predviĽenim iznosom uġtede. 

Specifiļni ciljevi 4c1, 4c2, 4c3 i 4c4 

Ulaganja planirana u okviru ovog IPïa imaju, u naļelu, znaļajni izvor prihoda, te ĺe stoga posebna pozornost biti posveĺena izbjegavanju prekomjernog (javnog) financiranja i 

omoguĺavanju dostatne financijske poluge privatnih sredstava. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Zbog naravi planiranih ulaganja, namjera je koristiti financijske instrumente za specifiļne ciljeve 4c1 i 4c2. Oļekuje se da ĺe Europska investicijska banka izvrġiti exïante 

evaluaciju i pruģiti pomoĺ u uspostavi financijskih instrumenata u nekoliko sektora, ukljuļujuĺi energetsku uļinkovitost i obnovljive izvore energije. MeĽutim, buduĺi da je 

financijski instrument sloģeni mehanizam, no i s obzirom na manjak vaģnog iskustva u koriġtenju financijskog instrumenta u proġlosti, oļekuje se da ĺe za njegovu uspostavu 

trebati znaļajna koliļina vremena. Stoga se s ciljem osiguravanja provedbe programa i postizanja ciljeva/namjena odreĽenih za energetsku uļinkovitost i obnovljive izvore 

energije u meĽuvremenu namjerava koristiti klasiļnija vrsta financiranja tj. shema za dodjelu bespovratnih sredstava. Takav sustav financiranja je razvijen u suradnji i pod 

vodstvom Jaspersa a oslanja se (u najveĺoj moguĺoj mjeri) na postojeĺi i tekuĺi program energetske obnove zgrada, kao i na rad/savjete u sklopu Studije Svjetske banke o provedbi 

i financiranju radi poveĺanja energetske uļinkovitosti u sektoru zgradarstva. Ovaj sustav financiranja ĺe sluģiti samo kao alat provedbe u fazama, s ciljem premoġĺivanja razdoblja 

do stavljanja financijskog instrumenta u upotrebu. To znaļi da ĺe shema za dodjelu bespovratnih sredstava kao vrsta financiranja biti ograniļene (financijske) pokrivenosti u 

usporedbi sa sveukupnom dodjelom te ĺe biti strukturirana tako da se izbjegne prekomjerno subvencioniranje pojedinaļnih ulaganja. 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj infrastrukturi, ukljuļujuĺi 

javne zgrade te u stambenom sektoru 

Nije primjenjivo 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni  na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 4c ï Podupiranje energetske uļinkovitosti, pametnog upravljanja energijom i koriġtenje obnovljivih izvora energije u javnoj 

infrastrukturi, ukljuļujuĺi javne zgrade te u stambenom sektoru 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije 

(po 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

    potrebi) muġkarci ģene Ukupno  izvjeġĺivanja 

CO31 Energetska uļinkovitost: Broj 

kuĺanstava s poboljġanom 

klasifikacijom potroġnje 

energije 

Kuĺanstva EFRR Manje razvijene   10.451,00 ISU Jednom 

godiġnje 

CO32 Energetska uļinkovitost: 

Smanjenje primarne potroġnje 

energije na godiġnjoj razini u 

javnim zgradama 

kWh/godina EFRR Manje razvijene   55.100.000,00 ISU Jednom 

godiġnje 

4c22 Smanjenje primarne potroġnje 

energije u zgradama 

stambenog sektora 

GWh/godina EFRR Manje razvijene   167,00 ISU Jednom 

godiġnje 

4c32 Ukupna uġteda s obzirom na 

energetsku uļinkovitost u 

sustavu toplinarstva 

PJ EFRR Manje razvijene   1,00 Ministarstvo gospodarstva Jednom 

godiġnje 

4c42 Smanjenje potroġnje elektriļne 

energije za javnu rasvjetu 

% godiġnje EFRR Manje razvijene   6,00 Ministarstvo gospodarstva 

i Fond za energetsku 

uļinkovitost 

Jednom 

godiġnje 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

4d 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 4d1 

Naziv specifiļnog cilja Pilotïprojekt uvoĽenja pametnih mreģa 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Ġto se tiļe uvoĽenja novih tehnologija (uglavnom na temelju ITïa) u distribucijske sustave, koriġtenje je praktiļki tek zapoļelo. To se odnosi na 

razvoj pametnog mjernog sustava (za rjeġavanje primarno u sklopu specifiļnih ciljeva 4c1 i 4c2) i pametne mreģe. 

Rezultat koji ĺe se postiĺi na temelju ovog specifiļnog cilja bit ĺe povezan s Ăinformatizacijomñ distribucijske mreģe elektriļne energije kroz tri do 

pet projekata kako bi se: 

¶ prikupili mjerni podaci potrebni za izraļun stvarnih gubitaka u srednjenaponskoj mreģi, 

¶ usporedbom ukupne energije kojom opskrbljuje jedna niskonaponska trafostanica (MV/LV) i sve potroġnje/proizvodnje korisnika mreģe koji 

su spojeni na tu trafostanicu mogla otkriti podruļja s velikim gubitcima u niskonaponskoj mreģi. 

Ugradnjom pametnih brojila i opreme u niskonaponski transformator 20/10/0, 4 kV planira se postiĺi sljedeĺe: praĺenje optereĺenja 

niskonaponskih trafostanica, izraļun gubitaka u srednjenaponskoj distribucijskoj mreģi, pronalazak i smanjivanje gubitaka u niskonaponskoj mreģi 

i smanjenje emisije CO2, prikupljanje ulaznih podataka za analizu masovne ugradnje naprednih brojila, analiza uļinaka i jednostavnija integracija 

distribuiranih obnovljivih izvora energije, bolje odrģavanje distribucijske mreģe i planiranje razvoja, poboljġanje u pogledu dodatnih kapaciteta i 

(posebno) pouzdanosti trenutaļnog sustava. 

Stoga bi se ovim SCïom trebalo postiĺi uvoĽenje koncepta pametnih mreģa u hrvatsku distribucijsku mreģu kao inicijalnog (pilot) projekta. 

 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Specifiļni cilj  ĝ 5a1 ï Poboljġanje praĺenja i predviĽanja klimatskih promjena i planiranje mjera prilagodbe 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

4d11 

Gubici u distribucijskoj mreģi 

u kojoj je primijenjen koncept 

Ăpametnih mreģañ (od 
ukupne potroġnje struje na 

distribucijskoj razini) 

Postotak Manje razvijene 8.70 2012. 7.60 

Ministarstvo 

gospodarstva; 

Operator 
distribucijsko

g sustava 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

(Javna) poduzeĺa nadleģna za distribucijsku mreģu (operatori distribucijskog sustava), tijela lokalne vlasti primjer aktivnosti koje ĺe se financirati u svrhu ostvarenja specifiļnih 

ciljeva 

¶ Promicanje i uvoĽenje tehnologija pametnih mreģa u odabranim podruļjima, kao i drugih mjera gospodarenja energijom povezanih s informatiļkim tehnologijama (poput 

automatizacije i daljinskog upravljanja) kojima se jaļa i usklaĽuje potroġnja s proizvodnjom 

¶ Aktivnosti pripreme i realizacije projekta 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno  financijsku) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

¶ ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Specifiļna naļela SCïova 

Pilotïpodruļja obuhvaĺena ovim specifiļnim ciljem ĺe odabrati Ministarstvo gospodarstva i operatori sustava, imajuĺi u vidu tehniļke kriterije (kao ġto su podzemna kablovska 

mreģa ili zraļni, izolirani ili neizolirani kablovi), stanje mreģe (tj. stupanj dotrajalosti mreģnog sustava) i ekonomske kriterije (isplativost). S obzirom na prirodu ulaganja i 

dostupnost resursa, procjena je da bi samo 3ï5 lokacija (pilotïpodruļja) bilo podloģno financiranju. 

Ti pilotïprojekti/podruļja ĺe biti odabrana s ciljem predstavljanja dvije vrste podruļja 

¶ Veĺi gradovi (tj. Zagreb i Split) gdje je koncentracija potroġaļa najveĺa te su stoga najveĺi gubici i potencijalna uġteda. 

¶ Gradovi srednje veliļine (tj. Varaģdin i Dubrovnik), buduĺi da predstavljaju najļeġĺu vrstu naselja u Hrvatskoj. 
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2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 

Nije primjenjivo 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 

Nije primjenjivo 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 4d ï Razvoj i provedba pametnih sustava distribucije koji djeluju pri niskim i srednjim razinama napona 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 
    muġkarci ģene Ukupno  

CO33 Energetska 

uļinkovitost: 

Broj dodatnih 

korisnika 

povezanih s 

pametnim 

mreģama 

Troġila EFRR Manje razvijene   5.800,00 ISU Jednom 

godiġnje 
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2.A.8 Okvir uspjeġnosti 

Tablica 6: Okvir uspjeġnosti prioritetnih osi (po fondu te, za EFRR i ESF, po kategoriji regije)  

Prioritetna os 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Oznaka 

Vrsta 

pokaza

telja 

Pokazatelj ili kljuļni 

provedbeni korak 

Mjerna 

jedinica, 

tamo gdje je 

prikladno 

Fond 
Kategorija 

regije 

Kontrolna toļna za 2018. Konaļni cilj (2023.) 

Izvor 

podatka 

Objaġnjenje 

znaļaja 

pokazatelja, prema 

potrebi 
muġkarci ģene Ukupno muġkarci ģene Ukupno 

CO31 O 

Energetska uļinkovitost: Broj 

kuĺanstava s poboljġanom 

klasifikacijom potroġnje 

energije 

Kuĺanstva EFRR 
Manje 

razvijene 
  7.465   10.451,00 ISU 

Izlazni pokazatelj 

povezan s 

intervencijama 

koje predstavljaju 

19 % dodijeljenih 

financijskih 

sredstava 

Prioritetne osi 4 

(EFRR) 

CO32 O 

Energetska uļinkovitost: 

Smanjenje primarne potroġnje 

energije na godiġnjoj razini u 

javnim zgradama 

kWh/godina EFRR 
Manje 

razvijene 
  55.100.000   55.100.000,00 ISU 

Izlazni pokazatelj 

povezan s 

intervencijama 

koje predstavljaju 

40 % dodijeljenih 

financijskih 

sredstava 

Prioritetne osi 4 

(EFRR). 

Pokazatelj ima isti 

konaļni cilj i 

osnovu zbog svoje 

definicije kojom se 

mjeri ukupno 

smanjenje godiġnje 

potroġnje, a ne 

ukupna uġteda u 

potroġnji. 

1 F 
Ukupan iznos potvrĽenih 

prihvatljivih izdataka 
Euro EFRR 

Manje 

razvijene 
  123.475.833   

531.810.805,0

0 

Minista

rstvo 

financij

a 

 

Dodatne kvalitativne informacije o uspostavi okvira uspjeġnosti 

Odabrana su dva pokazatelja neposrednih rezultata (koji su zajedniļki), buduĺi da se odnose na glavnu prioritetnu aktivnost (ulaganje u energetsku obnovu zgrada i kuĺanstava) i veĺinu resursa u okviru Prioritetne osi 

4. Posebno, specifiļni cilj POïa namijenjen zgradama pokriva pribliģno 60 % ukupnih alociranih sredstava u sklopu POïa. 

Buduĺi da se oļekuje se da ĺe kontrolne toļke za 2018. biti relativno niske, (imajuĺi u vidu da su mjere energetske uļinkovitosti (ļak i u zgradama javnog sektora) iznimno kompleksne i da je potrebno vremena da 

cijeli sustav bude uspostavljen i potpuno djelotvoran; Osim toga, u Hrvatskoj se po prvi put provodi ova vrsta mjera pomoĺu sredstava iz strukturnih fondova), dodan je pokazatelj ĂGlavni provedbeni korakñ. 
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2.A.9 Kategorije intervencije 

Kategorije intervencije koje odgovaraju sadrģaju prioritetne osi na temelju nomenklature koju je usvojilo Vijeĺe te indikativna analiza potpore Unije. 

Tablice 7ï11: Kategorije intervencije Tablica 7: Dimenzija 1 ï Podruļje intervencije 

Prioritetna os 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 010. Obnovljiva energija: solarna 35,000.000,00 

EFRR Manje razvijene 011. Obnovljiva energija: biomasa 60.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 013. Obnova energetske uļinkovitosti javne infrastrukture, pokazni projekti i pomoĺne mjere 181.810.805,00 

EFRR Manje razvijene 014. Obnova energetske uļinkovitosti postojeĺeg stambenog fonda, pokazni projekti i pomoĺne mjere 90.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 015. Sustavi distribucije inteligentne energije na srednjim i niskim stupnjevima napona (ukljuļujuĺi pametne 

mreģe i IKT sustave) 

20.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 016. Visoko uļinkovita kogeneracija i toplinarstvo 80.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 068. Projekti energetske uļinkovitosti i pokazni projekti u MSPïovima te pomoĺne mjere 20.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 069. Potpora ekoloġki prihvatljivim postupcima proizvodnje i resursnoj uļinkovitosti u MSPïovima 20.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 070. Promicanje energetske uļinkovitosti u velikim poduzeĺima 25.000.000,00 

 

Tablica 8: Dimenzija 2 ï Oblik financiranja  

Prioritetna os 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Bespovratna sredstva 270.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 04. Potpora kroz financijske instrumente: zajam ili njegov ekvivalent 131.810.805,00 

EFRR Manje razvijene 05. Potpora kroz financijske instrumente: jamstvo ili njegov ekvivalent 130.000.000,00 
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Tablica 9: Dimenzija 3 ï Vrsta teritorija  

Prioritetna 

os 

 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije  

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje 

razvijene 

 01. Velika urbana podruļja (gusto naseljena > 50 000 stanovnika) 100.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 02. Velika urbana podruļja (gusto naseljena > 50 000 stanovnika) 150.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 281.810.805,00 

 

Tablica 10: Dimenzija 4 ï Mehanizmi teritorijalne provedbe 

Prioritetna os 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Integrirano teritorijalno ulaganje ï Urbano 80.000.000,00 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 451.810.805,00 

 

Tablica 11: Dimenzija 6 ï Sporedni predmet Europskog socijalnog fonda (samo Europski socijalni fond i Inicijativa za zapoġljavanje mladih) 

Prioritetna os 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

2.A.10 Saģetak planiranog koriġtenja tehniļke pomoĺi, ukljuļujuĺi, gdje je potrebno, aktivnosti kojima se jaļa administrativni kapacitet nadleģnih tijela 

ukljuļenih u kontrolu i upravljanje programima i korisnicima (prema potrebi) (po prioritetnoj osi) 

Prioritetna os: 4 ï Promicanje energetske uļinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

Glavne vrste mjera tehniļke pomoĺi predviĽene u sklopu PO 4 su sljedeĺe: 

Å promotivne aktivnosti kojima se ģeli potaknuti razne dionike (graĽane, privatni sektor, itd.) na provedbu mjera energetske uļinkovitosti i OIEïova, kao i bolje gospodarenje 

energijom; 

Å pomoĺ relevantnim nadleģnim tijelima i korisnicima u pripremi i provedbi mjera povezanih s energetskom uļinkovitoġĺu i obnovljivih izvorima energije, s obzirom da su vrlo 

kompleksne i zahtijevaju posebno znanje. 

Aktivnost pripreme projekta je horizontalna aktivnost unutar prioritetne osi (primjenjiva na sve specifiļne ciljeve). 
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2.A.1 Prioritetna os 

Oznaka prioritetne 

osi 
5 

Naziv prioritetne 

osi 
Klimatske promjene i upravljanje rizicima  

 

2.A.2 Opravdavanje za uspostavu prioritetne osi koja obuhvaĺa viġe od jedne kategorije regija, tematskog cilja ili fonda (prema potrebi) 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije 
Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta 

5a 

Naziv investicijskog prioriteta Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 5a1 

Naziv specifiļnog cilja Poboljġanje praĺenja i predviĽanja klimatskih promjena te planiranja mjera prilagodbe 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

U skladu s okvirom koji je postavljen u okviru ġestog Nacionalnog izvjeġĺa o klimatskim promjenama glavni ĺe se rezultat postiĺi modernizacijom 

meteoroloġke mreģe kojom ĺe se osigurati da se na 100 % teritorija Republike Hrvatske provodi redovito praĺenje i procjena utjecaja klimatskih 

promjena, kao i da su dostupni alati za modeliranje za procjenu utjecaja klimatskih promjena i uļinaka potencijalnih mjera prilagodbe. 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 5a1 ï Poboljġanje praĺenja i predviĽanja klimatskih promjena i planiranja mjera prilagodbe 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

5a11 Teritorij na kojem se provodi 

stalno praĺenje i procjena 

uļinaka klimatskih promjena 

Postotak Manje razvijene 20,00 2013. 100,00 Drģavni 

hidrometeorol

oġki zavod 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

Javne ustanove koje se bave klimatskim promjenama i utjecajima (nadleģna ministarstva, Drģavni hidrometeoroloġki zavod), Hrvatske vode, tijela lokalne vlasti, NVOïovi, 

znanstvene i akademske institucije. 

Primjeri aktivnosti koje se financiraju kako bi se postigli specifiļni ciljevi 

¶ Mjere za poboljġanje kvalitete i raspoloģivosti podataka u svrhu praĺenja klime, prikupljanja podataka, modeliranja, analize i predviĽanja informacija vezanih uz klimu, 

ukljuļujuĺi sustav upozoravanja kao kljuļnog preduvjeta za odgovarajuĺe planiranje i provedbu adaptacijskih mjera. To ukljuļuje primijenjena istraģivanja vezana uz utjecaje 

klimatskih promjena i potrebe prilagodbe. 

¶ Jaļanje administrativnih i tehniļkih kapaciteta javnih ustanova koje se bave klimatskim promjenama (primarno osposobljavanje administrativnih sluģbenika s ciljem 

poveĺanja struļnosti) 

¶ IzgraĽivanje svijesti o utjecaju klimatskih promjena na nacionalnoj i lokalnoj razini, ļime se omoguĺava efikasnije uvoĽenje mjera prilagodbe. To ĺe ukljuļivati 

komunikacijske strategije, radionice i javne dogaĽaje, pripremu i dijeljenje edukacijskih materijala, savjetovanje stanovniġtva, internetske informacijske portale itd. 

¶ Integracija klimatskih promjena u postupak planiranja pripremanjem akcijskih planova za prilagodbu klimatskim promjenama na lokalnim razinama, integracijom mjera 

prilagodbe u sve strateġke i razvojne dokumente, razvoj planova za sprjeļavanje uļinaka klimatskih promjena u sektorima koji su osjetljivi na klimatske promjene i razvoj 

metoda i normi za provedbu mjera prilagodbe. 

Investicijski prioritet 5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno  financijsku) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

¶ ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 
Specifiļna naļela SCïova 

Kako je navedeno, SC ĺe se provoditi u fazama. Potencijalna ulaganja odabrat ĺe se nakon ġto se Nacionalnom strategijom prilagodbe uspostave sustav za praĺenje i predviĽanje te 

okvir za planiranja i politike. 

¶ U prvo fazi operacija ĺe biti odabrana prvenstveno u skladu s doprinosom operacije specifiļnom cilju. Toļnije, za primijenjena istraģivanja glavni kriterij ĺe biti doprinos 

predloģenog istraģivanja definiranju najboljih potencijalnih mjera prilagodbe u najranjivijim sektorima dok ĺe u smislu nadzora naglasak biti na isplativosti (najbolja 
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vrijednost za novac) u smislu primjene tehnologija za meteoroloġku mreģu i djelotvornom integriranju iste u postojeĺi sustav 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

Nije primjenjivo 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

Nije primjenjivo 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 5a ï Podupiranje ulaganja za prilagodbu klimatskim promjenama, ukljuļujuĺi pristupe temeljene na ekosustavu 

Oznaka Pokazatelj Mjerna 

jedinica 

Fond Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

    muġkarci ģene Ukupno  

5a12 Potpuno 

automatizirane 

povrġinske 

meteoroloġke postaje 

(kopnene i 

pomorske), i 

meteoroloġke postaje 

na tlu 

visinske 

meteoroloġke postaje 

Broj EFRR Manje razvijene   450,00 Drģavni 

hidrometeorol

oġki zavod, 

ISU 

Jednom 

godiġnje 

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta 

5b 

Naziv investicijskog prioriteta Poticanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 5b1 

Naziv specifiļnog cilja Poboljġanje nacionalnih sustava upravljanja u kriznim situacijama 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

U skladu s analizom, glavni rezultat u sklopu ovog specifiļnog cilja jest smanjenje na najmanju moguĺu mjeru ġteta uzrokovanih nepovoljnim 

vremenskim uvjetima i druge opasnosti i to a) daljnjim razvojem sustava upravljanja u sluļaju katastrofa i b) rjeġavanjem odreĽenih prioritetnih 

rizika. Razvoj sustava upravljanja u kriznim situacijama postiĺi ĺe se jaļanjem administrativnih i tehniļkih kapaciteta te podizanjem svijesti, 

educiranjem, opremanjem i pripremanjem stanovniġtva i spasilaļkih timova, kao i teģnjom ka odrģivom razvoju. U pogledu obuke, kroz ERFF ĺe 

se osigurati 200 odgovarajuĺe osposobljenih ļlanova tima za sve ļetiri zone odreĽene analizom. Odgovarajuĺe osposobljeni timovi raspolagat ĺe 

nakon zavrġetka obuke nizom provjerenih vjeġtina i opremom u skladu s unaprijed definiranim potrebama (u skladu s Odlukom o osnivanju 

Interventnih specijalistiļkih postrojbi civilne zaġtite koju je izdao DUZS) i postojeĺim opasnostima (prema Procjeni opasnosti). 

Uzimajuĺi u obzir potrebe za ulaganjem u mjere obrane od poplava koje su odreĽene Strategijom za upravljanje vodama koja je usvojena 2008., 

procjenjuje se da se provedbom mjera iz ovog SCïa ukupno podruļje s potencijalno znaļajnim rizikom od poplava (APSFR) definirano 

Prethodnom procjenom rizika od poplava (PFRA) koje ļini 53 % ukupne povrġine Republike Hrvatske tj. oko 30 000 km2 moģe smanjiti za 10 %. 

Glavni rezultat koji se namjerava ostvariti ovim mjerama u podruļju upravljanja i zaġtite od rizika poplava je dakle smanjenje ukupnog podruļja 

koje je podloģno potencijalno znaļajnim rizicima od poplava s 30 000 km2 na 27 000 km2. Znaļajan rizik odnosi se na uļinke koje elementarne 

nepogode imaju na ljusko zdravlje, okoliġ, kulturnu baġtinu i gospodarsku aktivnost. 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 5b1 ï Poboljġanje nacionalnih sustava upravljanja u kriznim situacijama 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

5b11 
Sposobnost reakcije u 

kriznim situacijama 
Postotak Manje razvijene 10,00 2014. 50,00 

Drģavna 

uprava za 

zaġtitu i 

spaġavanje 

Jednom 

godiġnje 

5b12 

Podruļje podloģno 

potencijalno znaļajnim 

rizicima od poplava 

km2 Manje razvijene 30.000,00 2014. 27.000,00 Hrvatske vode 
Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

Drģavna tijela i organizacije odgovorne za upravljanje rizicima/katastrofama i prikupljanje podataka (Drģavna uprava za zaġtitu i spaġavanje, Drģavni hidrometeoroloġki zavod, 

druga nadleģna ministarstva i agencije itd.), Hrvatske vode kao agencija zaduģena za upravljanje vodama i upravljanje rizicima od poplava te regionalna (ģupanijska) i lokalna 

tijela vlasti. 

Primjeri aktivnosti koje se financiraju kako bi se postigli specifiļni ciljevi 

Prevencija: 

¶ Programi podizanja svijesti o rizicima, promicanje i obrazovanje stvarajuĺi time otporne zajednice 

¶ Priprema specifiļnog projekta u sektorima koji su zahvaĺeni najuobiļajenijim katastrofalnim dogaĽajima i koji su prepoznati u postojeĺim dokumentima nacionalne strategije 

(Procjena ugroģenosti) 

Pripravnost: 

¶ Mjere za razvoj organizacijskih sustava i kapaciteta za zaġtitu od svih katastrofa i organizacija upravljanja, ukljuļujuĺi razvoj i uspostavu sustava ranog upozoravanja, ļime se 

stvaraju preduvjeti za odgovarajuĺe spreļavanje katastrofa, odaziv i mjere upravljanja (tj. prije zavrġetka procjene rizika, podizanje svijesti o vaģnosti saznanja da su rizici 

prioritet); 

Odgovor: 

¶ Nabava i izgradnja opreme i infrastrukture za smanjenje ġtete od katastrofa odnosno odgovara na katastrofe, ali ne ograniļavajuĺi se na, komunikacijski sustav koji se koristi za 

sluģbu spaġavanja te ublaģavanje posljedica na obuhvaĺenim podruļjima. 

Mjere za upravljanje rizicima od poplava (razvrstane prema kategorijama mjera koje su odreĽene Drģavnim planom obrane od poplava): 

Mjere planiranja 

¶ Poboljġanje sustava za predviĽanje poplava i sustava ranog upozorenja i znakova za uzbunu, ukljuļujuĺi poboljġanje sustava za prikupljanje i analizu hidroloġkih podataka; 

¶ Poboljġanje sustava za matematiļke modele simuliranja opasnosti od poplava, ukljuļujuĺi prikupljanje potrebnih podataka i pripremu preciznijih karata opasnosti od poplava, 

ukljuļujuĺi simulacije proboja sustava za obranu od poplava 

¶ Poboljġanje sustava za planiranje i upravljanje rizicima od poplave, ukljuļujuĺi prikupljanje detaljnih podataka o receptorima rizika i pripremu preciznijih karata rizika od 

poplava te izradu planova i programa za provedbu mjera za upravljanje rizicima od poplava kojima su prioriteti odreĽeni prema gospodarskim ļimbenicima, 

Preventivne i pripremne mjere 

¶ Poboljġanje sustava za praĺenje infrastrukture za obranu od poplava, ukljuļujuĺi analizu sigurnosti i stabilnosti te primjenu tehniļkog sustava praĺenja, 

¶ Poboljġanje sustava za praĺenje i analizu dogaĽaja u vezi s poplavama u stvarnom vremenu putem satelitskih snimaka i matematiļko modeliranje za potrebe operativne obrane 

od poplava, 

¶ Poboljġanje Glavnih i regionalnih centara za obranu od poplava (COP), ukljuļujuĺi poboljġanje sustava za upravljanje informacijama i komunikaciju, poboljġanje tehniļkih 
kapaciteta i opreme za operativnu obranu od poplava, poboljġanje sjediġta COPïa i poveĺanje kapaciteta ljudskih resursa, 

¶ Poboljġanje sustava integriranog upravljanja vodama i upravljanja rizicima od poplava. 

¶ Intervencije u miniranim podruļjima koja su veĺ bila pogoĽena poplavama ili bi mogla biti pogoĽena poplavama u buduĺnosti (tj. pregled i razminiranje takvih 

podruļja) Mjere za prirodno zadrģavanje vode 

Å Provedba mjera koje pridonose poboljġanju prirodnog upravljanja rizicima od poplava koriġtenjem zelene infrastrukture (npr. renaturacija/obnova rijeka i poplavnih ravnica). Te 
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mjere odredit ĺe se kao prioriteti u sluļajevima u kojima je njihovo provoĽenje tehniļki i ekonomski izvedivo. 

Mjere za preventivno upravljanje rizicima od poplava (infrastrukturne mjere) 

Å Izgradnja i obnova vodotoka i objekata za zaġtitu od vode, ukljuļujuĺi nasipe, brane, ustave, crpne stanice i drugu infrastrukturu za obranu od poplava. Te ĺe se strukturne mjere 

provoditi tamo gdje se rizik od poplave ne moģe dostatno smanjiti nestrukturnim mjerama i/ili mjerama za prirodno zadrģavanje vode. 

Naposljetku, aktivnosti osposobljavanja i podizanja svijesti kao i aktivnosti pripreme projekata trebaju se razmatrati kao horizontalne aktivnosti koje se mogu primijeniti kako na 

razvoj sustava za upravljanje rizikom od nepogoda tako i na rjeġavanje specifiļnih rizika. 

 

2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

¶ jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

¶ zrelost nacrta projekta 

¶ isplativost 

¶ odrģivost (posebno  financijsku) 

¶ kapacitet provedbe 

¶ usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Specifiļna naļela SCïova 

Odabir operacija ĺe se temeljiti na procjeni rizika koja ĺe postaviti prioritete na nacionalnoj razini s ciljem smanjivanja najveĺih rizika. Financiranje operacije ĺe se tada usmjeriti 

na sistematsko smanjivanje tih (tj. najveĺih) rizika. MeĽutim, prije finalizacije procjene rizika biti ĺe provedene pripremne aktivnosti, izmeĽu ostalog konkretna priprema projekta, 

u skladu s podacima navedenim u postojeĺoj nacionalnoj Procjeni ugroģenosti. Ova ĺe se moguĺnost odnositi na Ămeke mjereñ kao ġto je podizanje svijesti i izgradnja kapaciteta, 

opremanje te priprema Ănoïregretñ projekata u prioritetnim (riziļnim) podruļjima koja su odreĽena postojeĺom nacionalnom Procjenom rizika. 

Odabir mjera za upravljanje rizicima od poplava temeljit ĺe se na Planu upravljanja rizicima od poplava tj. na pristupu porjeļju i opasnosti od poplava te mapiranju rizika od 

poplava. Koristit ĺe se potencijal mjera za prirodno zadrģavanje vode za obranu od poplava i mjere prilagodbe na klimatske promjene. Nadalje, prioritet ĺe biti mjere koje promiļu 

koriġtenje zelene infrastrukture (u odnosu na strukturne mjere za obranu od poplava) tamo gdje je njihova primjena tehniļki i gospodarski izvediva i uļinkovita kako bi se 

poboljġalo prirodno upravljanje rizicima od poplava. Druge strukturne mjere kao ġto su rezervoari za zadrģavanje vode, jaļanje nasipa i odvodni kanali razmatrat ĺe se u skladu s 

odgovarajuĺim ciljevima zaġtite okoliġa, odnosno oļuvanja kohezije i povezivosti podruļja mreģe Natura 2000. 

Sve aktivnosti ļiji je cilj smanjivanje velikih utvrĽenih rizika bit ĺe u skladu s ciljevima procjene rizika kada se usvoje. 
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2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Nije primjenjivo 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Nije primjenjivo 

2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji r egije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 5b ï Promicanje ulaganja za rjeġavanje specifiļnih rizika, osiguravanje otpornosti na katastrofe i razvoj sustava upravljanja u sluļaju katastrofa 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja     muġkarci ģene Ukupno  

CO20 Prevencija i 

upravljanje 

rizicima: 

Stanovniġtvo 

koje ostvaruje 

korist od mjera 

obrane od 

poplava 

Osobe EFRR Manje razvijene   10.000,00 ISU Jednom 

godiġnje 

5b13 Obuka / 

edukativne 

aktivnosti (za 

osoblje 

organizacija 

odgovornih za 

Broj EFRR Manje razvijene   10,00 Drģavna 

uprava za 

zaġtitu i 

spaġavanje 

Jednom 

godiġnje 

 upravljanje 

rizicima / 

katastrofama) 
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2.A.8 Okvir uspjeġnosti 

Tablica 6: Okvir uspjeġnosti prioritetnih osi (po fondu te, za EFRR i ESF, po kategoriji regije) 

Prioritetna os 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Oznaka 

Vrsta 

pokaza

telja 

Pokazatelj ili 

kljuļni 

provedbeni korak 

Mjerna jedinica, 

tamo gdje je 

prikladno 

Fond 
Kategorija 

regije 

Kontrolna toļna za 2018. Konaļni cilj (2023.) 

Izvor 

podatka 

Objaġnjenje 

znaļaja 

pokazatelja, 

prema 

potrebi 

muġkarci ģene Ukupno muġkarci ģene Ukupno 

CO20 O 

Prevencija i 

upravljanje 

rizicima: 

Stanovniġtvo koje 

ostvaruje korist 

od mjera obrane 

od poplava 

Osobe EFRR 
Manje 

razvijene 
  

1000 
  

10.000,00 
Hrvatske 

vode, ISU 

Izlazni 

pokazatelj 

povezan s 

intervencijam

a koje 

predstavljaju 

40 % 

dodijeljenih 

financijskih 

sredstava 

Prioritetne 

osi 4 

(EFRR). 

PF51 F 

Ukupan iznos 

potvrĽenih 

prihvatljivih 

izdataka 

Euro EFRR 
Manje 

razvijene 
  

57.151.981 
  245.396.14

7,00 

Ministarst

vo 

financija 

 

Dodatne kvalitativne informacije o uspostavi okvira uspjeġnosti 

Ovaj kljuļni korak provedbe dodan je kako bi obuhvatio jednu od vaģnijih pripremnih aktivnosti predviĽenih SCïom 5b2 tj. pripremu projekata u vezi s upravljanjem poplavama. 

2.A.9 Kategorije intervencije 

Kategorije intervencije koje odgovaraju sadrģaju prioritetne osi na temelju nomenklature koju je usvojilo Vijeĺe te indikativna analiza potpore Unije. 

Tablice 7ï11: Kategorije intervencije Tablica 7: Dimenzija 1 ï Podruļje intervencije 

Prioritetna os 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje 

razvijene 

 087. Prilagodba na mjere klimatskih promjena i sprjeļavanje i upravljanje klimatskim rizicima npr. erozije, 

poģara, poplava, oluja i suġe, ukljuļujuĺi podizanje svijesti, civilne zaġtite i sustava upravljanja katastrofama 

i infrastrukture 

215.396.147,00 

EFRR Manje 

razvijene 

 088. Spreļavanje rizika i upravljanje neïklimatskim prirodnim rizicima (tj. potresima) i rizicima povezanim 

s ljudskim aktivnostima ( npr. tehnoloġke nesreĺe), ukljuļujuĺi podizanje svijesti, civilnu zaġtitu i sustav 

upravljanja u sluļaju katastrofa te infrastrukturu 

30.000.000,00 
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Tablica 8: Dimenzija 2 ï Oblik financiranja  

Prioritetna 

os 

 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Fond Kategorija regije  Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 01. Bespovratna sredstva 245.396.147,00 

Tablica 9: Dimenzija 3 ï Vrsta teritorija  

Prioritetna os 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 245.396.147,00 

 

Tablica 10: Dimenzija 4 ï Mehanizmi teritorijalne provedbe 

Prioritetna os 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

EFRR Manje razvijene 07. Nije primjenjivo 245.396.147,00 

 

Tablica 11: Dimenzija 6 ï Sporedni predmet Europskog socijalnog fonda (samo Europski socijalni fond i Inicijativa za zapoġljavanje mladih) 

Prioritetna os 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Fond Kategorija regije Ġifra Iznos u eurima 

2.A.10 Saģetak planiranog koriġtenja tehniļke pomoĺi, ukljuļujuĺi, gdje je potrebno, aktivnosti kojima se jaļa administrativni kapacitet nadleģnih tijela 

ukljuļenih u kontrolu i upravljanje programima i korisnicima (prema potrebi) (po prioritetnoj osi) 

Prioritetna os: 5 ï Klimatske promjene i upravljanje rizicima 

Ova prioritetna os specifiļna je jer je njena provedba u velikoj mjeri predviĽena u dvije faze: u prvoj fazi uglavnom ĺe biti povezana s tehniļkom potporom tj. pokrivat ĺe 

pripremne aktivnosti kao ġto su one prethodno navedene (kao dio Aktivnosti koje ĺe biti podrģane u sklopu ovog investicijskog prioriteta) dok se ne izradi Nacionalna strategija 

prilagodbe i Procjena rizika. 

Ļak i u pogledu upravljanja rizicima od poplava (ġto je poseban rizik koji se planira odmah rjeġavati) mjere koje su odreĽene kao nestrukturne mjere mogu se svrstati meĽu mjere 

tehniļke pomoĺi. 
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2.A.1 Prioritetna os 

Oznaka prioritetne 

osi 
6 

Naziv prioritetne 

osi 
Zaġtita okoliġa i odrģivost resursa 

2.A.3 Fond, kategorija regije i osnovica za obraļun potpore Unije 

Fond Kategorija regije 
Osnovica za obraļun (ukupni prihvatljivi 

izdaci ili prihvatljivi javni izdaci)  

Kategorija regije za najudaljenije regije i 

sjeverne rijetko naseljene regije (prema 

potrebi) 

EFRR Manje razvijene Ukupno  

KF  Ukupno  

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

6c 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 6c1 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje zaposlenosti i turistiļkih izdataka kroz bolje upravljanje kulturnom baġtinom 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Opĺi cilj ovog SCïa je omoguĺiti odrģivo koriġtenje kulturne baġtine u svrhu razvoja turizma i druġtvenoïgospodarskog razvoja. 

Nakon zavrġetka pripremnih aktivnosti (kao ġto je opisano u odjeljku osnovna naļela, specifiļna naļela SCïova), sredstva iz EFRRïa dodijeljena 

na temelju ovog specifiļnog cilja osigurat ĺe provedbu uļinkovitog upravljanja odreĽenim kulturnim odrediġtima. U sklopu ovog SCïa postiĺi ĺe 

se sljedeĺi rezultati: 

- saļuvana, obnovljena, promovirana, revitalizirana i dobro upravljana odrediġta kulturne baġtine.  Oļekuje se financiranje deset programa 

razvoja kulturne baġtine. Jedan od programa razvoja kulturne baġtine (Vuļedol na podruļju Vukovara) u naprednoj je pripremnoj fazi, dok ĺe se 

ostali odrediti i pripremiti u suradnji s tijelima lokalne vlasti (s kojima su programi povezani) i ministarstvima kulture i turizma. Programi razvoja 

kulturne baġtine obuhvaĺaju sve aktivnosti nuģne za razvoj turistiļkog odrediġta iz kojih ĺe se financirati kulturna baġtina. 

- poveĺanje turistiļkih dolazaka i noĺenja; poveĺanje broja posjeta kljuļnim kulturnim odrediġtima i posljediļno produģenje turistiļke sezone; 

- poticanje rasta i radne uspjeġnosti lokalnih MSPïova, s gospodarskim i radnim prelijevanjima u lokalno i regionalno gospodarstvo. 

Ġto se tiļe ulaganja iz EFRRïa, u turistiļkom sektoru su koristi ulaganja u kulturnu baġtinu najveĺe i direktno vidljive. Utjecaj ulaganja u turistiļki 

sektor moģe se mjeriti kroz poveĺanje broja turistiļkih posjeta i poveĺanje zaposlenosti u turistiļkom sektoru. PredviĽa se da ĺe ulaganja na 

temelju ovog SCïa rezultirati direktnim poveĺanjem zaposlenosti za oko 1 000 radnika u turistiļkom sektoru do 2023. Dvije treĺine radnika bile bi 

zaposlene direktno u turistiļkim smjeġtajnim objektima, dok bi treĺina bila zaposlena u drugim turistiļkim aktivnostima (ugostiteljstvo, zabavni 



115 
 

parkovi, golf, informacijski centri itd.). 

 MeĽutim, ulaganja iz EFRRïa u odrediġta kulturne baġtine imat ĺe i uļinak prelijevanja na lokalno gospodarstvo. Oļekuje se da ĺe se joġ 500 

radnika zaposliti u drugim gospodarskim aktivnostima. 

Oznaka specifiļnog cilja 6c2 

Naziv specifiļnog cilja Poveĺanje privlaļnosti, edukacijskog kapaciteta i odrģivog upravljanja odrediġtima prirodne baġtine 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Glavni rezultat koji se oļekuje ostvariti na temelju ovog SCïa jest poveĺanje privlaļnosti odrediġta prirodne baġtine na odrģiv naļin. Ġto se tiļe 

posjetitelja, kad je rijeļ o glavnim nacionalnim parkovima (onima s najveĺim brojem posjetitelja, tj. Plitvice i Krka), SC ĺe umjesto poveĺanju 

broja posjetitelja doprinijeti boljem upravljanju posjetiteljima, dok ĺe se broj posjetitelja drugim odrediġtima prirodne baġtine poveĺati na odrģiv 

naļin. Oļekuje se da ĺe navedeno proizvesti uļinak prelijevanja na lokalno i regionalno gospodarstvo. Promotivnim aktivnostima neĺe se samo 

poboljġati kvantitativni aspekt turizma (broj posjetitelja), nego i kvalitativni u pogledu boljeg obrazovanja posjetitelja o vrijednosti prirodne 

baġtine. 

Aktivnosti u okviru ovog SCïa pridonijet ĺe poveĺanju posjeta odrediġtima prirodne baġtine za oko 10 % (oko 200.000). Najmanje 30 % od 

ukupnog broja posjetitelja zaġtiĺenim podruļjima gdje bi se uveli/razvili objekti za obrazovanje / podizanje svijesti u okviru ovog SCïa sudjelovat 

ĺe u nekom obliku obrazovnih aktivnosti o prirodnoj baġtini. Oblik obrazovanja ovisit ĺe o vrsti infrastrukture/sadrģaja koji se financira (izloģbe, 

turistiļki vodiļi, seminari itd.). 

Procjena i ublaģavanje potencijalnih negativnih uļinaka aktivnosti u okviru ovog specifiļnog cilja provodit ĺe se kroz planove upravljanja 

posjetiteljima i ad hoc procese praĺenja. Time ĺe se osigurati zaġtita i odrģivo koriġtenje prirodne baġtine. 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 6c1 ï Poveĺanje privlaļnosti, obrazovnog kapaciteta i odrģivog upravljanja lokacijama prirodne baġtine 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

6c11 
Novozaposleni u turistiļkom 

sektoru 
Broj Manje razvijene 80.000,00 2012. 81.000,00 

Drģavni zavod 

za statistiku 

Jednom 

godiġnje 

6c12 
Turistiļki izdatci za kulturne, 

sportske i rekreativne usluge 
Euro Manje razvijene 410.000.000,00 2011. 530.000.000,00 

Satelitski 

raļun turizma 

Dvaput 

godiġnje 

Specifiļni cilj 6c2 ï Smanjena koliļina otpada odloģenog na odlagaliġtima 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

6c21 

Veĺi broj posjeta podrģanim 

nacionalnim parkovima i 

parkovima prirode 

Broj Manje razvijene 2.360.483,00 2014. 2,596.531,00 

Javne 

ustanove za 

upravljanje 

ZPïima 

Jednom 

godiġnje 

6c22 

Poveĺanje broja posjetitelja 

koji su educirani o prirodnoj 

baġtini u nacionalnim 

parkovima i parkovima 

prirode (s podrģanom 
infrastrukturom za 

posjetitelje) 

Postotak Manje razvijene 1,00 2014. 30,00 

Javne 

ustanove 

odgovorne za 

upravljanje 
ZPïovima 

Jednom 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Glavne ciljne skupine i korisnici 6ii1 

Drģavna tijela i institucije, tijela regionalne i lokalne samouprave, vlasnici kulturnih dobara, lokalno stanovniġtvo, privatni sektor 6c2 

Drģavna tijela i institucije, javne ustanove za upravljanje zaġtiĺenim podruļjima/podruļjima unutar mreģe Natura 2000 na nacionalnoj i regionalnoj/lokalnoj razini, tijela lokalne 

vlasti, privatni sektor, pravne osobe koje upravljaju drģavnim ġumama i ġumskim zemljiġtima, OCDïovi (organizacije civilnog druġtva) 

Primjeri aktivnosti koje ĺe se financirati za postizanje specifiļnog cilja 6c1 

Å Obnova i rekonstrukcija kulturnih znamenitosti baġtine (arheoloġkih nalaziġta, industrijske baġtine, utvrda, dvoraca, manjih kuĺa, palaļa, etnoloġke baġtine) te izgradnju 

infrastrukturu, kao i poboljġanje usluga koje pruģa na kulturnoj baġtini i stvaranja novih usluge koje ĺe doprinijeti integriranom razvoju turizma i poveĺati 10 programa 

razvoja kulturne baġtine. 

Å Poboljġanje sustava upravljanja kulturnom baġtinom izradom planova upravljanja, te konzervatorskih analiza i smjernica za odreĽen mjesta kulturne baġtine.  

Å Razvoj novih turistiļkih proizvoda povezanih s kulturnom baġtinom 

Å Podizanje javne svijesti obrazovanjem o kulturnoj baġtini i njenom promocijom s ciljem poveĺanja vidljivosti . TakoĽer je obuhvaĺena i promocija i promidģba odrediġta 

kulturne baġtine kao dio integriranog projekta u turistiļke svrhe. 

Å Aktivnosti pripreme i realizacije projekta 

6c2 

Å Ulaganje u objekte i infrastrukturu za obrazovanje o prirodi za posjetitelje, ġkolarce i studente, volontere (npr. centri za posjetitelje / informacijski i edukativni centri, toļke 

informiranja i druga infrastruktura za posjetitelje), prvenstveno u blizini ili unutar zaġtiĺenih podruļja mreģe Natura 2000 

Å Sadrģaj: razvoj inovativnog sadrģaja i ideja na temelju jedinstvenih prirodnih znamenitosti (kao npr. multimedijske prezentacije povijesne, znanstvene i kulturne geneze (ili 

razvoja) ZPïa, digitalne ekspozicije, informativne i edukativne ture) 

Å Inicijative za obrazovanje i podizanje svijesti javnosti koje su usmjerene na inovativnu prezentaciju i promociju odabranih jedinstvenih prirodnih znamenitosti i povezanog 

znanja te nove inicijative i suvremeni oblici interpretacije prirodne ponude; 

Å Aktivnosti pripreme projekata, ukljuļujuĺi izradu plana za upravljanje posjetiteljima odreĽenog podruļja utjecaja 

Nadleģna tijela (Drģavni zavod za zaġtitu prirode, Ministarstvo zaġtite okoliġa i prirode) trebala bi odluļiti je li potrebno izraditi plan za upravljanje posjetiteljima prije poļetka 

aktivnosti. Njihova odluka trebala bi se temeljiti na saznanjima procjene utjecaja na okoliġ/prirodu, vrsti projekta, oļekivanom broju posjetitelja i ciljevima oļuvanja odrediġta. 

SC 6c1 i 6c2 

Kako bi se stimulirali rast i uspjeġnost lokalnih MSPïova, ulaganja u javnu kulturnu i prirodnu baġtinu financirat ĺe se komplementarno iz tematskog cilja TC 3 pruģanjem potpore 

privatnim MSPïovima kako bi se stvorili i razvili lokalni proizvodi te iz tematskog cilja TC 10, pruģanjem potpore putem obveznih programa cjeloģivotnog obrazovanja i obuke 

zaposlenika o kljuļnim turistiļkim segmentima, ļime se osigurava integrirani pristup ulaganjima u kulturnu i prirodnu baġtinu. Ulaganja pod SC 6c2 ĺe biti, gdje je to moguĺe, 

povezana sa poslovima iz IP 6.4 tako da bolje komuniciraju istraģivanja i podatke o vrijednosti bioloġke raznolikosti ļime se osigurava integrirani pristup ulaganjima u kulturnu i 

prirodnu baġtinu. 

Investicijski prioritet 6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Zajedniļka naļela 

Jednako kao i u drugim investicijskim prioritetima u okviru PO6. 
Specifiļna naļela SCïova Specifiļni cilj 6c1 

Ministarstvo kulture trenutaļno priprema poziv za dostavu prijedloga ĂKulturna baġtina ï priprema projekata i planova upravljanjaò. Pozivom za dostavu prijedloga pokuġat ĺe se 

ostvariti sljedeĺe aktivnosti pripreme projekata 

Å Procjena turistiļkog i cjelokupnog gospodarskog potencijala i moguĺnosti zapoġljavanja za svako odrediġte kulturne baġtine. Tom ĺe se procjenom odrediti privlaļnost 

odrediġta kulturne baġtine koja se moģe ostvariti stvaranjem novih sadrģaja i funkcija. 

Å Priprema turistiļke ponude koja je prilagoĽena pojedinaļnim odrediġtima / lokalnom kontekstu. U toj prilagoĽenoj ponudi uzet ĺe se u obzir lokalni potencijal za razvoj 
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gospodarstva i stvaranje radnih mjesta. 

Tijekom pripremnih aktivnosti upravljaļka tijela poticat ĺe suradnju i umreģavanje meĽu javnim, privatnim i drģavnim sektorima i akademskom zajednicom kako bi se osiguralo 

da se odrediġta kulturne baġtine pretvore u visokokvalitetne turistiļke znamenitosti s velikim utjecajem na lokalni razvoj. 

Oļekuje se da ĺe se odabrane projekte (pripremljene u okviru spomenutog poziva za dostavu prijedloga) prijaviti za provedbu u okviru ovog specifiļnog cilja. To je podloģno 

ishodima postupaka za pripremu projekta te postupku odabira. MeĽutim, to ne iskljuļuje potencijalnu provedbu drugih projekata (pripremljenih neovisno o ovom pozivu) prema 

istim pravilima i postupcima odabira. Ulaganja koja sadrģe obnovu ili odrģavanje kulturne baġtine kao jedini cilj neĺe biti financirana. Samo ulaganja koja nesumnjivo mogu 

dokazati svoj pozitivan doprinos lokalnoj ekonomiji i zapoġljavanju, kao i odrģivost ĺe biti uzeti u obzir za financiranje. Nadalje, najviġi razvojni potencijal za stvaranja novih 

usluga/radnih mjesta bit ĺe glavni kriterij pri odabiru ulaganja. Za sva se ulaganja mora dokazati da ĺe se njima osigurati odrģiva eksploatacija odrediġta kulturne baġtine tijekom 

ļitavog ciklusa trajanja projekta te prikladno odrģavanje od strane korisnika nakon zavrġetka projekta. 

 

Ulaganja u odrediġta kulturne baġtine bit ĺe manjeg opsega te bi trebala biti povezana s teritorijalnom strategijom odreĽene regije. Ukupan troġak bilo koje infrastrukturne stavke za 

kulturnu infrastrukturu, infrastrukturu kulturne baġtine ili turistiļku infrastrukturu neĺe iznositi viġe od 5 milijuna EUR ili 10 milijuna EUR ako se infrastruktura smatra svjetskom 

kulturnom baġtinom u smislu ļlanka 1. Konvencije o zaġtiti svjetske kulturne i prirodne baġtine iz 1972. s popisa UNESCOïa. Oļuvanje, zaġtita, promocija i razvoj kulturne 

baġtine u okviru specifiļnog cilja ĂPoveĺanje zaposlenosti i turistiļkih izdataka kroz bolje upravljanje kulturnom baġtinomñ mogli bi se provesti kao integrirana intervencija koja 

obuhvaĺa nekoliko malih stavki infrastrukture. Ako ukupni zbrojeni troġak svih malih stavki infrastrukture unutar jedne integrirane intervencije premaġuje prethodno spomenuti 

prag, mora se dokazati jasan potencijal aktivnosti za gospodarski razvoj regije i dodatan utjecaj na gospodarski rast i stvaranje radnih mjesta. 

Imajuĺi u vidu potencijalni utjecaj ulaganja u kulturnu baġtinu na urbani razvoj, predviĽeno je da se dio poslova pod odreĽenim ciljem 6c1 moģe se provesti pod ITI. 

Specifiļni cilj 6c2 

Financirat ĺe se samo ulaganja koja su jasno povezana s odrģivom gospodarskom ili druġtvenom valorizacijom zaġtiĺenih podruļja prirode (ukljuļujuĺi podizanje svijesti ili 

obrazovne aktivnosti). Tijekom procesa odabira prednost ĺe se dati ulaganjima koja imaju potencijal za pozitivan doprinos lokalnom gospodarstvu, zaposlenosti te ekoloġkoj 

odrģivosti. Nacionalni parkovi i parkovi prirode mogu se podrģati jer predstavljaju najviġi potencijal u smislu jedinstvene globalne vrijednosti. MeĽutim, sredstvima iz ERFFïa 

moģe se dati potpora svim projektima koji su povezani s podruļjima mreģe Natura 2000 te vrstama / staniġtima zaġtiĺenima u skladu s Direktivom o pticama i Direktivom o 

staniġtima. 

Uzimajuĺi u obzir ova vodeĺa naļela i dostupne podatke u trenutku usvajanja OPïa pokazatelji ĺe biti usmjereni na nacionalne parkove i parkove prirode. Hrvatska nadleģna tijela 

izvijestit ĺe o projektima na podruļjima mreģe Natura 2000 i projektima povezanima sa staniġtima/vrstama koje su zaġtiĺene u skladu s Direktivom o pticama i Direktivom o 

staniġtima u materijalima za nadzorne odbore. 

Ulaganja unutar zaġtiĺenih podruļja prirode moraju se razvijati u skladu s planovima upravljanja za svako pojedino zaġtiĺeno podruļje. Time ĺe se osigurati ne samo da ulaganja 

doprinose ciljevima planova upravljanja, nego i spreļavanju potencijalnog pretjeranog koriġtenja sredstava. 

Za svaki projekt za koji se u skladu sa struļnim miġljenjem Drģavnog zavoda za zaġtitu prirode to procijeni nuģnim, praĺenje zaġtiĺenih vrsta i staniġta u podruļju ulaganja 

(ukljuļujuĺi podruļje utjecaja) bit ĺe ukljuļeno u projektne aktivnosti kao dodatna obveza. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Nije primjenjivo 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Nije primjenjivo 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 6c ï Oļuvanje, zaġtita, promicanje i razvoj prirodne i kulturne baġtine 

Oznaka Pokazatelj 
Mjerna 

jedinica 
Fond 

Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) 
Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja muġkarci ģene Ukupno 

CO09 

Odrģivi turizam: Porast 

oļekivanog broja posjeta 

podrģanim mjestima i 

atrakcijama kulturne i prirodne 

baġtine 

Posjeti/god

ina 
EFRR Manje razvijene 

  
310.000,00 

Ministarstvo 

kulture, 

Ministarstvo 

turizma, 

Ministarstvo 

zaġtite okoliġa 

i prirode 

Jednom 

godiġnje 

6c22 

Broj podrģane infrastrukture 

za posjetitelje u nacionalnim 

parkovima i parkovima 

prirode koji doprinose boljem 

upravljanju baġtinom 

Broj EFRR Manje razvijene 
  

10,00 
Ministarstvo 

okoliġa 

Jednom 

godiġnje 

6c13 

Broj podrģanih programa 

razvoja kulturne baġtine koji 

ĺe poboljġati deset regionalnih 

odrediġta 

Broj EFRR Manje razvijene 
  

10,00 
Ministarstvo 

kulture 

Jednom 

godiġnje 

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

6e 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg 

industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za 

smanjenje buke 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 6e1 

Naziv specifiļnog cilja UnaprijeĽeni sustav upravljanja i praĺenja kakvoĺe zraka sukladno Uredbi 2008/50/ECïa 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Glavni rezultat ovog specifiļnog cilja bit ĺe uspostava odgovarajuĺeg sustava za nadzor i upravljanje oneļiġĺenjem zraka u skladu s Direktivom 

2008/50 EZ. Postojeĺi mjerni program nadogradit ĺe se kako bi uzimao u obzir kvalitetu zraka i relevantne klimatske parametre radi sinergije 

kvalitete zraka i klimatske politike te kako bi se poboljġao program za nadzor klimatskih zagaĽivaļa kratkog vijeka (SLCF) i uvele klimatski 

osjetljive mjere protiv oneļiġĺenja zraka. Sustav podataka o kvaliteti zraka nadogradit ĺe se kako bi se omoguĺio prostorni prikaz svih podataka o 

kvaliteti zraka, emisijama i rezultatima modeliranja. Ciljane mjere za poboljġanje kvalitete zraka u urbanim podruļjima financirat ĺe se ako postoji 

neusklaĽenost s graniļnim vrijednostima okolnog zraka, ukljuļujuĺi mjere za eliminiranje nesukladnosti kvalitete zraka. 

Oznaka specifiļnog cilja 6e2 

Naziv specifiļnog cilja Obnova brownfield lokacija (bivġa vojna i industrijska podruļja) unutar ITIïa 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Brownfield podruļja (u smislu bivġih industrijskih i vojnih zemljiġta) unutar urbanih podruļja uglavnom su napuġtena, ne koriste se za usluge 

usmjerene na zajednicu ili za ulaganja u nekadaġnje industrijske prostore. U okviru ovog SCïa pokuġava se osigurati obnova brownfield podruļja 

u urbanim podruļjima koja spadaju pod ITU; toļnije, oļekuje se da ĺe se ulaganjima na temelju ovog specifiļnog cilja smanjiti postotak 

neobnovljenih i nekoriġtenih brownfield zemljiġta u urbanim podruļjima pod ITUïom za 5,5 %, odnosno 50 000 km2 brownfield podruļja koja su 

u vlasniġtvu gradova koji provode ITU obnovit ĺe se i ponovno poļeti koristiti. Kako je navedeno, provoĽenje ovog specifiļnog cilja planirano je u 

sklopu ITUïa ļime ĺe se osigurati najbolja moguĺa integracija koriġtenja brownfield podruļja (tj. postojeĺe infrastrukture i dobara) s projektima 

drugih tematskih ciljeva koji ĺe pruģati usluge i sadrģaje unutar obnovljenih brownfield podruļja. Vaģno je spomenuti da ĺe se u okviru ovog 

specifiļnog cilja financirati samo obnova brownfield podruļja, dok ĺe se provedba usluga / sadrģaja na pojedinim obnovljenim lokacijama 

osigurati kroz druge aktivnosti u skladu sa strategijama ITUïja. 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 6el ï UnaprijeĽeni sustav upravljanja i praĺenja kakvoĺe zraka sukladno Uredbi 2008/50/EZ 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

6e11 

Udio stanovniġtva obuhvaĺen 

podacima o kvaliteti zraka u 

urbanim podruļjima 

% Manje razvijene 50,00 2014. 100,00 

Ministarstvo 

za zaġtitu 

okoliġa, 

Drģavni 

hidrometeorol

oġki zavod 

Jednom 

godiġnje 

Specifiļni cilj 6e2 ï Obnova brownfield lokacija (bivġa vojna i industrijska podruļja) unutar ITIïa 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica 
Kategorija regije (prema 

potrebi) 
Polazna vrijednost 

Poļetna 

godina 
Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka 

Uļestalost 

izvjeġtavanja 

6e21 

Povrġina neobnovljenih 

brownfield podruļja u 

vlasniġtvu gradova koji 

provode ITUïove. 

km2 Manje razvijene 917.800,00 2014. 867.800,00 

Izvjeġĺe o 

stanju u 

prostoru, 

Informacijski 

sustav 

prostornog 

ureĽenja 

(ISPU), ISU 

Dvaput 

godiġnje 
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2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi 

prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

6e1 Gradovi, tijela lokalne vlasti, javne usluge, udruge gradova/opĺina, NVOïovi 

6e2 Tijela regionalne i lokalne samouprave (gradovi), javne usluge / institucije /  tijela, udruge gradova/opĺina, NVOïovi 

Primjeri aktivnosti koje se financiraju kako bi se postigli specifiļni ciljevi 

6e1 

Å Mjere poboljġanja kvalitete zraka u gradovima s preko 10.000 stanovnika gdje postoji nesukladnost s graniļnim vrijednostima okolnog zraka, ukljuļujuĺi eliminiranje 

nesukladnosti kvalitete zraka i uspostavljanje odgovarajuĺeg sustava praĺenja i izvjeġĺivanja; 

Å Nadogradnja i osuvremenjivanje mreģe za praĺenje kakvoĺe zraka s ciljem usklaĽivanja sa zahtijevanim minimumom lokacija za fiksna mjerenja prema Direktivi o kvaliteti 

zraka 2008/50 EZïa te zamjena i nabava instrumenata za praĺenje fizikalnih i kemijskih svojstava zraka, lebdeĺih ļestica i padalina, u skladu sa zahtijevanim programom 

praĺenja. Nadogradnja opreme za praĺenje u svrhu analize i procjene raspodjele izvora. Program za mjerenje potrebno je nadograditi kako bi uzimao u obzir kvalitetu zraka i 

relevantne klimatske parametre kako bi omoguĺio sinergije politike kvalitete zraka i klimatske politike, a potrebno je i poboljġati program za praĺenje klimatskih zagaĽivaļa 

kratkog vijeka (SLCF) i uvesti klimatski osjetljive mjere zagaĽenosti zraka; 

Nadogradnja i nabava novih kemijskoïlaboratorijskih instrumenata za utvrĽivanje kemijskog sastava lebdeĺih ļestica i padalina radi ispunjenja svih obveza prema zakonskim 

odredbama o kvaliteti zraka i studijama zdravstvenih uļinaka. To ukljuļuje mjerenje koliļine aerosola (EC/OC), hlapivih organskih spojeva, poliaromatskihhidrokarbona, 

elemenata u tragovima, ģive u zraku, itd. Nadogradnja mjernog laboratorija za kalibraciju i osiguranje sljedivosti ĺe poboljġati kvalitetu podataka i usklaĽenost s europskim 

normama i direktivama; 

Å  

Å Razvoj sustava upravljanja kvalitetom zraka: nadogradnja i razvoj kapaciteta, raļunalnih sredstava i infrastrukture za modeliranje kvalitete zraka kako bi bilo moguĺe ocijeniti 

kvalitetu zraka u zonama i aglomeracijama. Nadogradnja sustava upravljanja informacijama i podacima o kvaliteti zraka koji obuhvaĺa razvoj i izradu arhitektura, politika, 

praksa i postupaka potrebnih za upravljanje ģivotnim ciklusom informacija na uļinkovit naļin. UvoĽenje geoprostornog informacijskog sustava za prostorno prikazivanje svih 

podataka o kvaliteti zraka, emisijama i rezultatima modeliranja; 

Å Jaļanje kapaciteta svih nacionalnih i regionalnih tijela koja su odgovorna za provedbu EU legislative o kvaliteti zraka 

Å Aktivnosti pripreme projekta . 

6e2 

Å Revitalizacija pojedinih dijelova gradova ï industrijskih zona, bivġih vojnih objekata itd., koja ĺe omoguĺiti koriġtenje veĺ postojeĺih (fiziļkih) resursa unutar urbanih 

podruļja bez dodatnog optereĺivanja prostora i okoliġa 

Å Prostorno ureĽenje povezano sa zasebnim dijelovima grada za koje je odreĽena revitalizacija (urbana preobrazba), ukljuļujuĺi razvoj prostornih planova gradova i opĺina te 

detaljnijih prostornih planova za podruļja bivġih industrijskih zona su preduvjet za izradu odgovarajuĺih planova prenamijene i dosljedno provoĽenje komplementarnih mjera u 

urbanim podruļjima 

Å Aktivnosti pripreme i realizacije projekta 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi 

prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Zajedniļka naļela 

Kriterije odabira i povezanu metodologiju odobrit ĺe nadzorni odbor (Uredba o utvrĽivanju zajedniļkih odredbi (CPR), ļlanak 110. stavak 2. toļka (a)) i bit ĺe primjenjivi na sve 

aktivnosti OPïa, pri ļemu opĺenito ukljuļuju: 

Å jasan i mjerljiv doprinos ciljevima relevantnih pokazatelja ostvarenja i pokazatelja rezultata 

Å zrelost nacrta projekta 

Å isplativost 

Å odrģivost (posebno  financijsku) 

Å kapacitet provedbe 

Å usklaĽenost s naļelima transparentnosti i nediskriminacije, jednake moguĺnosti, socijalnu ukljuļenost i odrģivi razvoj 

Å ako je primjenjivo, doprinos rjeġavanju pitanja specifiļnih teritorijalnih prioriteta, komplementarnost/sinergiju s ostalim aktivnostima ESIFïa, doprinos provedbi makroï

regionalnih strategija. 

Ġto se tiļe prihvatljivosti, aktivnosti ĺe biti provjerene usporedbom s kriterijima koji proizlaze iz svih opĺih zahtjeva prihvatljivosti i zahtjeva prihvatljivosti specifiļnih za 

sredstva, svim primjenjivim aktima EUïa i nacionalnim pravnim aktima, ukljuļujuĺi pravila o drģavnim potporama. 

Specifiļna naļela SCïova 

Specifiļni cilj 6e2 

Specifiļni cilj 6e2 ĺe se provoditi u okviru integriranog teritorijalnog ulaganja. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi 

prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Nije primjenjivo 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi 

prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Nije primjenjivo 
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2.A.6.5 Pokazatelji neposrednih rezultata po prioritetu ulaganja i prema potrebi, kategoriji regije 

Tablica 5: Zajedniļki pokazatelji neposrednih rezultata i pokazatelji neposrednih rezultata specifiļni za program (po investicijskom prioritetu, 

podijeljeni na kategorije regije za ESF i, prema potrebi, za EFRR 

Investicijski prioritet 6e ï Aktivnosti kojima se poboljġava urbani okoliġ, revitalizacija gradova, obnova i dekontaminacija nekadaġnjeg industrijskog zemljiġta (ukljuļujuĺi 

prenamijenjena podruļja), smanjenje zagaĽenja zraka i promicanje mjera za smanjenje buke 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Fond Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja     muġkarci ģene Ukupno  

CO38 Urbani razvoj: 

prostor stvoren 

ili obnovljen u 

urbanim 

podruļjima 

Kvadratni metar EFRR Manje razvijene   50.000,00 ISU Jednom 

godiġnje 

6e12 Nove i 

nadograĽene 

postaje za 

mjerenje zraka 

Broj EFRR Manje razvijene   28,00 ISU Jednom 

godiġnje 

 

2.A.4 Investicijski prioritet  

Oznaka investicijskog 

prioriteta  

6i 

Naziv investicijskog 

prioriteta  

Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje 

su utvrdile drģave ļlanice za ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 
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2.A.5 Specifiļni ciljevi koji odgovaraju investicijskom prioritetu i oļekivanim rezultatima 

Oznaka specifiļnog cilja 6i1 

Naziv specifiļnog cilja Smanjena koliļina otpada koji se odlaģe na odlagaliġta 

Rezultati koje drģave ļlanice 

ģele postiĺi uz potporu Unije 

Glavna je svrha ovog specifiļnog cilja doprinijeti ispunjenju pravne steļevine na temelju obveza (za Direktivu 1999/31 o odlagaliġtima otpada) za 

koje su u Ugovoru o pristupanju utvrĽena prijelazna razdoblja za Hrvatsku. 

Ovaj specifiļni cilj osigurava rezultate u integriranom sustavu gospodarenja otpadom poticanjem zasebnog prikupljanja korisnih sirovina, obrade i 

iskoriġtavanja preostalog mijeġanog otpada i naposljetku zbrinjavanjem preostalog otpada na odgovarajuĺi naļin. 

Oļekivani su rezultati u vezi s prethodno navedenim prioritetima sljedeĺi 

Å Smanjenje udjela odlagaliġta komunalnog otpada (u usporedbi s prikupljenim komunalnim otpadom) na 35 % do 2023. ġto bi se trebalo postiĺi 

uspostavom integriranog sustava gospodarenja otpadom (sve druge metode obrade uspostavljenih sustava gospodarenja otpadom) koji se 

sastoji od deset dodatnih centara za gospodarenje otpadom s pripadajuĺim metodama obrade koji ĺe obuhvatiti potrebe stanovniġtva ļitave 

Hrvatske. 

Å Postizanje 75 % cilja za postupno smanjenje biorazgradivog otpada (ukljuļujuĺi karton/papir) koji se odlaģe na odlagaliġtima (smanjenje za 

50 % i 65 % u 2016. i 2020. u usporedbi s biorazgradivim komunalnim otpadom koji se odlagao na odlagaliġta 1997.) 

Å Porast recikliranja, ponovnog koriġtenja i oporabe otpada: U pogledu ukupnog komunalnog otpada procjenjuje se da ĺe se do 2020. najmanje 

50 % (ukupnog prikupljenog komunalnog otpada) slati na oporabu / ponovno koriġtenje, dok bi se taj udio trebao poveĺati na 65 % do kraja 

2023. Za posebne kategorije otpada procjenjuje se godiġnje poveĺanje reciklaģne stope za 3,5 % ġto ĺe doprinijeti ostvarenju najveĺeg dijela 

opĺeg cilja od 50 % koji bi se trebao ispuniti do 2020 

Sanacija oko 30 postojeĺih nesukladnih odlagaliġta otpada i divljih odlagaliġta (u ovom je trenutku teġko precizno odrediti oļekivani broj 

odlagaliġta/lokacija saniranih na temelju ovog SCïa jer ĺe to ovisiti o dinamici i dodijeljenim sredstvima za uspostavu centara za gospodarenje 

otpadom ġto je trenutaļno prioritet za financiranje prema ovom specifiļnom cilju). Nadalje, u sklopu ovog SCïa financirat ĺe se sanacija mjesta 

visoko zagaĽenih otpadom (Ăcrne toļkeñ) s ciljem smanjenja ġtetnih uļinaka takvih odlagaliġta na okoliġ. 

 

Svi spomenuti prioriteti i ciljevi (u pogledu centara za odlaganje otpada i sanacije odlagaliġta) u skladu su i proizlaze iz Plana gospodarenja 

otpadom (PGO) za razdoblje od 2007. do 2015. i bit ĺe zadrģani i u aģuriranom nacionalnom PGOïu za razdoblje od 2015. do 2021. te sukladno 

tome i u PGOïovima na lokalnoj razini. 

Razlike u oļekivanim rezultatima SCïa (75 % doprinosa postavljenom cilju) i opĺim ciljevima uglavnom se odnose na aktivnosti koje se veĺ 

financiraju na nacionalnoj razini (iz Fonda za energetsku uļinkovitost i zaġtitu okoliġa). 

Dodatni rezultati ļije se ostvarenje oļekuje odnose se na osiguranje odgovarajuĺeg naļina (odnosno u skladu s pravnom steļevinom) gospodarenja 

posebnim tokovima otpada i opasnim otpadom (npr. medicinski otpad, gume, graĽevinski otpad itd.), kao i uspostavu srediġnjeg sustava za 

praĺenje otpada koji ĺe pruģiti izravne i pouzdane informacije o svim tokovima otpada. 

 



124 
 

Tablica 3: Specifiļni programu pokazatelji rezultata, po specifiļnom cilju (za EFRR i Kohezijski Fond) 

Specifiļni cilj 6i1 ï Smanjena koliļina otpada odloģenog na odlagaliġtima 

Oznaka Pokazatelj Mjerna jedinica Kategorija regije (prema 

potrebi) 

Polazna vrijednost Poļetna 

godina 

Ciljna vrijednost (2023.) Izvor podatka Uļestalost 

izvjeġtavanja 

6ca11 Udio komunalnog otpada 

deponiran na ili u zemlju 

Postotak  83,00 2012. 35,00 EUROSTAT, 

Agencija za 

zaġtitu okoliġa 

Jednom 

godiġnje 

2.A.6 Aktivnosti koje se podrģava unutar prioriteta ulaganja (po prioritetu ulaganja) 

2. A. 6.1 Opis vrste i primjera aktivnosti koje ĺe biti podrģane i njihov oļekivani doprinos specifiļnim ciljevima ukljuļujuĺi, prema potrebi, 

prepoznavanje glavnih ciljnih skupina, odreĽenih ciljnih podruļja i vrsta korisnika 

Investicijski prioritet 6i ï Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice 

za ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 

Glavne ciljne skupine i korisnici: 

Drģavna tijela i organizacije odgovorne za planiranje i praĺenje gospodarenja otpadom; tijela lokalne vlasti, komunalne tvrtke, poduzeĺa, NVOïovi 

Primjeri aktivnosti koje se financiraju kako bi se postigao specifiļni cilj 

¶ Aktivnosti za uvoĽenje i poboljġanje odvojenog skupljanja, oporabe, recikliranja i ponovne upotrebe otpada koje ĺe stoga omoguĺiti uļinkovitije upravljanje resursima i 

smanjenje ġtete za okoliġ (ukljuļujuĺi emisije). 

¶ Ulaganja u postrojenja za reciklaģu i oporabu, reciklaģne centre i dvoriġta s ciljem omoguĺavanja uļinkovitog i povoljnog sustava za ponovno koriġtenje, reciklaģu i oporabu 

(koji ukljuļuje sve tokove otpada, primjerice medicinski otpad, baterije, graĽevinski otpad i ġuta, itd.) 

¶ Opseģne aktivnosti podizanja javne svijesti s ciljem smanjenja stvaranja otpada, poveĺanja odvojenog skupljanja i ponovnog koriġtenja 

¶ Izgradnja nove infrastrukture za gospodarenje otpadom ukljuļujuĺi centre za gospodarenje otpadom na nacionalnoj/regionalnoj razini (postrojenja za obradu otpada, 

postrojenja za dobivanje energije iz otpada, pretovarne stanice, itd.) (planira se financiranje deset centara za gospodarenje otpadom u okviru ovog OPïa) 

¶ Nabava posebne opreme (valjci, specijalnih vozila za prikupljanje otpada, buldoģer, i ostala oprema u funkciji postrojenja za dobivanje energije iz otpada) 

¶ PrilagoĽavanje i sanacija/zatvaranje/rehabilitacija postojeĺih odlagaliġta komunalnog otpada, nelegalnih deponija i Ăcrnih toļakaò koje ĺe doprinijeti smanjenju ġtetnih 

okoliġnih utjecaja neadekvatnog gospodarenja otpadom 

¶ Aktivnosti pripreme i realizacije projekta 

¶ Poboljġanje sveukupnog sustava gospodarenja otpadom ukljuļujuĺi organizacijsku potporu, poveĺanje uļinkovitosti komunalnih tvrtki itd. mjerama izgradnje kapaciteta ļiji je 

cilj pruģanje potpore pri usklaĽivanju sa zahtjevima Direktiva kako bi se podrģalo upravljanje infrastrukturom nakon zavrġetka projekta itd. 

 Sve aktivnosti koje se provode u okviru specifiļnog cilja moraju biti u skladu s i proizlaziti iz odgovarajuĺih Planova gospodarenja otpadom ukljuļujuĺi posebno procjenu 

stvarnih potreba i odgovarajuĺu izradu mjera / objekata uzimajuĺi u obzir hijerarhiju otpada (prvenstveno postupno smanjenje stvaranja otpada). 
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2.A.6.2 Vodeĺa naļela za odabir operacija 

Investicijski prioritet 6i ï Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice 

za ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 

Sva ulaganja koja se planira financirati moraju se razraditi u skladu s nacionalnim i odgovarajuĺim lokalnim PGOïovima te moraju doprinijeti postizanju njihovih ciljeva, posebno 

u pogledu smanjenja stvaranja otpada u buduĺnosti. Ulaganjima se mora osigurati integracija postojeĺih struktura ili infrastrukture ukljuļivanjem projekata koji predstavljaju fazu 

ġire intervencije unutar prethodnog programskog razdoblja (podjela na faze) ili ukljuļivanjem objekata koji su veĺ sagraĽeni u integriranom sustavu. 

Sva ulaganja u gospodarenje otpadom moraju biti podloģna primjeni odgovornosti proizvoĽaļa, naļela Ăoneļiġĺivaļ plaĺañ i drugih naļela/shema financiranja (porezi, plaĺanje po 

koliļini smeĺa), odnosno ESI fondovi koristit ĺe se samo kad spomenuti izvori financiranja nisu primjenjivi ili nisu dostatni za pokrivanje ukupnih troġkova. Financiranje 

konkretno reciklaģnih postrojenja bilo bi primjenjivo samo ako postoji trģiġni neuspjeh ili ako postoji znaļajan nedostatak reciklaģnih kapaciteta na nacionalnoj razini. 

Nadalje, prioritet ĺe se dati ulaganjima prema hitnosti osiguravanja odgovarajuĺih postrojenja za gospodarenje otpadom zbog spreļavanja rizika za okoliġ te ispunjavanja 

zakonskih uvjeta i ciljeva sukladnosti. 

 

2.A.6.3 Planirano koriġtenje financijskih instrumenata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6i ï Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice 

za ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 

Nije primjenjivo 

 

2.A.6.Planirano koriġtenje velikih projekata (prema potrebi) 

Investicijski prioritet 6i ï Ulaganje u sektor otpada kako bi se ispunili zahtjevi pravne steļevine Unije u podruļju okoliġa i zadovoljile potrebe koje su utvrdile drģave ļlanice 

za ulaganjem koje nadilazi te zahtjeve 

Veliki projekti su predviĽeni ovim investicijskim prioritetom koji se odnosi na gradnju centara za gospodarenje otpadom (CGOïova), sanaciju lokacija izrazito zagaĽenih otpadom 

(Ăcrne toļkeò) i sanaciju odlagaliġta komunalnog otpada. Prema trenutaļnom planu provedbe projekta izgledno je da ĺe biti sedam glavnih projekata, pet CGOïova (Piġkornica, 

Zagreb, Leĺevica, Orlovnjak, Biljane Donje) i dvije sanacije (Sovjak, Karepovac). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




